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Kodet INID dhe minimumi i kërkuar për identifikimin e të dhënave bibliografike lidhur me: 

 

Markat 
(111) Numri i regjistrimit.  

(151) Data e regjistrimit.  

(180) Data e pritshme e mbarimit të regjistrimit/ripërtëritjes.  

(210) Numri i kërkesës.  

(220) Data e depozitimit të markës.  

(300) Prioriteti.  

(511) Lista e mallrave dhe/ ose shërbimeve e klasifikuar sipas Klasifikimit të Nisës.  

(526) Elementet e pambrojtura.  

(540) Riprodhimi i markës.  

(550) Natyra e markës (individuale / kolektive / certifikuese) . 

(591) Ngjyrat e pretenduara.  

(592) Markë fjalë. 

(593) Markë figurë.  

(730) Emri // Adresa e aplikuesit / pronarit. 

(740) Emri // Adresa e përfaqësuesit. 

 

Patentat 
(11)  Numri i patentës.  

(21)  Numri kombëtar i aplikimit.  

(22)  Data e depozitimit në Shqipëri.  

(30)  Prioriteti.  

(54)  Titulli i shpikjes.  

(57)  Pretendimet.  

(71)  Emri // Adresa e aplikuesit. 

(72)  Emri // Adresa e shpikësit.  

(73)  Emri // Adresa e pronarit.  

(74)  Emri // Adresa e përfaqësuesit. 

(92)  Numri dhe data e autorizimit të hedhjes së produktit në treg (ÇMSh/ SPC).  

(94)  Kohëzgjatja e mbrojtjes shtesë (ÇMSh/ SPC).  

(95)  Produkti i identifikuar në autorizimin e hedhjes së tij në treg (ÇMSh/ SPC).  

(96)  Numri dhe data ndërkombëtare e aplikimit.  

(97)  Numri dhe data ndërkombëtare e publikimit. 

 
Disenjot Industriale (DI) 

(11) Numri i regjistrimit.  

(21) Numri kombetar i aplikimit.  

(22) Data e depozitimit në Shqipëri. 

(30) Të dhënat për prioritetin. 

(51) Klasa / nënklasa e Klasifikimit të Lokarnos). 

(54) Titulli. 

(57) Përshkrimi. 

(71) Emri // Adresa e aplikuesit.  

(72) Emri // Adresa e krijuesit. 

(73) Emri // Adresa e pronarit. 

(74) Emri // Adresa e përfaqësuesit 
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Kodet e shteteve 
Afghanistan / Afganistan AF 
Albania / Shqipëri AL 

Algeria / Algjeri DZ 

Angola / Angola AO 

Anguilla / Anguila AI 

Antigua and Barbuda / Antigua dhe Barbuda AG 

Argentina / Argjentinë AR 

Aruba / Aruba AW 

Australia / Australi AU 

Austria / Austri AT 

Bahamas / Bahamas BS 

Bahrain / Bahrein BH 

Bangladesh / Bangladesh BD 

Barbados / Barbados BB 

Belarus / Bjellorusi BY 

Belgium / Belgjikë BE 

Belize / Belize BZ 

Benin / Benin BJ 

Bermuda / Bermuda BM 

Bhutan / Bhutan BT 

Bolivia / Bolivi BO 

Bosnia Herzegovina /Bosnjë Hercegovinë BA 

Botswana / Botsvana BW 

Bouvet Islands / Ishujt Buver BV 

Brazil / Brazil BR 

Brunei Darussalam/Brunei Darusalam BN 

Bulgaria / Bullgari BG 

Burkina Faso / Burkina Faso BF 

Burma / Burma MM 

Burundi / Burundi BI 

Cambodia / Kamboxhia KH 

Cameroon / Kamerun CM 

Canada / Kanada CA 

Cape Verde / Kepi i Gjelbër CV 

Cayman Islands / Ishujt Kaiman KY 

Central African Republic / Republika e Afrikës Qendrore CF 

Chad / Cadi TD 

Chile / Kili CL 

China / Kinë CN 

Colombia / Kolumbi CO 

Comoros / Komoros KM 

Congo / Kongo CG 

Cook Islands / Ishujt Kuk                                                                                                    CK 

Costa Rica / Kosta Rika CR 

Cote d’Invore / Bregu i Fildishtë CI 

Croatia / Kroaci HR 

Cuba / Kuba CU 

Cyprus / Qipro CY 

Czech Republic / Republika Çeke CZ 

Denmark / Danimarkë DK 
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Djibouti / Xhibuti DJ 

Dominika / Dominika DM 

Dominican Republic / Republika Domenikane DO 

Ecuador / Ekuador EC 

Egypt / Egjipt EG 

El Salvador / El Salvador SV 

Equatorial Guinea / Guinea Ekuatoriale GQ 

Eritrea / Eritrea ER 

Estonia / Estoni EE 

Ethiopia / Etiopi ET 

Falkland Islands / Ishujt Falkland FK 

Fiji / Fixhi FJ 

Findland / Findland FI 

France / Francë FR 

Gabon / Gaboni GA 

Gambia / Gambia GM 

Georgia / Gjeorgji GE 

Germany / Gjermani DE 

Ghana / Gana GH 

Giblartar / Gjibraltar GI 

Greece / Greqi GR 

Grenada / Grenada GD 

Guatemala / Guatemala GT 

Guinea / Guine GN 

Guinea Bissau / Guinea Bisao GW 

Guyana / Guajanë GY 

Haiti / Haiti HT 

Honduras / Honduras HN 

Hong Kong / Hong Kong HK 

Hungary / Hungari HU 

Iceland / Islandë IS 

India / Indi IN 

Indonezia / Indonezi ID 

Iran / Iran IR 

Iraq / Irak IQ 

Ireland / Irlandë IE 

Israel / Israel IL 

Italy / Itali IT 

Jamaica / Xhamaikë JM 

Japan / Japoni JP 

Jordan / Jordani JO 

Kazakhstan / Kazakistan KZ 

Kenya / Kenia KE 

Kiribati / Kiribati KI 

Korea / Korea KR 

Kyrguzstan / Kirgistan KG 

Kwait / Kuvait KW 

Laos / Laos LA 

Latvia / Letoni LV 

Lebanon / Liban LB 
 

Lesotho / Lesoto LS 

Liberia / Liberi LR 
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Macau / Makau MO 

Madagascar / Madagaskar MG 

Malawi / Malavi MW 

Malaysia / Malaizi MY 

Maldives / Maldive MV 

Mali / Mali ML 

Malta / Maltë MT 

Marshall Islands / Ishujt Marshall MH 

Mauritania / Mauritani MR 

Mauritius / Mauritius MU 

Mexico / Meksikë MX 

Monaco / Monako MC 

Mongalia / Mongoli MN 

Montserrat / Montserrat MS 

Morocco / Marok MA 

Mozambique / Mozambik MZ 

Myanmar / Manmar MM 

Namibia / Namibia NA 

Nauru / Nauru NR 

Nepal / Nepal NP 

Netherlands / Hollandë NL 

Netherlands Antilles /Antilet Hollandeze AN 

New Zealand / Zelandë e Re NZ 

Nicaragua / Nikaragua NI 

Niger / Niger NE 

Nigeria / Nigeria NG 

Norway / Norvegji NO 

Oman / Oman OM 

Pakistan / Pakistan PK 

Palau / Palau PW 

Panama / Panama PA 

Papua New Guinea / Papua Guinea e Re PG 

Paraguay / Paraguai PY 

Peru / Peru PE 

Philippines / Filipine PH 

Poland / Poloni PL 

Portugal / Portugali PT 

Qatar / Katar QA 

Republik Of Moldova / Republika e Moldavisë MD 

Romania / Rumania RO 

Russian Federation / Federata Ruse RU 

Rwanda / Ruanda RW 

Saint Helena / Shën Helena SH 

Saint Kitts and Nevis / Shën Kits dhe Nevis KN 

Saint Lucia / Shën Lucia LC 

Saint Vincent and the Grenadines / Shën Vinsenti dhe Grenadinet VC 

Samoa / Samoa WS 

San Marino / San Marino SM 
 

Sao Tome and Principe / Sao Tome dhe Principe ST 

Saudi Arabia / Arabia Saudite SA 

Senagal / Senegal SN 

Seychelles / Sejshelles SC 
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Sierra Leone / Sierra Leone SL 

Singapore / Singapor SG 

Slovakia / Sllovaki SK 

Slovenia / Slloveni SI 

Solomon Islans / Ishujt Solomon SB 

Somalia / Somali SO 

South Africa / Afrika e Jugut ZA 

Spain / Spanjë ES 

Sri Lanka / Sri Lanka LK 

Sudan / Sudan SD 

Suriname / Surinami SR 

Swaziland / Shvaciland SZ 

Sweden / Suedi SE 

Switzerland / Zvicër CH 

Syria / Siri SY 

Taiwan / Taivan TW 

Thailand / Tailandë TH 

Togo / Togo TG 

Tonga / Tonga TO 

Trinidad and Tobago / Trinidad dhe Tobako TT 

Tinisia / Tunizi TN 

Turkey / Turqi TR 

Turkmenistan / Turkmenistan TM 

Turks and Caicis Islands / Ishujt Turk dhe Kaikis TC 

Tuvalu / Tuvalu TV 

Uganda / Uganda UG 

Ukraine / Ukrainë UA 

United Arab Emirates /Emiratet e Bashkuara Arabe AE 

United Kingdom/ Mbretëria e Bashkuar GB 

United Republic of Tanzania / Republika e Bashkuar e Tanzanisë TZ 

United States of America / Shtetet e Bashkuara të Amerikës US 

Uruguay / Uruguai UY 

Uzbekistan / Uzbekistan UZ 

Vanuatu / Vanuatu VU 

Vatican / Vatikan VA 

Venezuela / Venezuela VE 

Vietnam / Vietnam VN 

Virgin Islands / Ishujt Virxhin VG 

Yemen / Jemen YE 

Yugoslavia / Jugosllavi YU 

Zaire / Zaire ZR 

Zambia / Zambia ZM 

Zimbabwe / Zimbabve ZW 
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(22) 18.11.2025 

(21)  AL/P/2025/569 

(54) TERAPIA E QELIZAVE CAR-T TË SYNUARA NGA BCMA PËR MIELOMEN E 

SHUMËFISHTË 

(30) US 63/497,185 19/04/2023 ,US 63/504,184 24/05/2023  

(71) LEGEND BIOTECH USA INC./2101 Cottontail Lane, Somerset, NJ 08873, US  US; 

JANSSEN BIOTECH, INC./800/850 Ridgeview Drive, Horsham, PA 19044, US. 

(72) Nitin PATEL/c/o Legend Biotech USA Inc,2101 Cottontail Lane, Somerset, NJ 08873 (US), 

Lida PACAUD/c/o Legend Biotech USA Inc,2101 Cottontail Lane, Somerset, NJ 08873 (US),  

Yuhong QIU/c/o Legend Biotech USA Inc,2101 Cottontail Lane, Somerset, NJ 08873 (US), 

Nikoletta LENDVAI/555 US 22 Highway West, Somerville, NJ 08876 (US),  

William DERAEDT/Turnhoutseweg 30, 2340 Beerse (BE),  

Jordan, Mark SCHECTER/555 US 22 Highway 22 West, Bridgewater, NJ 08807 (US),  

Ana, Rute DE ASCENSAO SLAUGHTER/Gubelstrasse 34, 6300 Zug (CH),  

Carolina LONARDI/Complejo Business Park, Torre Sur, 1st Floor, Costa del Este (PA). 
(57)1. Një dozë e qelizave T për përdorim në një metodë të trajtimit të mielomës së shumëfishtë te një 

subjekt, ku qelizat T përmbajnë një receptor antigjeni kimerik (CAR) që përfshin: (a) një domen 

jashtëqelizor antigjenlidhës, i aftë të lidhet posaçërisht me një epitop të antigjenit të maturimit të qelizave 

B (BCMA) , (b) një domen transmembranor, dhe (c) një domen sinjalizimi intraqelizor, ku subjekti ka 

marrë një deri në tre linja terapish të mëparshme, duke përfshirë një terapi me një bar imunomodulator 

(IMID) , dhe është rezistent ndaj IMiD. 
2. Doza e qelizave T për përdorim sipas pretendimit 1, ku subjekti ka një veçori të rrezikut të lartë, 

dhe ku opsionalisht veçoria me rrezik të lartë është një anomali citogjenetike, stadi III i Sistemit 

Ndërkombëtar të Stadifikimit (ISS) dhe/ose plazmacitoma të indeve të buta, më tej opsionalisht 

ku: subjekti ka të paktën dy anomali citogjenetike, opsionalisht ku subjekti ka dy, tre, katër, pesë 

ose më shumë anomali citogjenetike. dhe/ose anomalia citogjenetike është një anomali 

citogjenetike me rrezik të lartë ose një anomali citogjenetike me rrezik standard, ku opsionalisht 

anomalia citogjenetike me rrezik të lartë zgjidhet nga një grup që përfshin Gain/amp(1q) , del(17p) 

, t(4;14) , t(14;16) ose çdo kombinim të tyre. 

3. Doza e qelizave T për përdorim sipas pretendimit 1 ose 2, ku domeni jashtëqelizor i lidhjes së 

antigjenit të CAR përfshin një domen të parë VHH dhe një domen të dytë VHH, ku opsionalisht 

domeni i parë VHH përfshin një CDR1, një CDR2 dhe një CDR3 siç përcaktohet në domenin 

VHH që përfshin sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 2, dhe domeni i dytë VHH që përfshin 

një CDR1, një CDR2 dhe një CDR3 siç përcaktohet në domenin VHH që përfshin sekuencën e 

aminoacideve të SEQ ID NR: 4, ku opsionalisht domeni i parë VHH përfshin një CDR1 që përfshin 

sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 18, një CDR2 që përfshin sekuencën e aminoacideve 

të SEQ ID NR: 19, një CDR3 që përfshin sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 20, dhe 

domeni i dytë VHH përfshin një CDR1 që përfshin sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 21, 

një CDR2 që përfshin sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 22, dhe një CDR3 që përfshin 

sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 23, ku opsionalisht domeni i parë VHH përfshin 

sekuencën aminoacidike të SEQ ID NR: 2 dhe domeni i dytë VHH përfshin sekuencën e 

aminoacideve të SEQ ID NR: 4, dhe/ose ku domeni i parë VHH është në skajin N të domenit të 

dytë VHH, ose domeni i parë VHH është në skajin C të domenit të dytë VHH; dhe/ose ku: (a) 

domeni i parë VHH është i lidhur me domenin e dytë VHH nëpërmjet një lidhësi që përfshin 

sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 3; (b) domeni transmembranor rrjedh nga një molekulë 

e zgjedhur nga grupi që përbëhet nga CD8α, CD4, CD28, CD137, CD80, CD86, CD152 dhe PD1, 

ku opsionalisht domeni transmembranor rrjedh nga CD8α dhe përfshin sekuencën aminoacidike 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43620
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të SEQ ID NR: 6; (c) domeni i sinjalizimit intraqelizor përfshin një domen primar sinjalizimi 

intraqelizor të një qelize efektore imune, ku opsionalisht domeni primar sinjalizues intraqelizor 

rrjedh nga CD3ζ që përfshin sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 8; (d) domeni i sinjalizimit 

intraqelizor përfshin një domen sinjalizimi bashkëstimulues, ku opsionalisht domeni i sinjalizimit 

bashkëstimulues rrjedh nga një molekulë bashkëstimuluese e zgjedhur nga grupi që përbëhet nga 

CD27, CD28, CD137, OX40, CD30, CD40, CD3, LFA-1, ICOS, CD2, CD7, LIGHT, NKG2C, 

B7-H3, ligandët e CD83 dhe çdo kombinim i tyre, ku opsionalisht domeni i sinjalizimit 

bashkëstimulues përfshin një domen citoplazmatik të CD137 që përfshin sekuencën aminoacidike 

të SEQ ID NR: 7; (e) CAR përfshin më tej një domen menteshe të vendosur midis skajit C të 

domenit jashtëqelizor antigjenlidhës dhe skajit N të domenit transmembranor, ku opsionalisht 

domeni menteshe rrjedh nga CD8α që përfshin sekuencën aminoacidike të SEQ ID NR: 5; (f) CAR 

përfshin më tej një peptid sinjalizues të vendosur në skajin N të polipeptidit, ku opsionalisht peptidi 

sinjalizues rrjedh nga CD8α që përfshin sekuencën aminoacide të SEQ ID NR: 1; ose (g) CAR 

përfshin sekuencën e aminoacideve të SEQ ID NR: 17. 

4. Doza e qelizave T për përdorim sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-3, ku IMiD është 

lenalidomide, pomalidomide ose talidomide. 

5. Doza e qelizave T për përdorim sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-4, ku: një, dy ose tre linjat 

e mëparshme të terapisë përfshijnë më tej trajtimin me një antitrup anti-CD38, ku opsionalisht 

antitrupi anti-CD38 është daratumumab dhe/ose isatuksimab; dhe/ose një, dy ose tre linjat e 

mëparshme të terapisë përfshijnë më tej trajtimin me një frenues të proteazomës, ku opsionalisht 

frenuesi i proteazomës është bortezomib, karfilzomib, iksazomib ose çdo kombinim i tyre; dhe/ose 

subjekti ka marrë më tej një terapi lidhëse, ku opsionalisht terapia lidhëse përfshin pomalidomid, 

bortezomib, deksametazon, daratumumab, ose çdo kombinim të tyre, ku më tej opsionalisht terapia 

lidhëse përfshin pomalidomid, bortezomib dhe deksametazon ose daratumumab, pomalidomid dhe 

deksametazon, ku opsionalisht: (i) subjekti ka marrë terapinë lidhëse nga afërsisht çdo 20 ditë deri 

në afërsisht çdo 30 ditë, ku opsionalisht subjekti ka marrë terapinë lidhëse afërsisht çdo 21 ditë, ku 

opsionalisht subjekti ka marrë terapinë lidhëse afërsisht çdo 28 ditë, dhe/ose (ii) subjekti ka marrë 

të paktën një, dy, tre, katër ose më shumë terapi lidhëse; dhe/ose subjekti ka marrë më tej një terapi 

limfodeplesioni, ku opsionalisht: (i) terapia e limfodeplecionit përfshin ciklofosfamid dhe/ose 

fludarabinë çdo ditë, ku opsionalisht terapia e limfodeplecionit përfshin ciklofosfamid dhe 

fludarabinë çdo ditë, dhe ku opsionalisht terapia e limfodeplecionit përfshin ciklofosfamid në një 

përqendrim prej rreth 300 mg/m2 dhe fludarabinë në një përqendrim prej rreth 30 mg/m2 në ditë 

për 3 ditë; dhe/ose (ii) metoda përfshin administrimin e dozës së qelizave T rreth 5 deri në rreth 7 

ditë pas fillimit të terapisë së limfodeplesionit. 

6. Doza e qelizës T për përdorim sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-5, ku: doza e qelizave T është 

0,5-1,0 × 106 qeliza/kg të peshës trupore të subjektit, ku opsionalisht doza e qelizave T është rreth 

0,75 × 106 qeliza/kg të peshës trupore të subjektit, dhe/ose doza administrohet si një infuzion i 

vetëm; dhe/ose doza e qelizave T është formuluar në një përbërje që përmban 5% dimetil sulfoksid 

(DMSO) ; dhe/ose ku: (a) qelizat CD3+ që përmbajnë CAR në gjakun e pikës maksimale të 

subjektit në një mesatare prej rreth 13 ditësh pas administrimit të qelizave T te subjekti, ku 

opsionalisht qelizat CD3+ që përmbajnë CAR në gjakun e pikës maksimale të subjektit në një 

përqendrim mesatar prej rreth 1523 qeliza/µL; (b) qelizat CD3+ që përmbajnë CAR në gjakun e 

subjektit mbeten të dallueshme nga rreth 13 ditë deri në rreth 631 ditë pas administrimit të qelizave 

T te subjekti, ku opsionalisht qelizat CD3+ që përmbajnë CAR në gjakun e subjektit mbeten të 

dallueshme në një mesatare prej rreth 57 ditësh pas administrimit të qelizave T tek subjekti; ose 

(c) AUC0-28 e qelizave CD3+ që përbëjnë CAR në gjakun e subjektit është në një vlerë mesatare 
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prej rreth 12,504 qeliza/µL. 

7. Doza e qelizave T për përdorim sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-6, ku metoda është efektive 

në marrjen e një përgjigjeje të përgjithshme tek subjekti pas administrimit tek subjekti të dozës së 

qelizave T, ku opsionalisht metoda është efektive në marrjen e përgjigjes së përgjithshme me një 

shkallë prej rreth 75% deri në rreth 100%, ku opsionalisht metoda është efektive në marrjen e 

përgjigjes së përgjithshme me një shkallë prej rreth 84,6%, dhe ku opsionalisht metoda është 

efektive në marrjen e përgjigjes së përgjithshme me një shkallë prej rreth 99,4%, ku opsionalisht 

përgjigja e përgjithshme përfshin, në rend nga më e mira te më e keqja: (1) një përgjigje të plotë 

dhe të rreptë; (2) një përgjigje e plotë; (3) një përgjigje shumë e mirë e pjesshme; (4) një përgjigje 

e pjesshme; ose (5) një përgjigje minimale, opsionalisht ku: (1) metoda është efektive në marrjen 

e përgjigjes së plotë të rreptë me një shkallë prej rreth 40% deri në rreth 90%, rreth 50% deri në 

rreth 80%, rreth 58,2% ose rreth 68,8%; (2) metoda është efektive në marrjen e përgjigjes së plotë 

me një shkallë prej rreth 10% deri në rreth 20%, ku opsionalisht metoda është efektive në marrjen 

e përgjigjes së plotë me një shkallë prej rreth 14,9% ose rreth 17,6% (3) metoda është efektive në 

marrjen e një përgjigjeje të plotë të rreptë ose një përgjigjeje të plotë me një shkallë prej rreth 70% 

deri në rreth 90%, ku opsionalisht metoda është efektive në marrjen e një përgjigjeje të plotë të 

rreptë ose një përgjigjeje të plotë me një shkallë prej rreth 73,1% ose rreth 86,4%; (4) metoda është 

efektive në marrjen e një përgjigjeje të plotë të rreptë, një përgjigjeje të plotë ose një përgjigjeje 

shumë të mirë të pjesshme me një shkallë prej rreth 80% deri në rreth 100%, ku opsionalisht 

metoda është efektive në marrjen e një përgjigjeje të plotë të rreptë, një përgjigjeje të plotë ose një 

përgjigjeje shumë të mirë të pjesshme me një shkallë prej rreth 81,3% ose rreth 96,0%; (5) metoda 

është efektive në marrjen e mëtejshme të sëmundjes negative me mbetje minimale, ku opsionalisht 

metoda është efektive në marrjen e sëmundjes negative me mbetje minimale me një shkallë prej 

rreth 50% deri në rreth 80%, dhe ku opsionalisht metoda është efektive në marrjen e sëmundjes 

negative me mbetje minimale me një shkallë prej rreth 60,6% ose rreth 71,6%; ose (6) metoda 

është efektive në arritjen e mëtejshme të mbijetesës 12-mujore pa avancim të sëmundjes për të 

paktën rreth 60 deri në rreth 100% të subjekteve, të paktën rreth 69,4 deri në rreth 81,1% të 

subjekteve, ose të paktën rreth 84,1 deri në rreth 93,4% të subjekteve, ku opsionalisht metoda është 

efektive në arritjen e mbijetesës 12-mujore pa avancim të sëmundjes për të paktën rreth 75,9% të 

subjekteve ose rreth 89,7% të subjekteve. dhe/ose ku: (a) koha deri te përgjigja e parë e 

përgjithshme ose përgjigja e parë minimale varion nga rreth 0,9 deri në rreth 11,1 muaj, ku 

opsionalisht koha deri te përgjigja e parë e përgjithshme ose përgjigja e parë minimale është në një 

mesatare prej rreth 2,1 muajsh; ose (b) koha për të arritur përgjigjen më të mirë të përgjithshme 

ose përgjigjen minimale më të mirë është rreth 1,1 deri në rreth 18,6 muaj, ku opsionalisht koha 

për të arritur përgjigjen më të mirë të përgjithshme ose përgjigjen minimale më të mirë është në 

një mesatare prej rreth 6,4 ose rreth 6,5 muajsh. 

8. Doza e qelizave T për përdorim sipas ndonjërit prej pretendimeve 1-7, ku metoda zvogëlon 

rrezikun e avancimit të sëmundjes ose vdekjes tek subjekti, opsionalisht ku: (a) rreziku i avancimit 

të sëmundjes ose vdekjes zvogëlohet në krahasim me administrimin e daratumumab-

pomalidomide-deksamethason (DPd) ose pomalidomide-bortezomib-deksamethason (PVd) ose 

trajtimin ide-cel; (b) subjekti ka një rrezik të reduktuar prej rreth 60% deri në rreth 75% të 

avancimit të sëmundjes ose vdekjes, dhe gjithashtu opsionalisht ku subjekti ka një rrezik të 

reduktuar prej rreth 74% të avancimit të sëmundjes ose vdekjes; (c) metoda është efektive në 

marrjen e një shkalle të përgjithshme përgjigjeje (ORR) prej rreth 75% deri në rreth 100%, 

opsionalisht ku ORR është rreth 84,6%; (d) trajtimi është efektiv në zgjatjen e kohës mesatare të 

mbijetesës pa avancim të sëmundjes (PFS) të subjektit në krahasim me administrimin e trajtimit 
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DPd ose PVd; opsionalisht ku PFS në 12 muaj pas administrimit të trajtimit është rreth 75.9% 

dhe/ose PFS në 12 muaj pas administrimit të DPd ose PVd është rreth 48,6%; (e) trajtimi është më 

efektiv në marrjen e një përgjigjeje të plotë strikte (sCR) tek subjekti krahasuar me një administrim 

të trajtimit DPd ose PVd, opsionalisht ku sCR pas administrimit të trajtimit është rreth 58,2% 

dhe/ose sCR pas administrimit të DPd ose PVd është rreth 15,2%; dhe/ose (f) ku trajtimi është më 

efektiv në marrjen e një përgjigjeje shumë të mirë të pjesshme (VGPR) ose më të mirë tek subjekti 

krahasuar me një administrim të trajtimit DPd ose PVd, opsionalisht ku VGPR ose më e mirë pas 

administrimit të trajtimit është rreth 81.3% dhe/ose VGPR ose më e mirë pas administrimit të DPd 

ose PVd është rreth 45,5%. 

9. Doza e qelizave T për përdorim sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-8, ku metoda përfshin më 

tej trajtimin e subjektit për një efekt të padëshirueshëm pas administrimit të dozës së qelizave T, 

ku opsionalisht metoda përfshin administrimin e një trajtimi te subjekti për të lehtësuar efektin e 

padëshirueshëm, ku opsionalisht efekti i padëshiruar përfshin një efekt të padëshiruar 

hematologjik, një efekt të padëshiruar jo-hematologjike, një efekt të padëshiruar që shfaqet gjatë 

trajtimit, ose çdo kombinim të tyre, ku opsionalisht efekti i padëshiruar jo-hematologjike përfshin 

një infeksion dhe/ose një efekt të padëshiruar jo-hematologjike përveç një infeksioni, më tej ku 

efekti i padëshiruar përfshin neutropeni, trombocitopeni, anemi, limfopeni, një infeksion të traktit 

të sipërm respirator, nazofaringjit, sinozit, rihnit, tonsilit, faringjit, laringit, faringotonsilit, 

COVID-19, pneumoni COVID-19, COVID-19 asimptomatik, sepsë neutropenike, 

leukoencefalopati multifokale progresive, shok septik, dështim të frymëmarrjes, emboli 

pulmonare, një infeksion të traktit të poshtëm respirator/mushkërive, pneumoni, bronkit, të 

përziera, hipogamaglobulinemi, diarre, lodhje, dhimbje koke, kapsllëk, hipokalemi, asteni, edemë 

periferike, ulje të oreksit, neuropati shqisore periferike, dhimbje shpine, artralgji, pireksi, dispne, 

pagjumësi ose çdo kombinim të tyre, më tej ku opsionalisht efekti i padëshiruar është një efekt i 

padëshiruar i Gradës 3/4, dhe/ose më tej ku opsionalisht efekti i padëshiruar zgjat më shumë se 

rreth 30 ditë ose rreth 60 ditë; dhe/ose ku metoda përfshin më tej trajtimin e subjektit për një tumor 

të dytë primar malinj pas administrimit të dozës së qelizave T, ku opsionalisht metoda përfshin 

administrimin e një trajtimi tek subjekti për të lehtësuar tumorin e dytë primar, ku opsionalisht 

tumori i dytë primar përfshin një tumor jo-të lëkurës/invaziv, një tumor hematologjik, një tumor 

jo-të lëkurës/invaziv, ose çdo kombinim të tyre, për më tej ku opsionalisht tumori i dytë primar 

malinj përfshin karcinomën e qelizave bazale, sëmundjen e Bowen-it, karcinomën e qelizave 

skuamoze të buzës, melanomën malinje, melanomën malinje në vend, karcinoma qelizore 

skuamoze e lëkurës, leuçemia akute mieloide, sindroma mielodisplastike, limfoma periferike e 

qelizave T, angiosarkoma, karcinoma lobulare invazive e gjirit, histiocitoma fibroze malinje 

pleomorfe, karcinoma qelizore renale, kanceri i bajameve, ose çdo kombinim i tyre, opsionalisht 

ku efekti i padëshiruar ose tumori i dytë malinj primar ndodh tek subjekti me një shkallë të 

krahasueshme me një shkallë të të njëjtit efekt të padëshiruar ose të të njëjtit tumor të dytë malinj 

primar që ndodh tek një subjekt që i nënshtrohet një kujdesi standard. 

10. Doza e qelizave T për përdorim sipas secilit prej pretendimeve 1 deri në 9, ku metoda përfshin 

më tej trajtimin e subjektit për një efekt të padëshiruar të lidhur me CAR-T pas administrimit të 

dozës së qelizave T, ku opsionalisht metoda përfshin administrimin e një trajtimi tek subjekti për 

të lehtësuar efektet e padëshiruara të lidhur me CAR-T, ku opsionalisht efekti i padëshiruar i lidhur 

me CAR-T përfshin një sindromë të çlirimit të citokinës (CRS) dhe/ose neurotoksicitet, ku 

opsionalisht: (a) efekti i padëshiruar i lidhur me CAR-T është një CRS, ku opsionalisht CRS ndodh 

tek subjekti me një shkallë prej rreth 60% deri në rreth 90%, ose një shkallë prej rreth 76.1%, ku 

opsionalisht shkalla maksimale e toksicitetit të CRS është Grada 1, Grada 2 ose Grada 3, ku më 
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tej opsionalisht: (1) shkalla maksimale e toksicitetit të CRS është Grada 1, ku opsionalisht shkalla 

maksimale e toksicitetit të Gradës 1 tek subjekti ndodh me një shkallë prej rreth 52,8%; (2) shkalla 

maksimale e toksicitetit të CRS është Grada 2, ku opsionalisht shkalla maksimale e toksicitetit të 

Gradës 2 tek subjekti ndodh me një shkallë prej rreth 22,2%; (3) shkalla maksimale e toksicitetit 

të CRS është Grada 3, ku opsionalisht shkalla maksimale e toksicitetit të Gradës 3 tek subjekti 

ndodh me një shkallë prej rreth 1,1%; (4) koha deri në shfaqjen e parë të CRS varion nga rreth 1 

deri në rreth 23 ditë, ku opsionalisht koha deri në shfaqjen e parë të CRS është në një mesatare 

prej rreth 8 ditësh; (5) kohëzgjatja e CRS varion nga rreth 1 deri në rreth 17 ditë, ku opsionalisht 

kohëzgjatja e CRS është në një mesatare prej rreth 3 ditësh; ose (6) trajtimi përfshin tocilizumab, 

oksigjen, një kortikosteroid, një vazopresor ose çdo kombinim të tyre; ose (b) efekti i padëshiruar 

i lidhur me CAR-T është neurotoksiciteti, ku opsionalisht neurotoksiciteti përfshin një sindromë 

neurotoksiciteti të lidhur me qelizat imune efektore ose një simptomë të lidhur me të, 

neurotoksicitet të lëvizjes dhe neurokognitiv, efekt i padëshirueshëm i neurotoksicitetit që shfaqet 

gjatë trajtimit, një sindromë neurotoksiciteti të lidhur me qelizat jo-imune efektore ose një 

simptomë të lidhur me të, ose çdo kombinim të tyre, ku opsionalisht neurotoksiciteti është një 

sindromë neurotoksiciteti e lidhur me qelizat imune efektore ose një simptomë e lidhur me të, ku 

më tej opsionalisht: (1) sindroma e neurotoksicitetit e lidhur me qelizat efektore imune ose 

simptoma e shoqëruar tek subjekti ndodh me një shkallë prej rreth 4,5%; (2) shkalla maksimale e 

toksicitetit të sindromës së neurotoksicitetit të shoqëruar me qelizat imune efektore ose simptomës 

së shoqëruar është Grada 1 ose Grada 2, ku shkalla opsionale e toksicitetit maksimal të sindromës 

së neurotoksicitetit të shoqëruar me qelizat imune efektore ose simptomës së shoqëruar është 

Grada 1, ku opsionalisht shkalla maksimale e toksicitetit të Gradës 1 tek subjekti ndodh me një 

shkallë prej rreth 3,4%, ose ku opsionalisht shkalla maksimale e toksicitetit të sindromës së 

neurotoksicitetit të shoqëruar me qelizat imune efektore ose simptomës së shoqëruar është Grada 

2, ku opsionalisht shkalla maksimale e toksicitetit të Gradës 2 tek subjekti ndodh me një shkallë 

prej rreth 1,1%; (3) koha deri në fillimin e sindromës së neurotoksicitetit të lidhur me qelizat imune 

efektore ose simptomës së lidhur varion nga rreth 6 deri në rreth 15 ditë, ku opsionalisht koha deri 

në fillimin e sindromës së neurotoksicitetit të lidhur me qelizat imune efektore ose simptomës së 

lidhur është në një mesatare prej rreth 9,5 ditësh; (4) kohëzgjatja e sindromës së neurotoksicitetit 

të lidhur me qelizat imune efektore ose simptomës së lidhur varion nga rreth 1 deri në rreth 6 ditë, 

ku opsionalisht kohëzgjatja e sindromës së neurotoksicitetit të lidhur me qelizat imune efektore 

ose simptomës së lidhur është në një mesatare prej rreth 2 ditësh; ose (5) trajtimi përfshin një 

kortikosteroid dhe/ose tocilizumab; ose (c) efekti i padëshiruar i lidhur me CAR-T është një 

neurotoksicitet i qelizave CAR-T, ku opsionalisht neurotoksiciteti i qelizave CAR-T tek subjekti 

ndodh me një shkallë prej rreth 17,0%, ku opsionalisht neurotoksiciteti i qelizave CAR-T përfshin 

neurotoksicitetin e Gradës 3/4, neurotoksicitetin e Gradës 5, paralizën e nervit kranial, neuropatinë 

periferike, një efekt të padëshiruar që shfaqet si pasojë e trajtimit të lëvizjes dhe neurokognitivit, 

ose çdo kombinim të tyre, ku më tej opsionalisht: (a) neurotoksiciteti i qelizave CAR-T është 

neurotoksiciteti i Gradës 3/4 që ndodh tek subjekti me një shkallë prej rreth 2,3%; (b) 

neurotoksiciteti i qelizave CAR-T është neurotoksiciteti i Gradës 5; (c) neurotoksiciteti i qelizave 

CAR-T është paraliza e nervit kranial, ku opsionalisht paraliza e nervit kranial tek subjekti ndodh 

me një shkallë prej rreth 9,1%, ku opsionalisht: (1) paraliza e nervit kranial është paralizë e nervit 

kranial e Gradës 2 ose Gradës 3, ku opsionalisht paraliza e nervit kranial është paralizë e nervit 

kranial e Gradës 2 që ndodh tek subjekti me një shkallë prej rreth 8,0%, dhe ku opsionalisht 

paraliza e nervit kranial është paralizë e nervit kranial e Gradës 3 që ndodh tek subjekti me një 

shkallë prej rreth 1,1%; (2) koha deri në fillimin e paralizës së nervit kranial pas administrimit të 
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dozës së qelizave T tek subjekti varion nga rreth 17 ditë deri në rreth 60 ditë, ku opsionalisht koha 

deri në fillimin e paralizës së nervit kranial pas administrimit të dozës së qelizave T tek subjekti 

është në një mesatare prej rreth 21 ditësh; (3) paraliza e nervit kranial prek nervin kranial III, V 

ose VII; (4) kohëzgjatja e paralizës së nervit kranial varion nga rreth 15 ditë deri në rreth 262 ditë, 

ku opsionalisht kohëzgjatja e paralizës së nervit kranial është në një mesatare prej rreth 77 ditësh; 

ose (5) trajtimi përfshin një kortikosteroid; (d) neurotoksiciteti i qelizave CAR-T është neuropatia 

periferike, ku opsionalisht neuropatia periferike tek subjekti ndodh me një shkallë prej rreth 2,8%; 

ose (e) neurotoksiciteti i qelizave CAR-T është një efekt i padëshiruar që lidhet me lëvizjen dhe 

trajtimin neurokognitiv, ku opsionalisht efekti i padëshiruar që lidhet me lëvizjen dhe trajtimin 

neurokognitiv është i Gradës 1, dhe ku opsionalisht efekti i padëshiruar që lidhet me lëvizjen dhe 

trajtimin neurokognitiv të Gradës 1 tek subjekti ndodh me një shkallë prej rreth 0,6%. 
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(210) AL/T/2024/564 

(220) 02.05.2024 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale 

(526) CHARGING 

(591) jeshile  e hapur; jeshile e errët 

(730) VEGA CHARGING // "Prestige 

Industrial Park", rruga dytësore Tiranë - 

Vorë, km 14, Picar, Vorë, Tiranë, AL 

(740) Kreshnik Krasniqi // "Prestige 

Industrial Park", rruga dytësore Tiranë - 

Vorë, km 14, Picar, Vorë, Tiranë. 

(511) 37 - Shërbim për karikimin e 

makinave elektrike 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/80 

(220) 04.04.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) Daily Taxi 

(591) E verdhe #FFC700,  

Jeshile #CCE70B,  

E zeze #000000,  

E bardhe #FFFFFF  

(730)DAILY TAXI//Njësia administrative 

nr. 5, bulevardi "Bajram Curri", zona 

kadastrale 8260, pallati 2, hyrja 1, Tiranë, 

AL. 

(740) Moreno Malevi // MIHAL POPI; 

Nd. 5; H. 3; Ap. 1; NJËSIA 

ADMINISTRATIVE NR. 5; NJËSIA 

BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË 

(511) 39 - Transport udhëtarësh  shërbime 

transporti taksi shërbime transporti  

shërbime transporti business class  

shërbim i makinave me qira. 
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(210) AL/T/2025/683 

(220) 27.05.2025 

(540) Boo 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) Boo Enterprises, Inc. // 525 3rd St, 

Lake Oswego, Oregon 97034, USA. 

(740) Albana Laknori // Rruga "Muhamet 

Deliu", pallati "Ndregjoni", apartamenti 

36, Dajt,Tiranë. 

(511) 9 - Softuer kompjuterik i 

shkarkueshëm për telefona celularë, 

tabletë dhe kompjuterë personalë, 

përkatësisht, softuer për takime, mblesëri 

dhe rrjete sociale  softuer kompjuterik i 

shkarkueshëm për postimin, shfaqjen, 

etiketimin, blogimin, transmetimin, 

lidhjen, ndarjen ose në ndonjë mënyrë 

tjetër ofrimin e mediave elektronike ose 

informacionit nëpërmjet internetit dhe 

rrjeteve të tjera të komunikimit në fushën 

e prezantimeve personale, takimeve dhe 

rrjeteve sociale  publikime elektronike të 

shkarkueshme në natyrën e buletineve dhe 

artikujve në fushat e takimeve, 

marrëdhënieve dhe rrjeteve sociale  

softuer i shkarkueshëm për verifikimin e 

identitetit dhe kontrollet e të kaluarës 

personale në fushën e takimeve në internet  

softuer i shkarkueshëm për organizimin 

dhe organizimin e ngjarjeve sociale 

virtuale  Softuer i realitetit virtual i 

shkarkueshëm për lehtësimin e 

ndërveprimeve sociale dhe takimeve në 

mjedise virtuale. 

45 - Shërbime takimesh me njerez  

shërbimet e takimeve me njerez në internet  

prezantimi social i bazuar në internet dhe 

shërbimet e rrjeteve sociale  sherbime 

mbleseje  shërbimet e agjencisë martesore  

shërbimet e prezantimit personal  ofrimi i 

informacionit në fushën e marrëdhënieve 

personale dhe takimeve  shërbime 

takimesh të bazuara në internet, 

prezantime sociale dhe marrëdhënie 

personale  organizimi dhe organizimi i 

ngjarjeve sociale për beqarë dhe për 

qëllime të rrjeteve personale  shërbimet e 

hetimit personal të sfondit për sigurinë e 

përdoruesit në takimet në internet  ofrimi i 

bazave të të dhënave të kërkueshme on-

line në fushën e prezantimeve sociale dhe 

marrëdhënieve personale shërbimet 

personale të portierit në natyrën e bërjes së 

aranzhimeve dhe rezervimeve personale të 

kërkuara për të takuar partnerë të 

mundshëm. 
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(210) AL/T/2025/767 

(220) 21.05.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) "dei farmaci"; “dei medicinali; “QR 

Code”; “Scansione Rosse”; “Scansione 

Gialla”; Scansione Verde”; “Clnc. Pharm” 

; “Prof. Dr.”. 

(591) e kuqe; portokalli; jeshile;  bebi blu; 

(730) Fatbardh Plangaj // Rruga "Jordan 

Misja", ndërtesa 172, hyrja 16, 

apartamenti 29, njësia administrative nr. 9, 

1016, Tiranë, AL; Ledjan Malaj // 

Bulevardi "Zogu i Parë", njësia 

administrative nr. 9, njësia bashkiake nr. 9, 

1016, Tiranë, AL. 

(740) Aelita Mani // Rruga "Besim 

Imami", ndërtesa 76,  hyrja 0, apartamenti 

0, njësia administrative nr. 7, njësia 

bashkiake nr. 7, 1023,  Tiranë. 

(511) 5 - Preparate farmaceutike  preparate 

sanitare për qëllime mjekesore  lënde 

dietike të përshtatura për përdorim 

mjekësor, ushqim për foshnjët, materiale 

për mbushjen e dhëmbëve, parafinë 

dentare  dizinfektantë për shkatërrimin e 

parazitëve  050176 pambuk absorbues / 

vatë thithëse  050482 shtesa dietike pluhur 

acai  050387 akaricide  050291 acetate për 

qëllime farmaceutike  050292 acide për 

qëllime farmaceutike  050444 preparate 

për trajtimin e akneve  050002 akonite  

050518 ngjitëse thithkash për qëllime 

mjekësore  Shirita ngjitës për qëllime 

mjekësore  050003 ngjitës për proteza  

050420 suplemente dietike albumin 

050006 produkte ushqimore albuminoze 

për qëllime mjekësore  050007 preparate 

albuminoze për qëllime mjekësore  

050438 alkool për qëllime farmaceutike   

050009 aldehide për qëllime farmaceutike  

050312 algicide   050432 suplemente 

dietike alginate  050433 alginate për 

qëllime farmaceutike   050348 jodure 

alkaline për qëllime farmaceutike 050296 

alkaloide për qëllime mjekësore  050010 

lidhjet e metaleve të çmuara për qëllime 

dentare  050300 qumesht bajame për 

qëllime farmaceutike   050516 vaj bajame 

për qëllime mjekësore  050409 preparate 

aloe vera për qëllime farmaceutike   

050299 acetat alumini për qëllime 

farmaceutike  050376 aminoacide për 

qëllime mjekësore   050017 anestetikë  

050124 analgjezik  050124 analgjezik   

050020 lëvore angostura për qëllime 

mjekësore   050510 antiinflamator    

050032 preparate anti-urike  050472 larës 

duarsh antibakteriale   050471 sapun 

antibacterial   050388 antibiotikë   050418 

pilula antioksidante   050029 preparate 

antiparazitare  050029 preparate 

antiparazitare  050031 pambuk antiseptic  

050030 antiseptikë  050415 pilula për 

shtypjen e oreksit 050389 shtypës të 

oreksit për qëllime mjekësore   050034 

pambuk aseptic  050022 çaj astmatik  

050465 astringent për qëllime mjekësore   

050050 balsam për qëllime mjekësore  

050046 preparate balsamike për qëllime 

mjekësore  050302 kripëra banjoje për 

qëllime mjekësore   050304 bikarbonat 

sode për qëllime farmaceutike  050052 

biocide  050305 preparate biologjike për 

qëllime mjekësore  050405 kultura 

biologjike të indeve për qëllime mjekësore  

050406 kultura indore biologjike për 

qëllime veterinare   050053 preparate 
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bismut për qëllime farmaceutike  050263 

subnitrat bismut për qëllime farmaceutike   

050265 gjak për qëllime mjekësore   

050248 plazma e gjakut   050385 çimento 

kockore për qëllime kirurgjikale dhe 

ortopedike / çimento kockore për qëllime 

kirurgjikale dhe ortopedike  05049 

mbushës të zbrazëtirave kockore të 

përbërë nga inde të gjalla  050041 

preparate për banjë për qëllime mjekësore   

050302 kripëra banjoje për qëllime 

mjekësore  050508 çaj banjoje për qëllime 

terapeutike  050304 bikarbonat sode për 

qëllime farmaceutike  050052 biocide   

050305 preparate biologjike për qëllime 

mjekësore  050361 preparate biologjike 

për qëllime veterinare   050405 kultura 

biologjike të indeve për qëllime mjekësore   

050498 mbushës të zbrazëtirës kockore të 

përbërë nga inde të gjalla  050505 

suplemente dietike maja birre   050306 

brom për qëllime farmaceutike   050390 

preparate bronkodiluese   050391 

materiale për trajtimin e  nyjeve kockore të 

gishtave të këmbëve    050321 

nënprodukte të përpunimit të drithërave 

për qëllime dietetike ose mjekësore   

050243 formë dozimi për qëllime 

farmaceutike   050062 pilulë për qëllime 

farmaceutike   050064 kalomel [fungicide]  

050309 kamfor për qëllime mjekësore   

050308 vaj kamfuri për qëllime mjekësore   

050506 kanabidiol për përdorim mjekësor   

050500 kanabis për qëllime mjekësore / 

marihuanë për qëllime mjekësore  050068 

kapsula për barna   050487 kapsula të bëra 

nga polimere me bazë dendrimeri, për 

farmaceutikë  050344 vaj ricini për 

qëllime mjekësore  050318 estere celuloze 

për qëllime farmaceutike   050320 etere 

celuloze për qëllime farmaceutike  050056 

qymyr druri për qëllime farmaceutike  

050095 kontraceptivë kimikë  050362 

preparate kimike për qëllime mjekësore   

050323 preparate kimike për qëllime 

farmaceutike   050166 preparate kimike 

për diagnostikimin e shtatzënisë  050488 

preparate kimike për trajtimin e 

sëmundjeve që prekin bimët e drithërave   

050077 preparate kimiko-farmaceutike   

050198 çamçakëz për qëllime mjekësore  

050103 preparate chilblain   050257 

kinoline për qëllime mjekësore  050080 

kloroform   050150 vaj merluci   050451 

kolagjen për qëllime mjekësore   050324 

kolodion për qëllime farmaceutike  

050088 kolirium.  

35 - Shërbime me pakicë ose shumicë për 

preparate farmaceutike, furnizime 

mjekësore  reklamimi/publiciteti  

reklamimi me porosi me postë  marrja me 

qira e kohës së reklamimit në mediat e 

komunikimit  marrja me qira e stendave të 

shitjes  promovimi i shitjeve për të tjerët  

shërbimet e telemarketingut  shërbime të 

kërkimit te sponsorizimit  ofrime të 

shërbimeve të reklamat televizive.  

44 - Shërbime monitorimi të kujdesit 

shëndetësor, mjekësor dhe të mirëqënies 

personale, konsulencë, informative dhe 

këshilluese  shërbime të ndihmës 

mjekësore dhe të asistencës mjekësore  

shërbime mjekësore   informacion për 

farmacitë dhe shërbime keshillimi   

informacion dhe këshilla në lidhje me 

ushqyerjen. 
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(210) AL/T/2025/768 

(220) 21.05.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) “of medicaments”; “of drugs”; “QR 

Code”; “Scan Red”; “Scan Yellow”; Scan 

Green”; “Clnc. Pharm” ; “Prof. Dr.” 

(591)  e kuqe; portokalli; jeshile;  bebi blu; 

(730) Fatbardh Plangaj // Rruga "Jordan 

Misja", ndërtesa 172, hyrja 16, 

apartamenti 29, njësia administrative nr. 9, 

1016, Tiranë, AL; Ledjan Malaj // 

Bulevardi "Zogu i Parë", njësia 

administrative nr. 9, njësia bashkiake nr. 9, 

1016, Tiranë, AL. 

(740) Aelita Mani // Rruga "Besim 

Imami", ndërtesa 76,  hyrja 0, apartamenti 

0, njësia administrative nr. 7, njësia 

bashkiake nr. 7, 1023,  Tiranë. 

(511) 5 - 050176 Pambuk absorbues / vatë 

thithëse  050482 shtesa dietike pluhur acai  

050387 akaricide  050291 acetate për 

qëllime farmaceutike  050292 acide për 

qëllime farmaceutike   050444 preparate 

për trajtimin e akneve  050002 akonite  

050518 ngjitëse thithkash për qëllime 

mjekësore  shirita ngjitës për qëllime 

mjekësore  050003 ngjitës për proteza  

050420 suplemente dietike albumin 

050006 produkte ushqimore albuminoze 

për qëllime mjekësore  050007 preparate 

albuminoze për qëllime mjekësore  

050438 alkool për qëllime farmaceutike   

050009 aldehide për qëllime farmaceutike  

050312 algicide   050432 suplemente 

dietike alginate  050433 alginate për 

qëllime farmaceutike   050348 jodure 

alkaline për qëllime farmaceutike 050296 

alkaloide për qëllime mjekësore  050010 

lidhjet e metaleve të çmuara për qëllime 

dentare  050300 qumësht bajame për 

qëllime farmaceutike   050516 vaj bajame 

për qëllime mjekësore  050409 preparate 

aloe vera për qëllime farmaceutike   

050299 acetat alumini për qëllime 

farmaceutike  050376 aminoacide për 

qëllime mjekësore  050017 anestetikë  

050124 analgjezik 050124 analgjezik   

050020 lëvore angostura për qëllime 

mjekësore 050510 antiinflamator    050032 

preparate anti-urike  050472 larës duarsh 

antibakteriale   050471 sapun antibacterial   

050388 antibiotikë 050418 pilula 

antioksidante 050029 preparate 

antiparazitare 050029 preparate 

antiparazitare  050031 pambuk antiseptic  

050030 antiseptikë 050415 pilula për 

shtypjen e oreksit 050389 shtypës të 

oreksit për qëllime mjekësore   050034 

pambuk aseptic 050022 çaj astmatik  

050465 astringent për qëllime mjekësore   

050050 balsam për qëllime mjekësore  

050046 preparate balsamike për qëllime 

mjekësore  050302 kripëra banjoje për 

qëllime mjekësore   050304 bikarbonat 

sode për qëllime farmaceutike  050052 

biocide  050305 preparate biologjike për 

qëllime mjekësore 050405 kultura 

biologjike të indeve për qëllime mjekësore  

050406 kultura indore biologjike për 

qëllime veterinare 050053 preparate 

bismut për qëllime farmaceutike  050263 

subnitrat bismut për qëllime farmaceutike   

050265 gjak për qëllime mjekësore   

050248 plazma e gjakut   050385 çimento 

kockore për qëllime kirurgjikale dhe 

ortopedike / çimento kockore për qëllime 

kirurgjikale dhe ortopedike 05049 
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mbushës të zbrazëtirave kockore të 

përbërë nga inde të gjalla  050041 

preparate për banjë për qëllime mjekësore   

050302 kripëra banjoje për qëllime 

mjekësore  050508 çaj banjoje për qëllime 

terapeutike  050304 bikarbonat sode për 

qëllime farmaceutike  050052 biocide   

050305 preparate biologjike për qëllime 

mjekësore  050361 preparate biologjike 

për qëllime veterinare   050405 kultura 

biologjike të indeve për qëllime mjekësore   

050498 mbushës të zbrazëtirës kockore të 

përbërë nga inde të gjalla  050505 

suplemente dietike maja birre   050306 

brom për qëllime farmaceutike   050390 

preparate bronkodiluese  050391 materiale 

për trajtimin e nyjeve kockore të gishtave 

të këmbëve   050321 nënprodukte të 

përpunimit të drithërave për qëllime 

dietetike ose mjekësore   050243 formë 

dozimi për qëllime farmaceutike   050062 

pillulë për qëllime farmaceutike   050064 

kalomel [fungicide]  050309 kamfor për 

qëllime mjekësore   050308 vaj kamfuri 

për qëllime mjekësore   050506 kanabidiol 

për përdorim mjekësor   050500 kanabis 

për qëllime mjekësore / marihuanë për 

qëllime mjekësore  050068 kapsula për 

barna   050487 kapsula të bëra nga 

polimere me bazë dendrimeri, për 

farmaceutikë  050344 vaj ricini për 

qëllime mjekësore  050318 estere celuloze 

për qëllime farmaceutike   050320 etere 

celuloze për qëllime farmaceutike  050056 

qymyr druri për qëllime farmaceutike  

050095 kontraceptivë kimikë  050362 

preparate kimike për qëllime mjekësore   

050323 preparate kimike për qëllime 

farmaceutike   050166 preparate kimike 

për diagnostikimin e shtatzënisë  050488 

preparate kimike për trajtimin e 

sëmundjeve që prekin bimët e drithërave   

050077 preparate kimiko-farmaceutike   

050198 çamçakëz për qëllime mjekësore  

050103 preparate chilblain   050257 

kinoline për qëllime mjekësore  050080 

kloroform  050150 vaj merluci   050451 

kolagjen për qëllime mjekësore   050324 

kolodion për qëllime farmaceutike  

050088 kolirium. 

35 - Shërbime me pakicë ose shumicë për 

preparate farmaceutike, furnizime   

mjekësore reklamimi / publiciteti  

reklamimi me porosi me postë  marrja me   

qira e kohës së reklamimit në mediat e 

komunikimit  marrja me qira e   stendave 

të shitjes  promovimi i shitjeve për të tjerët  

shërbimet e   telemarketingut  shërbime të 

kërkimit te sponsorizimit  ofrime të 

shërbimeve   të reklamat televizive.  

44 - Shërbime monitorimi të kujdesit 

shëndetësor, mjekësor dhe të mirëqënies   

personale, konsulencë, informative dhe 

këshilluese shërbime të ndihmës   

mjekësore dhe të asistencës mjekësore  

shërbime mjekësore informacion për 

farmacitë dhe shërbime keshillimi    

informacion dhe këshilla në lidhje me 

ushqyerjen. 
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(210) AL/T/2025/817 

(220) 31.07.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591)  bardhë dhe e zezë 

(730) Anja Selimaj // Rruga "Abdyl 

Frashëri", (përballë Albanian Gaming 

Arena) , 1019, Tiranë, AL 

(740) Anja Selimaj // Rruga "Abdyl 

Frashëri", (përballë Albanian Gaming 

Arena) , 1019, Tiranë. 

(511) 3 - Kremra pas rruajtjes  ngjitëse për 

qëllime kozmetike  shpërndarës kallami të 

aromës së ajrit  agarwood [temjan]  

preparate për aromatizimin e ajrit  qumësht 

bajamesh për qëllime kozmetike  vaj 

bajamesh për qëllime kozmetike  sapun 

bajamesh  preparate aloe vera për qëllime 

kozmetike  gurë alum [astringent]  qelibar 

[parfum] amoniak [alkali i 

paqëndrueshëm] [detergjent] / alkali i 

avullueshëm [amoniak] [detergjent]  sapun 

kundër djersës  antidjersë [tualeti]  

preparate antistatike për qëllime shtëpiake  

aromatike [vajra esencialë]  astringent për 

qëllime kozmetike  peceta për fëmijë të 

ngopura me preparate pastrimi  esenca  

balsam aromatik, përveç për qëllime 

mjekësore  basma [ngjyrë kozmetike]  

preparate për banjë, jo për qëllime 

mjekësore  kripërat e banjës, jo për qëllime 

mjekësore  çaj banjo për qëllime 

kozmetike  ngjyra për mjekrën  maska 

bukurie vaj bergamoti preparate 

zbardhuese [dekolorantë] për qëllime 

kozmetike  preparate zbardhuese 

[dekolorantë] për qëllime shtëpiake  

kripëra zbardhuese  sode zbardhuese  

shkëlqyes trupi  bojë trupi për qëllime 

kozmetike  preparate freskuese të 

frymëmarrjes për higjienën personale  

sprej për freskimin e frymëmarrjes  shirita 

freskues të frymëmarrjes  aromatizues për 

kek [vajra esencialë] / aromatizues për kek 

[vajra esencialë]  ëmbëlsira me sapun 

tualeti / ëmbëlsira me sapun  preparate për 

pastrim  pastrues për qëllime të higjienës 

personale intime, jo medicinale  qumësht 

pastrues për qëllime tualeti  pëlhura të 

ngopura me detergjent për pastrim  dyll 

këpucarësh  preparate kolagjeni për 

qëllime kozmetike  ngjyrues për qëllime 

tualeti  sprej ftohës për qëllime kozmetike  

kremra kozmetike  ngjyra kozmetike  lapsa 

kozmetike  preparate kozmetike për banjo  

preparate kozmetike për qerpikët  

preparate kozmetike për kujdesin e lëkurës  

preparate kozmetike për qëllime dobësimi  

pulla kozmetike, të mbushura  kozmetike  

kozmetikë për kafshë  kozmetikë për 

fëmijë  shtupa pambuku për qëllime 

kozmetike / shkopinj pambuku për qëllime 

kozmetike  sfungjer pambuku për qëllime 

kozmetike  sfungjer pambuku i ngopur me 

preparate për heqjen e makijazhit  kremra 

për lëkurë / dyllë për lëkurë  produkte 

dekorative për qëllime kozmetike  sapun 

deodorant  deodorantë për qeniet njerëzore 

ose për kafshët  deodorantë për kafshë 

shtëpiake  preparate për depilim / 

depilatorë  paste sheqeri për depilim  dyll 

depilues  preparate pastruese për qëllime 

shtëpiake  tableta detergjente për aparate 

kafeje  preparate për larje për qëllime 

personale sanitare ose deodorante [tualeti]  

veshje për rindërtimin e thonjve  shampo 

të thata*  preparate për pastrim kimik  

agjentë tharëse për makina larëse enësh  
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eau de Kolonjë  kremra me bazë vajrash 

esencialë për përdorim në aromaterapi  

vajra eterike / vajra eterike  vajra esencialë 

për përdorim në aromaterapi  vajra 

esencialë të drurit të kedrit  vajra esencialë 

të citronit  vajra esenciale të limonit  

esenca eterike  ekstrakte lulesh [parfume]  

larëse sysh, jo për qëllime mjekësore  

kozmetikë për vetullat  lapsa për vetulla  

zbutës rrobash për larje  qerpikët e rremë  

thonjtë e rremë  aromatizues për pije [vajra 

esencialë] / aromatizues për pije [vajra 

esencialë] preparate për tymosje [parfume]  

vaj gaultheria  xhel sysh për qëllime 

kozmetike  rimel për qerpik  geraniol  vaj 

trëndafili  thasë për parfumimin e lirit  

safrol  ujë me aromë  shkopinj druri me 

aromë  produkte për pastrim  serume për 

qëllime kozmetike  shampo për kafshë 

[përgatitje jo-mjekësore për kujdesin]  

shampo  preparate për rruajtje  sapun rroje 

gurë rruajtjeje [astringent]  maska për 

qëllime kozmetike  preparate ndriçuese 

[lustrim]  krem për këpucë  lustrues për 

këpucë  dyll këpucësh  dyll këpucarësh  

hidratues të lëkurës për qëllime kozmetike  

krem për zbardhjen e lëkurës / krem për 

zbardhjen e lëkurës  preparate zbutëse 

[niseshje]  gurë zbutës  sapun për 

ndriçimin e tekstilit  sapun për djersitjen e 

këmbëve  sapun  heqës njollash  niseshte 

për qëllime lavanderie / niseshte 

lavanderie  lustër niseshte për qëllime larje  

preparate për nxirje nga dielli [kozmetikë]  

preparate kundër diellit  dyll rrobaqepësie  

pluhur talk, për përdorim në tualet  

stilolapsa për zbardhjen e dhëmbëve  

shirita për zbardhjen e dhëmbëve  terpene 

[vajra esencialë]  inde me kremra 

kozmetike  inde të ngopura me preparate 

për heqjen e makijazhit  ujë tualeti  

preparate për tualetin  tonerë për qëllime 

kozmetike   gur tripoli për lustrim  

terpentinë për heqjen e yndyrës  lares 

vaginal për qëllime personale sanitare ose 

deodorante  preparate për heqjen e llakut  

preparate për pastrimin e letër-muri, sode 

larës, për pastrim  lëngje larës / sapunë 

enësh  dyll per dysheme me parket  

shkrirës dylli [përgatitje aromatike] 

yndyrat për qëllime kozmetike  

kondicioner për flokët  bojëra / ngjyrues 

flokësh  kremra për flokë  llak për flokë  

preparate për drejtimin e flokëve  

preparate për valëzim të flokëve / 

preparate për valëzim për flokët  

heliotropinë  këna [ngjyrë kozmetike]  

ekstrakte bimore për qëllime kozmetike  

peroksid hidrogjeni për qëllime kozmetike  

temjan  ionone [parfumeri]  vaj jasemini  

Ujë javelle / hipoklorur kaliumi  shkopinj 

joss   topa lavanderie të mbushura me 

detergjentë rrobash / topa larëse të 

mbushura me detergjentë larëse  

zbardhues lavanderie / preparate për 

zbardhjen e rrobave  preparate për larje  

preparate për njomjen e rrobave / preparate 

për njomjen e rrobave  vaj livando  ujë 

livando  preparate për zbardhjen e lëkurës  

konservues lëkure [lustrime] / konservues 

për lëkurë [lustrime]  shkëlqyes buzësh  

kuti buzëkuqësh  buzëkuq  bojë trupi me 

lateks të lëngshëm për qëllime kozmetike  

kremra për qëllime kozmetike  make-up  

paleta make-up që përmbajnë kozmetikë  

pluhur për make-up  preparate makijazhi  

preparate për heqjen e grimit  bojë për 

vetulla  qirinj masazhi për qëllime 

kozmetike  xhel masazhi, përveç për 

qëllime mjekësore  ujë micellar  esencë 

mente [vaj esencial]  nenexhik për 

parfumeri  dyll mustaqe  gargarë goje, jo 

për qëllime mjekësore myshku [parfumeri]  

ngjitëse për artin e thonjve  preparate për 

kujdesin e thonjve  vezullim i thonjve  llak 

për thonjtë / manikyrin e thonjve  heqës 

llaku / heqës manikyri  neutralizues për 

valëzim të përhershëm  vaj terpentine për 

heqjen e yndyrës  vajra për qëllime 

pastrimi  vajra për qëllime kozmetike  

vajra për parfume dhe aroma  vajra për 

qëllime tualeti  preparate për heqjen e 

bojës  pasta për shirita rroje  parfumeri  

parfume  vazelinë për qëllime kozmetike  
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preparate fitokosmetike  lustrues për 

mobilje dhe dysheme  krem për lustrim  

letër lustruese  preparate për lustrim  

lustrues për bizhuteri  gurë lustrimi  dyll 

lustrimi  pomada për qëllime kozmetike  

potpourris [aroma]  vaj trëndafili  thasë për 

parfumimin e lirit  safrol  ujë me aromë  

dru me aromë serume për qëllime 

kozmetike  shampo për kafshë [përgatitje 

jo-mjekësore për kujdesin]  shampo për 

kafshë shtëpiake [përgatitje jo mjekuese 

për kujdesin]  shampo  preparate për 

rruajtje  sapun rroje gurë rruajtjeje 

[astringent]  maska për qëllime kozmetike  

preparate ndriçuese [lustrim]  krem për 

këpucë  lustrues për këpucë  dyll këpucësh  

dyll këpucarësh  hidratues të lëkurës për 

qëllime kozmetike  krem për zbardhjen e 

lëkurës / krem për zbardhjen e lëkurës  

preparate zbutëse [niseshje]  gurë zbutës  

sapun për ndriçimin e tekstilit  sapun për 

djersitjen e këmbëve  sapun  heqës njollash   

pastë dhëmbësh  gur tripoli për lustrim   

preparate për pastrimin e letër-muri, sode 

larës, për pastrim  lëngje larës / sapunë 

enësh  dyll per dysheme me parket  

shkrirës dylli [përgatitje aromatike] .  

35 - administrimi i programeve të 

besnikërisë së konsumatorëve  

administrimi i programeve të fluturimeve 

të shpeshta  përpunimi administrativ i 

porosive të blerjes  shërbimet 

administrative për zhvendosjen e 

bizneseve reklamimi / publiciteti  

shërbime të agjencive reklamuese / 

shërbime të agjencive publicitare  

reklamimi me porosi me postë  

organizimin dhe zhvillimin e ngjarjeve 

komerciale  postimi i faturave  shërbime 

konsulence biznesi për transformimin 

dixhital shërbimet e ekspertëve për 

efikasitetin e biznesit  pyetje biznesi  

shërbime të ndërmjetësimit të biznesit në 

lidhje me përputhjen e profesionistëve të 

ndryshëm me klientët  hetimet e biznesit  

menaxhimi i biznesit të artistëve 

performues  administrimi tregtar i 

licencimit të mallrave dhe shërbimeve të të 

tjerëve shërbimet e agjencive të 

informacionit komercial  konsulencë në 

lidhje me strategjitë e komunikimit të 

reklamave konsulencë në lidhje me 

strategjitë e komunikimit të 

marrëdhënieve me publikun  profilizimi i 

konsumatorit për qëllime komerciale ose 

marketingu  zhvillimi i koncepteve të 

reklamimit  zhvillimi i strategjive të 

organizimit të biznesit në lidhje me 

përgjegjësinë sociale të korporatës  

zhvillimi i koncepteve të marketingut  

reklama direkte me postë  shpërndarja e 

çështjeve reklamuese  shpërndarja e 

mostrave shërbimet e regjistrit të 

dhuratave sherbime agjencish import-

eksporti marketing me ndikim  menaxhimi 

i përkohshëm i biznesit  faturimi  

shërbimet e paraqitjes për qëllime 

reklamimi  marketing  marketing në 

kuadër të publikimit të softuerit  hulumtim 

marketingu  marketing përmes vendosjes 

së produktit për të tjerët në mjedise 

virtuale  shërbimet e marrëdhënieve me 

median  modelimi për reklamim ose 

promovim të shitjeve  reklamimi në 

internet në një rrjet kompjuterik  shërbimet 

e shitjes me pakicë në internet për muzikë 

dhe filma të shkarkueshëm dhe të 

regjistruar paraprakisht  shërbime online të 

shitjes me pakicë për muzikë dixhitale të 

shkarkueshme  organizimi i ekspozitave 

për qëllime komerciale ose reklamuese  

organizimi i sfilatave të modës për qëllime 

promovuese  reklama në natyrë  rekrutimi 

i personelit  prezantimi i mallrave në 

media komunikimi, për qëllime të shitjes 

me pakicë  prodhimi i filmave reklamues  

prodhimi i programeve të teleshopingut / 

prodhimi i programeve teleshoping  

promovimi i mallrave dhe shërbimeve 

përmes sponsorizimit të ngjarjeve sportive  

promovimi i mallrave përmes 

influencuesve / influencer ofrimi i 

informacionit të biznesit  ofrimi i 

informacionit të biznesit nëpërmjet një 
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faqe interneti  ofrimi i informacionit të 

kontaktit komercial dhe biznesor  ofrimin 

e informacionit dhe këshillave komerciale 

për konsumatorët në zgjedhjen e 

produkteve dhe shërbimeve  ofrimi i 

informacionit të drejtorisë telefonike  

ofrimi i renditjes së përdoruesve për 

qëllime komerciale ose reklamuese / 

ofrimi i vlerësimeve të përdoruesve për 

qëllime komerciale ose reklamuese  ofrimi 

i komenteve të përdoruesve për qëllime 

komerciale ose reklamuese  ofrimi i një 

tregu në internet për blerësit dhe shitësit e 

skedarëve të imazhit dixhital të 

shkarkueshëm të vërtetuar nga tokenat e 

pandryshueshëm [NFT]  ofrimi i një tregu 

online për blerësit dhe shitësit e mallrave 

dhe shërbimeve  testimi psikologjik për 

përzgjedhjen e personelit  marrëdhëniet 

me publikun  publikimi i teksteve 

publicitare  marrja me qira e materialeve 

publicitare  reklama në radio  shërbimet e 

pritjes për vizitorët [funksionet e zyrës]  

regjistrimi i komunikimeve dhe të dhënave 

me shkrim  dhënia me qira e hapësirës 

reklamuese  dhënia me qira e kohës së 

reklamimit në mediat e komunikimit  

dhënia me qira e tabelave [pllakat 

reklamuese]  dhënia me qira e pajisjeve të 

zyrës në objektet e bashkëpunimit  dhënia 

me qira e makinave fotokopjuese  marrja 

me qira e stendave të shitjes  shërbimet e 

shitjes me pakicë për veprat e artit të 

ofruara nga galeritë e artit  shërbimet e 

shitjes me pakicë në lidhje me produktet e 

furrës  shërbimet e shitjes me pakicë në 

lidhje me skedarët e imazheve dixhitale të 

shkarkueshme të vërtetuara nga tokenat e 

pandryshueshëm [NFT]  promovimi i 

shitjeve për të tjerët  kërkimi i shitjeve për 

të tjerët  shkrimi i skenarit për qëllime 

reklamimi  optimizimi i motorëve të 

kërkimit për promovimin e shitjeve / 

optimizimi i motorit të kërkimit për 

promovimin e shitjeve  veshje për vitrinën 

e dyqaneve  kërkimi i sponsorizimit  

marketing i targetuar  reklamat televizive  

transkriptimi i komunikimeve [funksionet 

e zyrës]  përditësimi i materialit reklamues  

indeksimi në ueb për qëllime komerciale 

ose reklamuese  optimizimi i trafikut të 

faqes në internet  shkrimi i teksteve 

publicitare. 
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(210) AL/T/2025/1043 

(220) 09.07.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) Vere ; e ; bardhe; 0.75 l; Alc 13.5 %; 

vol, Muscat Ottonel, since 1992 

(591) Ngjyra e kuqe; e bardhe; e verdhe;  

jeshile; e zeze;  

(730) "TRE VËLLEZËRIT" // Rruga 

"Tufa", ndërtesa nr. 29, nr. 31, Farkë, AL 

(740)Majlinda Manushi//Njësia bashkiake 

nr. 5, rruga " Andon Zako Çajupi", shkalla 

nr. 9, kati nr. 1, apartamenti nr. 62, Tiranë. 

(511) 33 - Pije alkoolike, përveç birrave  

përgatitje alkoolike për prodhimin e pijeve  

kryesisht, vere  raki  xhin  likerna  rum  

vodka  uiski  anise (glikanxo) [liker] 

uzo[liker]  arrak (pje alkoolike e distiluar 

në mënyrë tipike nga pisha e palmës së 

kokosit ose nga orizi)  baijiu [pije 

alkoolike kineze e distiluar]  sidër (musht)  

kokteje  curacao (liker i aromatizuar me 

lëkurën e portokallit të hidhur)  pije 

tretëse/degjistive [likerna dhe pije 

alkoolike]  pije te distiluara  esenca 

alkoolike  ekstrakte alkoolike  ekstrakte 

frutash, alkoolike  hidromel [pije alkoolike 

prej uji dhe mjalti të fermentuar kirsch 

(konjak/brandy i distiluar nga lëngu i 

fermentuar i qershive) likerna  nira [pije 

alkoolike me bazë kallam sheqeri]  likerna 

me karamele mente perri (pje alkoolike e 

bërë prej lengut të fermentuar të dardhës)  

piquette (pije nga vera e prodhur duke 

shtuar ujë në pjesët e mbetura të vreshtëz 

së rrushit)  pije alkoolike të para-përziera, 

të ndryshme nga ato me bazë birre  alkool 

orizi  sake (pije alkoolike japoneze që 

bëhet nga fermentimi i orizit)  preparate 

alkoolike për përgatitjen e pijeve  

aperitivel biter  pije alkoolike që 

përmbajnë fruta  konjak (brandy). 
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(210) AL/T/2025/1056 

(220) 21.07.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591) kuqe;blu;kaltër e hapur;kaltër e 

mbyllur;e bardhë. 

(730) Ridvan Hoti // Lagjja "Perash", rruga 

"Luguçesme", godinë 1-katëshe, nr. 365, 

Shkodër, AL 

(740)  Ridvan Hoti// Lagjja "Perash", rruga 

"Luguçesme", godinë 1-katëshe, nr. 365, 

Shkodër. 

(511) 3 - Kozmetikë dhe preparate tualeti 

jo-mjekësore  pasta dhëmbësh jo-

mjekësore  parfumeri, vajra esencialë  

preparate zbardhuese dhe substanca të 

tjera për përdorim në lavanderi  preparate 

pastrimi, lustrimi dhe gërryese.)  030247 

preparate zbardhuese ( çngjyrues ) për 

qëllime shtëpiake  030026 kripëra 

zbardhuese  030027 sodë zbardhuese  

030245 preparate kimike pastrimi për 

qëllime shtëpiake  030104 preparate 

pastrimi  030211 lecka të ngopura me 

detergjent për pastrim  030174 kimikate 

për shkelqimin e ngjyrave për qëllime 

shtëpiake (lavanteri)  030087 preparate për 

heqjen e ngjyrave  030077 preparate për 

heqjen e yndyrës, përveç atyre për 

përdorim në proçeset e prodhimit  030280 

detergjentë për lavastovilje  030193 zbutës 

rrobash për përdorim në lavanteri  030028 

zbardhues rrobash / preparate zbardhuese 

rrobash  030124 preparate lavanterie  

030072 sodë larjeje, për pastrim  030126 

lëngje pastrimi për xhamа. 
 

(210) AL/T/2025/1061 

(220) 07.07.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) PASTICERI 

(591)  E KUQE, E BARDHE 

(730)PASTICERI  LIKA // Rruga "Prush", 

zona kadastrale nr.3064, nr. pasurie  

159/79, Vaqarr, AL. 

(740) Aleksandra Meçaj // Rruga 

“Myslym Shyri”, ndërtesa 0, njësia 

administrative nr. 10, Tiranë. 

(511) 30 - Prodhime brumi  torta  bukë  

pasta  biskota të embla  biskota të kripura  

pite  vafer  paksimadhe  çokollata  

prodhime pastiçerie  miell dhe preparate të 

bëra nga drithërat  pica  simite  ëmbëlsira  

akullore  erëza  kafe  çaj  xhel frutash 

[ëmbëltore]  xhenxhefil [erëz]  glukozë për 

qëllime të kuzhinës  mjaltë  sheqer  pije me 

bazë çaji  aromatizues vanilje për qëllime 

të kuzhinës. 
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(210) AL/T/2025/1107 

(220) 11.07.2025 

(540) Bon Gelati 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(740)  Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

(511) 30 - Akuj, akullore, kos i ngrirë dhe 

sorbeto  kafe e ftohtë  pije me akullore  

ëmbëlsira të ftohta  konë për akullore  tortë 

me akullore  ëmbëlsira të ngrira që 

përmbajnë akullore  pije me bazë-kafeje që 

përmbajnë akullore (affogato)  ëmbëlsira 

të ftohta në formën e lëpirëseve lollipops  

aromatizues natyrorë për përdorim në 

akullore [përveç esencave eterike ose 

vajrave esenciale]  çaj i ftohtë  kekë të 

ftohtë  preparate aromatike për akullore  

pije të ftohta me një bazë kafeje  sheqerna, 

ëmbëlsues natyrorë, shtresa të ëmbla 

mbuluese dhe mbushëse, produkte blete  

agjentë lidhës për akullore. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1142 

(220) 18.07.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) radio  

(730) RADIO ON // Rruga "Ismail 

Qemali", zona kadastrale 8270, nr. 

pasurisë 3/102+1-5, shkalla 1, apartamenti 

nr. 5, Tiranë, Shqipëri, AL 

(740)  Ilir Grapci// Rruga "Ismail Qemali", 

zona kadastrale 8270, nr. pasurisë 

3/102+1-5, shkalla 1, apartamenti nr. 5, 

Tiranë, Shqipëri. 

(511) 35 - Shërbime të reklamimit përmes 

radios dhe platformave audio.  

38 - Shërbime të transmetimit radiofonik,  

transmetim i programeve radiofonike në 

rrjet, përmes internetit dhe rrjeteve të tjera 

dixhitale  ofrim i aksesit në platforma për 

transmetim të përmbajtjeve audio  

shërbime të transmetimit të radios në 

formate të ndryshme (live dhe on-demand)  

shpërndarje e përmbajtjes audio përmes 

rrjeteve të komunikimit elektronik.  

41 - Prodhim i programeve radiofonike 

 

 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=372104
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29 
 

(210) AL/T/2025/1146 

(220) 19.07.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) shoes. 

(591) gri, e kuqe 

(730) Solid shpk // INDUSTRIAL ZONE  

SHIROKE-SUHAREKE KOSOVO 

23000 

(740) Eno Dodbiba // Rruga “Zhegu”, 

ndërtesa nr.1, hyrja nr.1, apartamenti nr.7, 

njësia administrative nr.1, Tiranë. 

(511) 10 - Këpucë ortopedike.  

25 - Këpucë për sporte, këpucë futbolli, 

këpucë gjimnastike.  

35 - Rigrupim i një larmie mallrash (me 

përjashtim të transportit të tyre), për 

përfitimin e te tjerëve, posaçërisht këpucë 

sportive (atlete), këpucë klasike për burra 

dhe gra, këpucë me qafë për gra dhe burra, 

sandale dhe shapka, këpucë për fëmijë, 

këpucë dimri (me lesh, të izoluara), këpucë 

pune/sigurie, lidhëse këpucësh (me ngjyra, 

të zakonshme apo dekorative), shtresa të 

brendshme (tabanë të këmbëve–“insole”), 

shtresa kundër aromës, mbajtëse këpucësh 

(forma për ruajtje), çanta për transportimin 

e këpucëve, kremra dhe lustra për këpucë, 

spray kundër ujit (impregnuese), fshesa e 

sfungjerë për pastrim, pastrues të posaçëm 

për materiale të ndryshme (lëkurë, tekstil), 

çorapë të posaçme, çanta (mode ose për 

sport), nëpërmjet dyqaneve te shitjes me 

pakicë, pikave te shitjes me shumicë, 

përmes makinerive të shitjes, katalogëve të 

porosive me postë ose me anë të mediave 

elektronike, për shembull, përmes faqeve 

të internetit ose programeve të blerjeve 

televizive  Shërbime reklamimi në media 

elektronike  kërkim tregu dhe analize 

tregu, marrëdhënie me publikun  

prezantim i mallrave dhe shërbimeve ne 

tregjet e mëdha, supermarkatat, dyqanet e 

shitjeve me pakice dhe njësitë e furnizimit  

vënia ne funksionim e tregjeve te 

shumicës, supermarketave, dyqaneve te 

shitjeve me pakice dhe njësive te 

furnizimit. 

 

 

(210) AL/T/2025/1147 

(220) 19.07.2025 

(540) MAGROMAG 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730)Akciju sabiedrība "Olpha”// Rūpnīcu 

iela 5, LV-2114 Olaine, Latvia (LV) 

(740) Eno Dodbiba // Rruga “Zhegu”, 

ndërtesa nr.1, hyrja nr.1, apartamenti nr.7, 

njësia administrative nr.1, Tiranë. 

(511) 5 - Preparate farmaceutike dhe 

mjekësore 
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(210) AL/T/2025/1265 

(220) 13.08.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) ACADEMY (akademi), VLORA, 

CLUB, KICKBOXING 

(591) E kuqe; e zezë; e bardhë; 

(730) SHOQATA   " K.S.  FIGHT CLUB 

VLORA "  // Lagjja " Lef Sallata " pranë 

shkollës  " 24 Maj " 2848, Vlorë, AL 

(740) Aelita Mani// Rruga "Besim Imami", 

ndërtesa 76,  hyrja 0, apartamenti 0, njësia 

administrative nr. 7, njësia bashkiake nr. 7, 

1023,  Tiranë. 

(511) 35 - Reklamim  menaxhim, 

organizim dhe administrim biznesi  

funksione zyre 350039 reklamim / 

publicitet  350172 organizimi dhe drejtimi 

i ngjarjeve tregtare 350048 shërbime 

këshillimore për menaxhimin e biznesit  

350172 organizimi dhe drejtimi i ngjarjeve 

tregtare 350003 vendosje reklamash  

50105 menaxhim biznesi i sportistëve  

350180 marketing me influencues  350106 

marketing 350156 shërbime të 

marrëdhënieve me median 350064 

organizim i ekspozitave për qëllime 

tregtare ose reklamimi  350082 organizim 

i panaireve tregtare  350152 reklamim në 

natyrë  350141 promovim i mallrave dhe 

shërbimeve përmes sponsorizimit të 

ngjarjeve sportive  350179 promovim i 

mallrave përmes ndikuesve 350042 

marrëdhënie me publikun 350040 

reklamim në radio.  

41 - Arsimi  ofrimi i trajnimit  argëtimi  

aktivitete sportive dhe kulturore pë 

disiplinën sportive kikboksing  410242 

organizimi dhe drejtimi i ngjarjeve 

argëtuese  410203 organizimi dhe drejtimi 

i forumeve edukative me pjesëmarrje 

fizike  410070 organizimi dhe drejtimi i 

seminareve 410243 organizimi dhe 

drejtimi i ngjarjeve sportive 410072  

organizimi dhe drejtimi i simpoziumeve  

410078 rezervimi i vendeve për shfaqje  

410189 trajnim [trajnim]  410232 drejtimi 

i shfaqjeve  410007 shërbime argëtuese  

410054 shërbime të klubit të shëndetit 

[trajnim shëndetësor dhe fitnesi]  410055 

shërbime të kampeve të pushimeve 

[argëtim]  410220 mësimdhënie në artet 

marciale 410010 organizim garash 

[edukim ose argëtim]  410083 organizim 

shfaqjesh [shërbime impresarioje]  410059 

organizim garash sportive faqe.  
 

 

(210) AL/T/2025/1266 

(220) 13.08.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591) e bardhe e zeze 

(730) Ernest Gjini // Rruga "Valentina 

Pistoli", ndërtesa 27, hyrja 1,  njësia 

administrative nr. 5, njësia bashkiake nr. 5, 

1019, Tiranë, AL. 

(740) Eno Dodbiba// Rruga “Zhegu”, 

ndërtesa nr.1, hyrja nr.1, apartamenti nr.7, 

njësia administrative nr.1, Tiranë. 

(511) 41 - Aktivitete kulturore, organizim 

dhe realizim I koncerteve, performancave 

(prezantime live), produksione te 

shfaqjeve, shërbime kampimi (festa, 

argëtim), konkurse për qëllime kulturore 

apo educative  shërbimet për kompozim 

muzike, orkestrale, shërbimet e studios 

regjistruese, dhënia me qira e studiove të 

regjistrimit. 
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(210) AL/T/2025/1354 

(220) 22.09.2025 

(540) KALTERSI 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(526) Nuk ka elemente të veçanta të 

markës që përjashtohen; mbrohet vetëm 

emri ‘Kaltersi’  

(730) Violeta Bojaxhi // Rruga e 

"Agallareve",  03910005,  ndërtesa 76, 

hyrja 1, Farkë, Farkë e madhe, 1045, 

Tiranë, AL 

(740)  Gjergj Bojaxhi// Bulevardi "Bajram 

Curri",  ndërtesa 142, hyrja 1, njësia 

administrative nr. 2, njësia bashkiake nr.2, 

1010, Tiranë. 

(511) 9 - 090306 Pajisje për përpunimin e 

të dhënave (p.sh. servera, kompjuterë ose 

pajisje të tjera që përdoren për llogaritje 

dhe menaxhimin e informacionit)  090847 

grupe të dhënash, të regjistruara ose të 

shkarkueshme (të dhëna digjitale të 

ruajtura në media ose të aksesueshme 

online për përdorim nga programe 

kompjuterike)  090373  programe 

kompjuterike, të regjistruara (softuer i 

instaluar ose i ruajtur në disqe, USB apo 

pajisje të ngjashme për përdorim të 

drejtpërdrejtë) 090658 programe 

kompjuterike, të shkarkueshme 

(aplikacione ose softuer që mund të 

shkarkohen nga interneti në kompjuterë 

ose pajisje të tjera digjitale)  090590 

pajisje periferike kompjuterike (pajisje 

shtesë që lidhen me kompjuterin, si 

printera, skanerë, tastiera, mausë, 

monitorë) . 

18 - 180065 Korniza për çanta [pjesë 

strukturore të çantave]  180071 çanta 

blerjesh të ripërdorshme  180079  çanta 

(zarfe, qese) prej lëkure, për paketim  

180114  çanta rrjetë për blerje  180124  

çanta.  

26 - 260052 Grepa [artikuj mercerie] (p.sh. 

aksesorë të vegjël për qepje dhe veshje si 

grepa, kapëse, shirita ngjitës të tipit 

velkro).   

35 - 350131 Administrim i programeve të 

besnikërisë së konsumatorëve (p.sh. karta 

anëtarësie, programe pikësh, oferta 

promocionale për klientët besnikë)  

350124 menaxhim biznesi i programeve të 

rimbursimit për të tretët (p.sh menaxhimi i 

proçedurave të kthimit të parave, 

kompensimeve ose subvencioneve për 

klientë të tjerë)  350100 përpilimi i 

statistikave ( mbledhja, përpunimi dhe 

paraqitja e të dhënave statistikore për 

qëllime biznesi ose analize)  350173 

shërbime përpunimi të të dhënave 

[funksione zyre] (p.sh futja, organizimi 

dhe menaxhimi i të dhënave elektronike 

ose të shkruara për përdorim 

administrativ).  

37 - 370010 Larje rrobash  370103 pastrim 

kimik  370050 pastrim i veshjeve. 

39 - 390034  Magazinim / depozitë  

390028 magazinim mallrash  390022  

paketim mallrash  390027 shpërndarje e 

mallrave. 

42 - 420220 Softuer si shërbim (SaaS) 

(akses në aplikacione përmes internetit pa 

instaluar programe në pajisjen  e 

përdoruesit, psh. platforma online për 

menaxhimin e të dhënave)  420248 

Platformë si si shërbim (PaaS) (ofrimi i një 

mjedisi dixhital për zhvillim, testim dhe 

publikim të aplikacioneve pa pasur nevojë 

për infrasturkurë të vetëm)  420090 

programim kompjuterik (shkrimi dhe 

zhvillimi i kodit kompjuterik për krijimin 

e programeve ose aplikacioneve)  420286 

përpunim dhe analizë të dhënash ( 

mbledhja, pastrimi interpretimi i të 

dhënave për raportin ose vendimmarrje)  

420273 shërbime konsulencë teknologjike 

për transformim dixhital (këshillim për 

ndërmarrje në adaptimin e teknologjive të 

reja dhe dixhitalizimin e proçeseve të 

tyre). 
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(210) AL/T/2025/1403 

(220) 12.09.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) travel, global travel 

(591) Portokalli, blu e errët, blu e hapur 

(bojëqielli), e bardhë 

(730) GLOBAL TRAVEL // Rruga e 

"Elbasanit", pallati "Edil-Al-It", kati 1, 

pranë ambasadës Amerikane, Tiranë, AL. 

(740) Anisa Rrumbullaku // Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

(511) 35 - Shërbime të organizimit dhe 

menaxhimit të konferencave, samiteve, 

ekspozitave dhe eventeve të tjera për 

qëllime tregtare ose biznesi.  

36 - Shërbime Real Estate .  

39 - Shërbime Udhëtimi & Transporti 

(paketa turistike, guida turistike, udhëtime 

me charter, shërbime biletarie për 

transport). 

41 - Shërbime organizime turesh me guidë  

organizime turesh ditore me guidë  

aktivitete shplodhese (retreat)   

43 - Shërbime mikpritjeje, ushqimi dhe 

akomodimi për evente dhe aktivitete 

shplodhese (retreat). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1411 

(220) 15.09.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) Natural mood support 

(591) e bardhe, e zeze, bojeqielli 

(730) George  Cvetkovski // 33 Wilcox St. 

Rochester, NY 14607, U.S.A, US 

(740) Aleksandra Meçaj// Rruga “Myslym 

Shyri”, ndërtesa 0, njësia administrative 

nr. 10, Tiranë. 

(511) 5 - Preparate farmaceutike 

mjekësore dhe veterinare  preparate 

sanitare për qëllime mjekësore  ushqim 

dhe substance dietike të përshtatura për 

përdorim mjekësor ose veterinar, ushqim 

për foshnjat  vitamina  suplemente dietike 

për qenie njerëzore dhe kafshë  allçi, 

materiale për fashatim  material për 

mbushjen e dhëmbëve, parafinë dentare  

dezinfektantë  preparate për shkatërimin e 

parazitëve  fungicide, herbicide.  

10 - Aparate dhe instrumente mjekësore, 

kirurgjikale, dentare dhe veterinare  

gjymtyrë artificiale, sy dhe dhëmbë 

artificialë  produkte ortopedike  materiale 

kirurgjikale për qepje.  
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(210) AL/T/2025/1414 

(220) 16.09.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) GOLD 

(591) bezhe, e zeze, e bardhe 

(730) Hanxhelo Spahiu // Njësia bashkiake 

nr. 8, rruga e "Dibrës", godina 7/1, hyrja 3, 

apartamenti 18,1000, Tiranë, AL 

(740) Aleksandra Meçaj//Rruga “Myslym 

Shyri”, ndërtesa 0, njësia administrative 

nr. 10, Tiranë. 

(511) 14 - Agat  orë alarmi  aliazhe prej 

metali të çmuar  rruaza për të bërë stoli / 

rruaza për të bërë bizhuteri  kuti prej metali 

të çmuar  byrzylykë, byrzylykë të bërë prej 

tekstili të qëndisur [stoli]  spila veshjesh 

[bizhuteri]  zinxhirë [bizhuteri]  varëse për 

mbajtëse celsash / varëse për zinxhirë 

celsash kronografë [orë]  kronometra  

instrumente kronometrike  kronoskopë  

kapëse për bizhuteri  kuti orësh  akrepa 

orësh  orë  orë dhe orë dore elektrike  

monedha  togëza bakri  kryqe si bizhuteri  

kryqe prej metali të çmuar  lidhëse 

manshetash  numrat [e orës]  diamante  

vathë  figura prej metali të çmuar / statuja 

prej metali të çmuar  fije ari [bizhuteri]  ari, 

i papërpunuar ose i rrahur  bizhuteri për 

kapele  lingota të metaleve të çmuara  stoli 

prej fildishi / bizhuteri prej fildishi  stoli / 

bizhuteri  kuti stolish / kuti bizhuterish  

varëse bizhuterish  bizhuteri që kapen në 

kapele  bizhuteri prej qelibari të verdhë  

rrotulla bizhuterish  varëse celsash  varëse 

me dedikim (locket) [bizhuteri]  medaljon  

misbaha [rruaza lutjeje]  gjerdanë [stoli] / 

gjerdanë [bizhuteri]  perlat [stoli] / perlat 

[bizhuteri] perlat e bëra nga ambroid 

[qelibar i shtypur]  pena me perla  lavjerrës 

[orë]  kunja [bizhuteri]  platin [metal]  

butona këmishe  metale të çmuar, të 

papërpunuar ose gjysëm të punuar  mallra 

në metale të çmuar ose të veshur me to  

gurë të çmuar  kuti prezantimi për stoli / 

kuti prezantimi për bizhuteri  kuti 

prezantimi për orë dore  kapëse dhe karfica 

kravatash  unaza [bizhuteri] rruzare  gurë 

gjysëm të çmuar  bizhuteri këpucësh  fije 

argjendi [bizhuteri] argjend, i papunuar 

ose i rrahur  unaza të ndara prej metali të 

çmuar për çelësat  argjend i rrotulluar [tel 

argjendi]  statuja prej metali të çmuar  

kronometra  ora diellore  fije prej metali të 

çmuar [bizhuteri] / tel prej metali të çmuar 

[bizhuteri]  breza / rripa për orë dore  kutitë 

e orëve [pjesë të orëve]  zinxhirë orësh  

xhamat e orës / kristalet e orës  sustat e 

orës  orë vepra arti prej metali të çmuar  

orë dore.  

35 - Tregtim me shumicë dhe pakicë të 

agatit, orë alarmi, aliazhe prej metali të 

çmuar, rruaza për të bërë stoli / rruaza për 

të bërë bizhuteri, kuti prej metali të çmuar, 

byrzylykë, byrzylykë të bërë prej tekstili të 

qëndisur [stoli], spila veshjesh [bizhuteri], 

zinxhirë [bizhuteri], varëse për mbajtëse 

celsash / varëse për zinxhirë çelsash, 

kronografë [orë], kronometra, instrumente 

kronometrike, kronoskopë, kapëse për 

bizhuteri, kuti orësh, akrepa orësh, orë, orë 

dhe orë dore elektrike, monedha, togëza 

bakri, kryqe si bizhuteri, kryqe prej metali 

të çmuar, lidhëse manshetash, numrat [e 

orës], diamante, vathë, figura prej metali të 

çmuar / statuja prej metali të çmuar, fije ari 

[bizhuteri], ari, i papërpunuar ose i rrahur, 

bizhuteri për kapele, lingota të metaleve të 
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çmuara, stoli prej fildishi / bizhuteri prej 

fildishi, stoli / bizhuteri, kuti stolish / kuti 

bizhuterish, varëse bizhuterish, bizhuteri 

që kapen në kapele, bizhuteri prej qelibari 

të verdhë, rrotulla bizhuterish, varëse 

celsash, varëse me dedikim (locket) 

[bizhuteri], medaljon, misbaha [rruaza 

lutjeje], gjerdanë [stoli] / gjerdanë 

[bizhuteri], perlat [stoli] / perlat [bizhuteri] 

perlat e bëra nga ambroid [qelibar i 

shtypur], pena me perla, lavjerrës [orë], 

kunja [bizhuteri], platin [metal], butona 

këmishe, metale të çmuar, të papërpunuar 

ose gjysëm të punuar, mallra në metale të 

çmuar ose të veshur me to, gurë të cmuar, 

kuti prezantimi për stoli / kuti prezantimi 

për bizhuteri, kuti prezantimi për orë dore, 

kapëse dhe karfica kravatash, unaza 

[bizhuteri], rruzare, gurë gjysëm të çmuar, 

bizhuteri këpucësh, fije argjendi 

[bizhuteri], argjend, i papunuar ose i 

rrahur, unaza të ndara prej metali të çmuar 

për çelësat, argjend i rrotulluar [tel 

argjendi], statuja prej metali të çmuar, 

kronometra, ora diellore, fije prej metali të 

çmuar [bizhuteri] / tel prej metali të çmuar 

[bizhuteri], breza / rripa për orë dore, 

kutitë e orëve [pjesë të orëve], zinxhirë 

orësh, xhamat e orës / kristalet e orës, 

sustat e orës, orë, vepra arti prej metali të 

çmuar, orë dore. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1444 

(220) 19.09.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) FITNESS 

(591) Ngjyra gradient që konsiston në: 

kafe; portokalli; e verdhë; gri; e zezë  

(730) Ledjana Prenga // Automjet, targa  

AB318DK, nr. shasie  

WAUZZZ8K2AA153527, modeli B5, tipi  

A4, viti 2010, 1000, Tiranë, AL. 

(740) Myzejene Sheraj//Rruga "Ullishtes", 

ndërtesa 13, hyrja 1, Farkë, Sauk, 1045, 

Tiranë. 

(511) 41 - 410193 - Shërbime trajneri 

personal (stërvitje fitnesi)  410194  drejtim 

klasash fitnesi. 
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(210) AL/T/2025/1448 

(220) 20.09.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591) Blu; e bardhe; e verdhe. 

(730) D.M.O. DETTAGLIO MODERNO 

ORGANIZZATO S.P.A. // VIA 

MASERALINO 23, 35020 PERNUMIA 

PADOVA, ITALY, IT 

(740) Gentjan Hasa // Rruga "Dines",  

03910032,  ndërtesa 38, hyrja 1, Farkë, 

Farkë e madhe, 1045, Tiranë. 

(511) 3 - Kuti për buzëkuq  shkumë dushi  

balsam/krem, jo për përdorim mjekësor  

shkopinj aromatikë  pomada për flokë  

produkte kozmetike dhe makjazh  kremra 

kozmetikë  deodorantë për aromatizues 

dhome  deodorantë personal  pastrues 

fytyre (kozmetikë)  tampone kozmetike  

aromatizues dhome  xhel për dush dhe 

vaskë  xhel pas diellit (kozmetikë)  xhel 

për flokë  shkëlqyes buzësh  preparatet 

depiluese  parfum dhe eau de toilette  

peceta kozmetike të lagura paraprakisht  

sapuna  shampo   shpëlarës goje, jo për 

qëllime mjekësore.  

5 - Peshqirë higjienikë  balsam buzësh me 

medikament  tampona pambuku për 

përdorim mjekësor  leukoplast për kallo  

leukoplast për fortësi të lëkurës  pambuk 

antiseptik  kremra me medikament  kremra 

buzësh me medikament  deodorant ajri  

pastrues për akne (preparate farmaceutike)  

xhel trupi me medikament  shtesa 

ushqimore me efekt kozmetik  kripë për 

larje me medikament  peceta të lagura me 

dezinfektues  sapunë dezinfektues  

vitamina.  

35 - Shitje me pakicë, shumicë dhe online 

në lidhje me mallrat: ngjitës për artin e 

thonjve, aditiv për larje, ngjitës për qëllime 

kozmetike, ngjitës për fiksimin e flokëve 

fallco, ngjitës për fiksimin e vetullave 

fallco, produkte larjeje për tekstile, agjentë 

për shpëlarjen e rrobave, zbutës rrobash 

për lavanderi, kutia për buzëkuq, vajra për 

dush për kujdesin e flokëve, shkumë për 

dush, balsam pas rruajtjes, krem për flokë, 

balsam për rruajtje, krem për thonj, 

shkopinjë aromatik, zbardhues (Javelle 

water)  shitje me pakicë, shumicë dhe 

online në lidhje me mallrat: letër lustrimi, 

letër zmerile, tel gërryes, letër pastruese, 

dyll për këpucarë, dyll për flokë, dyll 

lustrimi, dyll dyshemeje, dyll për këpucë, 

qerpikë artificialë, pudër për makjazh, 

shpëlarës goje, jo për përdorim mjekësor, 

kolonjë pas rruajtjes, ngjyrues flokësh, 

korrektor fytyre, korrektor për sy, pambuk 

dhe filtra pambuku për qëllime kozmetike, 

kremra kozmetike, krem për dush, kremra 

për depilim  shitje me pakicë, shumicë dhe 

online në lidhje me mallrat: kremra 

mbrojtës nga dielli [kozmetikë], kremra 

pas rruajtjes, aplikues për lustrim 

këpucësh që përmban bojë këpucësh, pasta 

dhëmbësh, deodorantë trupi [kozmetikë], 

pastrues furre, pastrues fytyre 

[kozmetikë], pastrues për lëkurë 

[kozmetikë], pastrues me spërkatje për 

përdorim në tekstile, pluhur larës, lëng për 

larjen e enëve, tampone kozmetike, 

shkumë dushi, pudër makjazhi, peceta të 

njoma me vajra esencialë, për qëllime 

kozmetike, bazat e makjazhit  shitje me 

pakicë, shumicë dhe online në lidhje me 

mallrat: xhel për flokë, xhel (zbardhues 

dhëmbëve), xhel për kujdesin e flokëve, 

shkopinjë aromatik, locione kozmetike për 

kujdesin e lëkurës, locione për fiksimin e 

flokëve, krem këmbësh jomjekësore, krem 

sysh, locione për përdorim në flokë, 

shkëlqyes buzësh, maskara, maska 

pastrimi, maska për flokë, maska për 

trupin, lapsa vetullash, lapsa sysh, laps 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373495
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sysh, ushqyes flokësh, vajra kozmetikë, 

vajra esencialë, rimel sysh  shitje me 

pakicë, shumicë dhe online në lidhje me 

mallrat: stuko për rinovim, gurë të lëmuar, 

gurë vullkani (pumice), preparate 

depilimi, qese për aromatizimin e 

çarçafëve, parfume, buzëkuq, peceta 

kozmetike të lagura paraprakisht, sapunë, 

shampo, heqës njollash, spraj antistatik për 

rroba, spraj me aromë për pëlhura, 

ngjyrues kozmetikë, qirinj, ujë deti për 

larje mjekësore, ujë Goulard, ujë termal, 

analgjezikë, rrethore për kallot e këmbëve, 

anti-inflamatorë, antiseptikët  shitje me 

pakicë, shumicë dhe online në lidhje me 

mallrat: fasho mjekësor, pelena higjenike, 

balsam analgjezik, balsam buzësh me 

medikament, shkopa pambuku për qëllime 

mjeksore, fasho për mjekim, pije dietike të 

përshtatura për përdorim mjekësor, ilaçe 

për kallo, karamele mjeksore, dyll 

dhëmbësh, flastra ngjitëse për përdorim 

mjekësor, pika për sy, shpëlarës 

dhëmbësh, pambuk antiseptik, kremra 

bimore mjekësore, preparate për 

aromatizues të ajrit, dezinfektues, barna 

farmaceutike, garzë për fashim, xhel 

antibakterial  shitje me pakicë, shumicë 

dhe online në lidhje me mallrat: 

insekticidë, shtesa probiotike, shtesa 

homeopatike, shtesa vitaminash, locione 

pas rruajtjes me medikament, locione 

flokësh me medikament, të brendshme 

sanitare, pelena njëpërdorishme për bebe, 

prej letre dhe celuloze, mbrojtës kundër 

molës, ilaç kundër mushkonjave, kripra të 

ujit minerale, tretësirë jodi, çajra bimore 

mjekësore, mallra prej hekuri, kuti për 

komplete manikyrësh, pajisje për 

manikyrë, gërshërë, lima (vegla)  shitje me 

pakicë, shumicë dhe online në lidhje me 

mallrat: makinë rroje (elektrike ose 

joelektrike), prerëse thonjësh, syze, pajisje 

elektrike shtëpiake, bizhuteri të imituara, 

unaza çelësash, shporta, hapëse shishe 

birre, kova për larje enësh, kavanoza 

konservimi prej qelqi, komplete 

tenxheresh për gatim, gota, kungull në 

formë shishe, kavanoza qelqi 

(damixhanë), çajnikë fishkëllyes, shishe, 

dekantues, mbajtëse zbukurues për 

tavolinë, kova plastike (legen) (enë 

shtëpijake), enë balte, enë të termoizoluara 

për ushqim ose pije, kapakë tenxheresh, 

mbulesa tenxheresh, mbulesa për tiganë, 

damixhanë  shitje me pakicë, shumicë dhe 

online në lidhje me mallrat: fije dhëmbësh, 

vazo për bimë, grirëse djathi, doreza furre, 

doreza kopshtarie, doreza për lustrim, 

kanaçe për ujitje, pajisje për prodhimin e 

makaronave, udhëzues, okllai (shtëpiake), 

garuzhde, tenxhere, lecka pastrimi, furça 

kuzhine, tenxhere metalike, krehëra, 

tabaka, mbajtëse sapuni, mbajtëse peceta 

tavoline, mbajtës tenxheresh, enë me 

izolim termik, rul për heqje pluhuri, 

kripore, kuti kursimesh, arrëthyesa, 

kulluese enësh, fshesa, kova, shpatulla 

kuzhine  shitje me pakicë, shumicë dhe 

online në lidhje me mallrat: furça për bojë, 

bishta të gjata, fshesa qime fortë, 

sfungjera, varëse rrobash, kunja 

dhëmbësh, dërrasa prerëse, filxhanë, 

tenxhere balte, shtroje jo prej letre ose 

pëlhure, çark minjsh, enë kuzhinë, 

kavanoza qelqi, tas sheqeri, tas supe, 

takëme, tiganë për pjekje në skarë, 

gjilpëra, kopsa, byzylykë, zinxhir, 

mbërthecka për veshje, kyçe për çanta, 

rripa për rroba, jastëk për gjilpëra, gishtëz 

për qepje, shtesa (flokë -), shirita flokësh, 

togëza rripi  shitje me pakicë, shumicë dhe 

online në lidhje me mallrat: kapëse për 

flokë, kapëse dorezash, mbërthecka për 

sytjena, shtiza për thurje, kopsa çantash, 

lidhëse këpucësh, buza të rreme të 

veshjeve, fjongo, lule artificiale, karficë 

flokësh, lidhëse për flokë, parruke, 

dekorime tekstili, karfica rrobash, penj, 

çajra bimore, ujë.  

44 - Shërbime estetike dhe kozmetike dhe 

trajtime bukurie dhe kozmetike.  
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(210) AL/T/2025/1452 

(220) 21.09.2025 

(540) LISA AMORINI 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(730) SYMBI L.L.C. // Car Lazar, 

Graçanicë, Kosove, KS 

(740) Ilir Pustina// Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 14 - Metalet e çmuara  bizhuteri, 

gurë të çmuar dhe gjysëm të çmuar  

instrumente horologjike dhe kronometrike  

ora  byzylykë [bizhuteri]  unaza [bizhuteri]   

18 - Lëkurë dhe imitime të lëkurës  

bagazhet dhe çantat për bartje (çanta që 

përdoren kryesisht për të mbajtur me vete 

produkte dhe mallrat e ndryshëm)  

ombrellë dhe çadra  çanta dore  çanta 

shpine  portofole  kuleta çelësash   

35 - Shërbime reklamimi   shërbime të 

menaxhimit të biznesit shërbime të 

organizimit dhe administrimit të biznesit   

shërbime të shitjes me shumicë ose pakicë 

të metaleve të çmuara, bizhuterive, gurëve 

të çmuar dhe gjysmë të çmuar, 

instrumenteve horologjike dhe 

kronometrike, orave, byzylykëve 

[bizhuteri], unazave [bizhuteri] shërbime 

të shitjes me shumicë ose pakicë të lëkurës 

dhe imitimeve të lëkurës, bagazheve dhe 

çantave për bartje (çantave që përdoren 

kryesisht për të mbajtur me vete produkte 

dhe mallrat e ndryshëm), ombrellave dhe 

çadrave, çantave të dorës, çantave të 

shpinës, portofoleve, kuletave të çelësave.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1498 

(220) 30.09.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale 

(300) Rafaela Rica, AL/T/2013/354, 

12/06/2013  

(526) Communication  

(591) bojëqielli ; e bardhë ;gri 

(730) Iceberg Communication // Rruga 

"Tish Daija", kompleksi "Kika 2", 

ndërtesa 32, hyrja 26 (6), me zone 

kadastrale 8260, vol. 30, me nr. pasurie 6/ 

442-N12, pjesë e kompleksit Kika, Tiranë, 

AL. 

(740) Rafaela Rica//Rruga "Tish Daija", 

kompleksi "Kika 2", ndërtesa 32, hyrja 26 

(6), me zone kadastrale 8260, vol. 30, me 

nr. pasurie 6/ 442-N12, pjesë e kompleksit 

Kika, Tiranë. 

(511) 35 - Reklama, menaxhim biznesi  

administrim biznesi  shërbime zyre  

modelim për reklamim ose promocion të 

shitjeve  organizimi i panaireve tregtare 

për qëllime tregtare ose reklamimi  

organizimi i panaireve tregtare për qëllime 

tregtare ose  reklamimi  prezantimi i të 

mirave me median komunikuese, për 

qëllime shitjeje  përgatitje e kolonave 

publicitare  marrëdhenie me publikun  

prezantime të mallrave në median 

komunikuese për qëllime shitjeje  

propagandimi i produktit  të reklamimit  

promocion shitjesh për të tjerët  

propagandim i gjërave që reklamohen  

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373499
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373636
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publicitet  reklama tregtare në  radio  

reklama tregtare në televizion  reklamim i 

drejtpërdrejtë me postë  reklamim në 

Internet nëpërmjet një rrjeti  kompjuterik  

reklamim në radio  reklamim në TV  

reklamime  reklamime me anë të postës  

sondazhe opinionesh  përpilim statistikash  

stenografi  studime marketingu  shërbime  

për qëllime reklamash.       

42 - Dizajn grafik i materialeve 

promovuese. 

 

 

(210) AL/T/2025/1507 

(220) 30.09.2025 

(540) HYALFIT 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) M&V Pharm SRB D.O.O Sremska 

Kamenica // Vojvode Putnika 77, 21208 

Sremska Kamenica, Serbia, RS 

(740) Gentjan Hasa// Rruga "Dines",  

03910032,  ndërtesa 38, hyrja 1, Farkë, 

Farkë e madhe, 1045, Tiranë. 

(511) 5 - Substanca dietike të përshtatura 

për përdorim mjekësor  preparate kimike 

farmaceutike  preparate farmaceutike  

preparate fitoterapeutike për qëllime 

mjekësore  preparate nutraceutike për 

qëllime terapeutike ose mjekësore. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1527 

(220) 02.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) BIO; PLUS. 

(591) Ngjyra jeshile ; e kuqe ;  e bardhe 

(730) BIO PLUS // Njësia bashkiake nr. 2, 

rruga "Arkitekt Kasemi", nr. 51/1, pallati 

nr. 1, apartamenti nr. 2, ( pranë qendrës 

shëndetesore nr. 2 ), Tiranë, AL 

(740)Majlinda Manushi//Njësia bashkiake 

nr. 5, rruga " Andon Zako Çajupi", shkalla 

nr. 9, kati nr. 1, apartamenti nr. 62, Tiranë. 

(511) 5 - Preparate farmaceutike  preparate 

sanitare për qëllime mjekesore  substancë 

dhe ushqime dietike me qëllime mjekesore  

dezinfektant acide për qëllime 

farmaceutike  preparate për trajtimin e 

akneve shirita ngjitës për qëllime 

mjekësore alkool për qëllime farmaceutike  

qumësht bajamesh për qëllime 

farmaceutike  vaj bajame për qëllime 

mjekësore  preparate aloe vera për qëllime 

farmaceutike  preparate anti-inflamatorë  

antibiotikët: pilula antioksidante  preparate 

bakteriale për përdorim mjekësor  

preparate bakteriologjike për përdorim 

mjekësor  balsame për qëllime mjekësore  

preparate për banjë për qëllime mjekësore  

kripërat e banjës për qëllime mjekësore  

jastëkë për gji  nënprodukte të përpunimit 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373645
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373665
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të drithërave për qëllime dietike ose 

mjekësore  kamfori për qëllime mjekësore  

vaj kamfuri për qëllime mjekësore  vaj 

ricini për qëllime mjekësore  esteret e 

celulozës për qëllime farmaceutike  

kontraceptivët kimikë  preparate kimike 

për diagnostikimin e shtatzënisë   

35 - Shërbime shitjeje me shumicë dhe 

pakicë të produkteve si: aparatura dhe 

materiale dentare, produkte mjekesore dhe 

farmaceutike, ilace, produkte kozmetike, 

preparate sanitare për qëllime mjekesore, 

ushqime dietike dhe substanca të 

përshtatshme për përdorim mjekësor dhe 

veterinar, ushqime për foshnja, dieta 

plotësuese për njerëzit dhe kafshët, artikuj 

ortopedikë  organizimi i ekspozitave për 

qëllime komerciale ose reklamuese  

marketing  demonstrimi i mallrave  

reklamimi  ofrimi i informacionit tregtar 

me të gjitha mjetet, duke përfshirë 

internetin.  

44 - Këshillim farmaceutik  përgatitja e 

recetave nga farmacistët  shërbime estetike  

shërbimet e analizave mjekësore për 

qëllime diagnostifikuese dhe trajtimi të 

ofruara nga laboratorët mjekësorë  

shërbime konsulence dhe informacioni në 

lidhje me preparatet farmaceutike, 

alergjitë, kujdesin shëndetësor dhe 

instrumentet dhe aparatet mjekësore  

shërbime të ofrimit të informacionit në 

lidhje me vetitë diagnostike, profilaktike 

dhe terapeutike të produkteve 

farmaceutike  shërbime të ofrimit të 

informacionit në lidhje me produktet 

farmaceutike, kujdesin mjekësor, 

kirurgjik, parafarmaceutik, shëndetin dhe 

mirëqenies e bukurisë. 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1531 

(220) 03.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) e-university 

(591) Ngjyrë portokalli ; Ngjyrë blu e errët 

(730) UNIVERSITETI 'ISMAIL 

QEMALI' VLORE // Lagjia "Skele", 

2848, 3426, Vlorë, AL. 

(740) Entela Islamaj // UNIVERSITETI 

'ISMAIL QEMALI' VLORE, Lagjia  

"Skele", 2848, 3426, Vlorë.  

(511) 42 - 420220 Program kompjuterik si 

shërbim (SaaS). 
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(210) AL/T/2025/1539 

(220) 04.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) "SOUR BERRIES", "20 

POUCHES"; ULTRA 

(591)  e zezë e thellë; e bardhë e pastër; e 

kuqe karmin; blu akulli; blu e errët 

kristalore; rozë-magenta e errët; jeshile 

turkeze. 

(730) ESA GROUP // Rruga "Sotir 

Koleja", pas Fakultetit të Historisë dhe 

Filologjisë, ndërtesa 24, hyrja 1,Tiranë, 

AL. 

(740) Ted Tase//Rruga "Ismail Qemali", 

ndërtesa 18, hyrja 3, apartamenti 45, njësia 

administrative nr. 5, njësia bashkiake nr. 5, 

1019, Tiranë. 

(511) 34 - Cigare  duhan, i papërpunuar 

ose i prodhuar  duhan i dredhur  llulla 

duhani  produkte duhani  zëvendësues të 

duhanit (jo për qëllime mjekësore)  

paketime të vogla (pouches) të mbushura 

me nikotinë pa duhan për përdorim oral (jo 

për përdorim mjekësor)  puro  puro të 

vogla dhe të holla (cigarillo)  çakmakë për 

duhanpirës  shkrepëse artikuj për 

duhanpirës  letër për cigare  tuba për cigare  

filtra për cigare  aparate xhepi për dredhjen 

e cigareve  makineri që mbahen në dorë 

për injektimin e duhanit në tuba letre  

cigare elektronike  lëngje për cigare 

elektronike  produkte duhani për qëllime të 

ngrohjes (pajisje elektronike që ngrohin 

dhe nuk djegin duhanin). 

 

 

(210) AL/T/2025/1540 

(220) 04.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) MILK CHOCOLATE; NET WT 

1.24 oz (35 g); elementet figurative (copat 

e cokollates) ; forma e paketimit 

(591)  blu cian e ndritshme; kafe çokollate; 

kafe e çelët; rozë e ndezur; e bardhë; e zezë 

e butë. 

(730) ESA GROUP // Rruga "Sotir 

Koleja", pas Fakultetit të Historisë dhe 

Filologjisë, ndërtesa 24, hyrja 1,Tiranë, 

AL. 

(740) Ted Tase // Rruga "Ismail Qemali", 

ndërtesa 18, hyrja 3, apartamenti 45, njësia 

administrative nr. 5, njësia bashkiake nr. 5, 

1019, Tiranë. 

(511) 30 - Çokollata dhe prodhime me 

bazë çokollate, kakao dhe prodhime me 

bazë kakaoje  ëmbëlsira dhe sheqerka  

sheqer  miell, përgatitje ushqimore me 

bazë drithi ose orizi, bukë, biskota, kekë, 

pasta  akullore dhe akuj uji, prodhime për 

përgatitjen e akullores dhe akujve të ujit, 

keke të ngrira, mjaltë dhe mjaltë surrugato  

deserte, pudinge  kafe dhe ekstrakte kafeje, 

surrugato kafeje dhe ekstrakte surrugatoje 

kafeje, perzierje kafeje dhe çikore  çaj dhe 

ekstrakte çaji. 
 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=374676
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=374677
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(210) AL/T/2025/1559 

(220) 07.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) "GROUP" 

(591) e kuqe; e bardhë; blu; 

(730) DEDJA GROUP // Lagjja Kodër 

Lume, rruga e vjetër nacionale Kukës - 

Morinë km 2, ndërtese private nr. 7, 

Kukës, AL 

(740) Gazmir Isakaj // Rruga “Mihal 

Grameno”, njësia administrative nr. 2, 

Tiranë. 

(511) 35 - Shërbime tregtimi malli dhe 

produktesh ushqimore, industriale për të 

tjerët të tilla si tregëtim librash e artikujsh 

kancelarie të të gjitha llojeve me shumicë 

e pakicë  tregëtim paisje elektroshtepiake, 

elektronike, kompjuterike, higjeno-

sanitare e hidraulike, prodhime qeramike e 

artizanati   tregëtim pllakash të ndryshme   

tregëtim të matrialeve të ndërtimit e 

lëndëve të para brenda dhe jashtë vendit   

tregëtim bimë medicionale e etero-vajore  

tregëtim të pijeve alkolike dhe joalkolike  

tregëtim prodhimesh kozmetike dhe 

estetike  tregëtim i të gjitha llojeve të 

farave dhe drithrave  tregëtim mielli të të 

gjitha llojeve me shumicë e pakicë, 

import-eksport  shitje me shumicë dhe 

pakicë e ushqimeve me origjinë shtazore 

për njerëz  këshillim biznesi  ndërmjetsim  

marketing.  

39 - Shërbimet e transportit, shërbimet e 

shpërndarjes dhe organizimit te dërgesës 

së mallrave, brenda dhe jashtë vendit. 

 

(210) AL/T/2025/1561 

(220) 07.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) ELECTRONICS  

(591) lejla e erret; lejla e mesme; lejla e 

hapur; e bardhe; jeshile limoni 

(730) GOGET ELECTRONICS // Rruga 

"Rinia", sheshi "Vora", Vorë, Tiranë, 

Shqipëri, AL. 

(740) Anxhela Pashollari // Rruga Vorë, 

ndërtesa 027,  1032, Vorë, Tiranë. 

(511) 11 - Aparate dhe instalime për 

ndriçim, ngrohje, ftohje, gjenerim avulli, 

gatim, tharje, ventilim, furnizim me ujë 

dhe qëllime sanitare.  aparate dhe 

instalime për ajër të kondicionuar  furra,  

furra me mikrovalë, furra buke  soba që 

janë aparate ngrohjeje  kolektorë diellorë 

termikë  aparatura kondicionimi ajri  

instalime kondicionimi ajri  aparatura 

ftohjeje pijesh  makina kafeje, elektrike  

aparatura dhe instalime gatimi  pllaka 

gatimi elektrike.  

35 - shërbime për menaxhimin, 

funksionimin, organizimin dhe 

administrimin e biznesit të një 

ndërmarrjeje tregtare ose industriale, si 

dhe shërbime reklamimi, marketingu dhe 

promovimi  shërbime të tilla mund të 

ofrohen nga dyqanet me pakicë, pikat e 

shitjes me shumicë, përmes makinave 

shitëse, katalogëve të porosive me postë 

ose me anë të mediave elektronike, për 

shembull, përmes faqeve të internetit ose 

programeve televizive të blerjeve  

Organizimi i panaireve dhe ekspozitave 

tregtare për qëllime tregtare ose 

reklamuese  
 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=374742
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=374744


 

42 
 

(210) AL/T/2025/1566 

(220) 09.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) Pasticeri; Bakery; 

(591) Ngjyra e bardhë; ngjyra okër e artë; 

ngjyra e zezë;  

(730) Andon Kola // Zona "Turizëm-

Kanali i Çukës", blloku H2, parcela 37, 

Sarandë, AL. 

(740) Ilir Pustina // Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 43 - Shërbime kafeterie  shërbime 

bari  shërbime pastiçerie  Shërbime me 

ushqim te shpejte  shërbime të ofrimit të 

ushqimit, të pijeve, të produkteve të 

brumit, të ëmbëlsirave  Shërbime të 

akomodimit të përkohshëm  Shërbime 

hotelerie  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1608 

(220) 17.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(730)  KENDA RUBBER INDUSTRIAL 

CO, LTD // No. 146, Sec. 1, Chung Shan 

Rd, Yuanlin Township, Changhua County, 

Taiwan (R.O.C), TW, TW 

(740)  Aleksandra Meçaj//Rruga “Myslym 

Shyri”, ndërtesa 0, njësia administrative 

nr. 10, Tiranë. 

(511) 12 - Goma  tuba të brendshëm për 

goma pneumatike  veshje për goma 

pneumatike  fashë për riparimin e gomave  

goma për automjete  goma për 

biçikletë  goma për motoçikleta  tuba të 

brendshëm  fasha për riparimin e 

tubave të brendshëm  shkallëz për 

përdorimin e ritrajtimit të gomave, kunje 

për gomat  tokëza kundër rrëshqitjes për 

gomat e mjeteve. 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=374749
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(210) AL/T/2025/1618 

(220) 21.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591)  rozë, e bardhë 

(730) AP GROUP // Rruga "Riza Cerova", 

objekti nr. 128, Tiranë, AL 

(740)  Vladimir Nika//Bulevardi “Bajram 

Curri”, pallati 1, shkalla 2, apartamenti 23, 

njësia administrative nr. 1, Tiranë. 

(511) 25 - Veshje, domethënë fustane, 

funde, kostume, bluza, pantallona, 

pantallona të shkurtëra, këmisha, xhaketa, 

pardesy, pallto, xhupa, çorape, geta, 

kapelle, rripa, shalle, të brendshme  

këpucë.  

40 - Trajtim i materialeve, prerje e 

rrobave, pëlhurave dhe lëkurës  

rrobaqepësi me porosi  montim me porosi 

të materialeve për të tjerët  qepje rrobash  

mbyshja e rrobave, veshjeve, xhupave  

ngjyrosje tekstilesh.    

42 - Stilim, dizenjim dhe modelim 

veshjesh. 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1630 

(220) 21.10.2025 

(540) PRIMUS 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) Almario Mjekaj // Lagjja "Fran 

Ivanaj", rruga e "Kunes", lokal në zonën 

kadastrale nr. 1987, numri i pasurisë 

3/647-N2, kati përdhe, Shëngjin, AL. 

(740) Ilir Pustina // Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 35 - Reklamim  menaxhim biznesi, 

organizim dhe administrim  funksionet e 

zyrës  konsulencë e menaxhimit të biznesit  

shërbime marketingu  kërkime biznesi  

shërbime të lobimit komercial  përpilimi i 

statistikave  studime tregu    

37 - Shërbime ndërtimi  shërbime instalimi  

shërbime riparimi  nxjerrja e mineraleve  

këshillim në fushën e ndërtimit  ndërtim i 

ndërtesave, rrugëve, urave  shërbime të 

restaurimit të ndërtesave, pajisjeve, 

veprave të artit.  

43 - Shërbime të akomodimit të 

përkohshëm  shërbime të ofrimit të 

ushqimit dhe pijeve  shërbime hotelerie  

shërbime moteli  shërbime kampingu  

shërbime kafeterie  shërbime lokali  

shërbim restoranti me vet-shërbim  

shërbim me ushqim te shpejtë. 

 

 

(210) AL/T/2025/1631 

(220) 22.10.2025 

(540) DEKALB 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(730) Monsanto Technology LLC // 800 

North Lindbergh Boulevard, St. Louis, 

Missouri, United States of America, US. 

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop 

Mima”, ndërtesa 49, hyrja 41, apartamenti 

36, njësia administrative nr.5 , Tiranë. 

(511) 31 - Fara bujqësore. 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375905
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(210) AL/T/2025/1636 

(220) 22.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) Moto 

(591) Bardhë; Zezë 

(730) Nireld Driza // Fshati Radostine, 

rruga "Fier -Seman", zona kadastrale 

3143, numer pasurie 25/69, Fier, AL. 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

(511) 12 - Motoçikleta  motorë biçikletash  

makina / automobila / makina motorike  

skuterë motorikë  motorë dëbore  triçikleta  

triçikleta shpërndarjeje / triçikleta 

transportuese  skuterë uji [mjete personale 

lundrimi]  biçikleta elektrike  automjete 

elektrike  xhama të përparmë / xhama të 

përparmë  zinxhirë motoçikletash  motor 

motoçikletash  goma per motomjete  

korniza motoçikletash timon 

motoçikletash  mbështetëse motoçikletash  

shala motoçikletash  motorë elektrikë për 

automjete tokësore  çanta të përshtatura 

për motoçikleta  goma pneumatike  

tambure   ferrota  pasqyra të pasme  

mbulesa shalësh për motoçikleta  

ingranazhe për biçikleta  skuter vetë-

balances  amortizatorë. 

 

(210) AL/T/2025/1638 

(220) 23.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) FAST FOOD & GRILL 

(591) Ngjyre blu e mesme  

Ngjyre blu e lehte  

Ngjyre e bardhe 

(730) Arsid Mema // Lagjja Spile, 

"Shëtitorja Himare", nr. pasurie 6/4, ZK 

1952, objekt 4 (katër) katësh, nr. 11, 9425, 

Himarë, Vlorë, AL 

(740) Arsid Mema // Lagjja Spile, 

"Shëtitorja Himare", nr. pasurie 6/4, ZK 

1952, objekt 4 (katër) katësh, nr. 11, 9425, 

Himarë, Vlorë. 

(511) 43 - Shërbime catering  shërbime 

banketi  shërbime të pijeve dhe ushqimeve 

të përgatitura  shërbimet e kafenesë  

shërbimet e kafeterisë  shërbimet e 

ngrënies  shërbimet e restorantit  shërbimet 

e restorantit me vetëshërbim  shërbimet e 

barit të ushqimit të shpejtë  shërbimet e 

bareve  jepet me qera karrige, tavolina, 

mbulesa tavoline dhe qelqe  dhoma e 

mbledhjeve me qira  marrja me qira e 

pajisjeve të gatimit  marrja me qira e 

pajisjeve të ndriçimit  informacion dhe 

këshilla për përgatitjen e vaktit  shërbimet 

e shefit të shtëpisë. 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375923
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375925
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(210) AL/T/2025/1640 

(220) 24.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591) bardhë; e zezë  

(730) Shenzhen Sunlong Technology Co, 

Ltd. // 501, Bohua Technology Park, No. 

25, Huohuiluo Rd, Zhangkengjing 

Community, Guanhu Street, Longhua 

District, Shenzhen, Guangdong Province, 

518000, China, CN. 

(740) Gazmir Isakaj // Rruga “Mihal 

Grameno”, njësia administrative nr. 2, 

Tiranë. 

(511) 9 - Ekrane video  terminale 

interaktive me ekran me prekje  bateri 

elektrike  shtresa mbrojtëse të përshtatur 

për telefona inteligjentë  kasa për telefona 

inteligjentë  karikues baterish  kabllo 

elektrike  kufje  karikues portativë  

monitorë video që vishen  telefona 

inteligjentë  xham optik  memorje rezervë 

me ndërfaqe USB  shkopinj për selfie 

[monopodë të mbajtur me dorë]  orë 

inteligjente  shirita për telefona celularë  

priza elektrike  altoparlantë inteligjentë  

mbajtëse  për telefona në automjete  

mbajtëse të përshtatura për telefona 

celularë dhe inteligjentë. 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1641 

(220) 24.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591) blu; e gjelbër; e bardhë; e kuqe 

(730) SKENDERI G // Njësia bashkiake 

nr. 2, bulevardi "Zhan D'Ark", pallat, zonë 

kadastrale nr. 8150, numër pasurie 4/285, 

kati 1, Tiranë, AL. 

(740)  Skënder Kuqi// Njësia bashkiake nr. 

2, bulevardi "Zhan D'Ark", pallat, zonë 

kadastrale nr. 8150, numër pasurie 4/285, 

kati 1, Tiranë. 

(511) 35 - Tregtim me pakice te 

karburanteve, gazit te lengeshem dhe 

vajrave lubrifikante.  

43 - Shërbime restoranti, shërbime bari 

dhe snack-bari, shërbime kafeneje, 

shërbime të restorantit të ushqimeve të 

lehta dhe të shpejta që konsumohen midis 

vakteve [snack-bar], shërbimet për 

marrjen e ushqimit me vete, shërbime 

restoranti me vetë-shërbim, shërbime për 

sigurimin e ushqimeve dhe pijeve, 

shërbime  kateringu me ushqime dhe pije  

shërbime hoteli  shërbime të rezervimit për 

akomodim të përkohshëm. 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375927
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(210) AL/T/2025/1642 

(220) 24.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale 

(591) E kuqe; e bardhë; e zezë; kafe; 

portokalli; gri; e kaltër; blu; e verdhë; rozë. 

(730) INSIFA 6 VELLEZERIT // 

Maminas, objekt me nr. pasurie 306/24, 

zonë kadastrale 2585, Durrës, AL. 

(740)  Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

(511) 30 - Preparate të bëra prej drithërave  

pasta dhe ëmbëlsira  çokollatë  ëmbëlsira 

me bajame  biskota  biskota të mbushura  

biskota me marmalatë fiku, molle dhe 

qershie  torta  tarta  karamele [të ëmbla]  

shufra ushqimore me drithëra  çëmçakiza  

mus çokollate  substanca ushqimore me 

çokollatë për lyerjen e ushqimeve  pije me 

bazë çokollate  kakao  zëvendësues të 

kakaos  pije me baze kakaoje  ëmbëlsira të 

shqerosura ëmbëlsira për dekorimin e 

pemës së Krishtlindjeve  biskota të kripura 

(krekërs)  kroasantë  esenca për artikuj 

ushqimorë, përveçse esenca eterike dhe 

vajra esencialë  aromatizues, të ndryshëm 

nga vajrat esencialë, për torta  ëmbëlsira 

me fruta  xhelatinë me fruta [ëmbëlsira]  

hallvë  çokollata me liker  macarons  

pudingje me qumësht  ëmbëlsira me gjalp 

kikiriku  kekë  pudingje  bonbone  vafel  

akullore.  

32 - Pije jo-alkoolike  ujra mineralë dhe të 

gazuar  pije frutash dhe lëngje frutash  

shurupe dhe preparate të tjera për 

përgatitjen e pijeve jo-alkoolike  limonata  

esenca jo-alkoolike për përgatitjen e pijeve  

ujë soda  pije me gaz  ujra tavoline  lëngje 

zarzavatesh [pije]. 
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(210) AL/T/2025/1648 

(220) 24.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526)Caffee; Netto 1000g; kokrrat e 

kafesë 

(591)  E kuqe; Bezhë; Zezë; Kafe; Jeshile; 

e Bardhë 

(730) MUSTAF SYLA // Lagjja e Re, 

rruga e "Tregut", zona kadastrale nr. 2315, 

nr. pasurie 48/64, kamionçine Ford me 

targe AA 209 AM, Kukës, AL. 

(740) Moreno Malevi// Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

(511) 30 - Kafe  kafe e bluar  kafe pa 

kafeinë  përzierje kafeje  kafe në formë 

kokrrash të plota  kapsula kafeje  kokrra 

kafeje të pjekura  pije me bazë kafeje  kafe 

[e pjekur, pluhur, e grimcuar ose në formë 

pije]  filtra në formën e qeseve prej letre të 

mbushura me kafe  kafe, çajra dhe kakao 

dhe zëvendësuesit e tyre. 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1650 

(220) 25.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) AUTHENTIC PASTRY & 

BAKERY; TIRANE;  

(591)  Rozë e zbehur; blu e hapur (pastel 

blu-jeshile); bezhë; e zezë; e bardhë. 

(730)Pastel Group//Njësia bashkiake nr. 1, 

rruga "Ali Demi", nr. pasurie 5/693-G15, 

vol. 34, faqe 208, zk 8180, Tiranë, AL 

(740) Moreno Malevi//Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

(511) 30 - Ëmbëlsira  bukë  akullore  

çokollatë  kroasant  xhalatinë frutash 

[ëmbëlsirash]  përberës lidhës për akullore  

ëmbëlsira të ngrira  ëmbëlsira (dessert)  

dekorime për ëmbëlsira  aromatizues i 

ushqimit  aromatizues vanilje për qëllime 

kuzhine  preparate të bëra nga drithërat   

simite  brumë për kek / brumë torta  

waffles  erëza  çaj  salcë domate  mustardë  

kecap [salcë]  ëmbëlsirat / karamele  

glukozë për qëllime të kuzhinës  mjaltë  

makarona  oriz  niseshte per ushqim  

sheqer  kafe  pije kafeje me qumësht  pije 

me çokollatë me qumësht  pije me bazë 

çaji  aromatizues vanilje për qëllime të 

kuzhinës  preparate vegjetale për përdorim 

si zëvendësues të kafesë  ekstrakt malti për 

ushqim.  biskota  brum  dekorime me 

çokollatë për ëmbëlsira  krem brulee  

brioshe  sanduiçe  pelte frutash [ëmbëlsira]  

ëmbëlsues natyralë.  

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375935
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35 - Shitje me shumice dhe me pakice ne 

dyqan, nepermjet internetit dhe 

programeve televizive te produkteve 

ushqimore kryesisht: Produkte dhe 

nenprodukte me baze mielli, produkte 

pasticerie, ëmbëlsira, akullore, pije te 

ndryshme, byrek, kroasant, waffle, 

biskota, sanduiçe, produkte me permbajtje 

orizi, prodhime me baze çokollate, 

vecanerisht tableta çokollate, vafera, 

bonbone, ushqime me permbajtje 

çokollate  marketing  demonstrim i 

mallrave  reklamim / publicitet  

marredheniet me publikun  organizimi i 

ekspozitave për qëllime komerciale ose 

reklamuese  promovimi i shitjeve për të 

tjerët  organizimi i panaireve tregtare për 

qëllime komerciale ose reklamimi  

reklamimi në internet në një rrjet 

kompjuterik  shërbime prokurimi për të 

tjerët [blerja e mallrave dhe shërbimeve 

për biznese të tjera]  prezantimi i mallrave 

në media komunikimi, për qëllime të 

shitjes me pakicë  informacion tregtar dhe 

këshilla për konsumatorët në zgjedhjen e 

produkteve dhe shërbimeve  shërbimet e 

paraqitjes për qëllime reklamimi  marrja 

me qira e stendave të shitjes  shërbime të 

ndërmjetësimit komercial  negocimi dhe 

përfundimi i transaksioneve tregtare për 

palët e treta  sigurimi i një tregu në internet 

për blerësit dhe shitësit e mallrave dhe 

shërbimeve  hartimi i materialeve 

reklamuese  promovimi i mallrave dhe 

shërbimeve përmes sponsorizimit të 

ngjarjeve sportive.  

43 - Shërbime restoranti  shërbime bari  

shërbime të restorantit të ushqimeve të 

lehta dhe të shpejta që konsumohen midis 

vakteve [snack-bar]  shërbime hoteli  

shërbime të rezervimit për akomodim të 

përkohshëm  shërbime të kafeterisë  

shërbime restoranti me vetë-shërbim  

shërbime për sigurimin e ushqimeve dhe 

pijeve  shërbime të kateringut për ushqime 

dhe pije. 
 

(210) AL/T/2025/1654 

(220) 27.10.2025 

(540) EDESIA 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(730)  EDESIA // Njësia bashkiake nr. 2, 

rruga "Qamil Guranjaku", pallati nr. 14/1, 

kati I-rë, Tiranë, AL 

(740) Hygerta Bardhi// Njësia bashkiake 

nr. 2, rruga "Qamil Guranjaku", pallati nr. 

14/1, kati I-rë, Tiranë. 

(511) 3 - Produkte për kujdesin e lëkurës 

(kremra,locione,skrabe, maska, balsame)  

produkte për kujdesin e flokëve ( shampo 

natyrale, balsame, vajra dhe serume)  vajra 

esenciale dhe produkte aromaterapie per 

perdorim kozmetik se relaksues sapune 

dhe xhel pastrues deodorantë  pasta 

dhembesh natyrale pa përberes mjekesore  

produkte aromatizimi per ambiente 

(difuzore, spraye, qirinj aromatike).    

29 - Produkte ushqimore të përpunuara   

vajra bimore ushqimore (vaj liri, vaj 

kokosi, vaj ulliri,)  mjaltë  gjalpë kikiriku  

produkte me bazë frutash dhe arrash  

produkte proteinike  fruta dhe fara te 

perpunuara per konsum njerëzore  

zevendesues bimore te produkteve të 

qumeshtit.  

30 - Produkte ushqimore të përgatitura me 

bazë drithërash, farash dhe bimësh  pasta  

biskota  çajra bimore  kakao  kafe  erëza  

sheqer kallami  kripëra deti natyrale  salca, 

uthulla dhe përbëres aromatike.  

 32 - Pije jo alkoolike  lëngje frutash dhe 

perimesh  smoothie  ujëra mineral  pije 

energjike.  

35 - Shërbime tregtare dhe marketingu që 

lidhen me shitjen me pakicë dhe online të 

ushqimeve, produkteve kozmetike 

natyrale dhe suplementëve  menaxhim 

dyqanesh fizike dhe digjitale   

43 - Shërbime restoranti, bari, kafeneje 

dhe kateringu  shërbime ushqimi dhe 

pijesh për konsum në vend dhe për marrje 

me vete. 
 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375941
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(210) AL/T/2025/1655 

(220) 27.10.2025 

(540) DORITOS DRIVE MODE 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730)  PepsiCo, Inc. // 700 Anderson Hill 

Road, Purchase, NY 10577, United States, 

US 

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop 

Mima”, ndërtesa 49, hyrja 41, apartamenti 

36, njësia administrative nr.5 , Tiranë. 

(511) 30 - Ushqime të lehta (snack foods) 

të bëra prej misri  çipsa misri  çipsa tortilla.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1661 

(220) 28.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(526) BURGERS 

(591) Ngjyra e bardhe; ngjyra e zeze; 

ngjyra e verdhë;  

(730) BEQIR RAMA // Bulevardi 

"Bajram Curri", pallati "Agimi", shkalla 

26, kati I, apartamenti 402, ZK 8270, nr. 

pas 2/118+26-402, njësia bashkiake nr. 5, 

Tiranë, AL 

(740) Ilir Pustina// Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 43 - Shërbime bari  shërbime 

restoranti  shërbime restoranti të 

ushqimeve të shpejta  shërbime restoranti 

të ushqimeve të detit  shërbime restoranti 

të kuzhinës tradicionale  shërbime 

kateringu (ushqim dhe pije)  shërbime 

kafeterie  shërbime të akomodimit të 

përkohshëm  shërbime hotelerie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=375942
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(210) AL/T/2025/1669 

(220) 29.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(730)  LUXURY BEDDING // Autostrada 

Tiranë - Durrës km 8, ndërtese 3- katëshe 

nr. 72, përkrah "Piramida Nikol", Picar, 

Vorë, AL. 

(740)  Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

(511) 20 - Dyshekë  jastëk  krevate  shtresa 

dhe mbulesa për krevate, përveçse pëlhurë 

liri  jastëk për gjumë  krevate ajri, jo për 

qëllime mjekësore  dyshekë ajri, jo për 

qëllime mjekësore  dyshekë ajri, jo për 

qëllime mjekësore  jastëk ajri, jo për 

qëllime mjekësore  dyshekë që nuk 

palosen për foshnje  dyshekë kashte  

dërrasa (struktura) për krevate  krevate me 

rrota, jo prej metali  krevate për kafshë 

shtëpiake  dyshekë kampingu  kolltuqe  

mobilje prej metali  jastëk për 

pozicionimin e kokës per foshnje  jastëk 

për mbështetjen e kokës për foshnje  

divane  tavolina  rafte për mobilje  dollape  

mobilje  pasqyra  korniza pikturash.  

24 - Tekstile dhe zëvendësues për tekstile  

pëlhura liri për shtëpi  mbulesa për krevate  

batanije për krevate  mbulesa për dyshekë  

këllëfe për jastëk  pëlhura prej pambuku  

jorgane  çarçafë  shajak  mbulesa për jastëk  

mbulesa prej letre për krevate  valanca për 

krevate  pëlhura për përdorim tekstil  

peshqira fytyre prej tekstili  pëlhura liri për 

krevate  perde prej tekstili ose plastike  

pëlhura liri për banjo, përveçse veshje  

mbulesa prej tekstili për moblije  çanta 

gjumi  materiale tekstili  këpusha [mbulesa 

për dyshekë]  shami prej tekstile  pëlhura 

të thurrura  pëlhurë rami  pëlhurë prej 

mëndafshi artificial  perde dushi prej 

tekstile ose plastike.  

35 - Shërbime të reklamimit  shërbime të 

menaxhimit, organizimit dhe 

administrimit të biznesit  shërbime të 

administrimit të programeve të besnikërisë 

së klientit  shërbime të përpunimit 

administrative të porosive të blerjes  

shërbime të reklamimit me postë  shërbime 

të dhënies me qera të hapësirave 

reklamuese  shërbime këshillimi për 

menaxhim biznesi  shërbime të dhënies me 

qera të billbordeve [borde reklamimi]  

shërbime konsulence për organizimin dhe 

menaxhimin e biznesit  shërbime të 

asistencës së menaxhimit të biznesit  

shërbime të studimit të biznesit  shërbime 

të ofrimit të informacionit të biznesit 

përmes një website  shërbime të 

administrimit tregtar të licensimit të 

mallrave dhe shërbimeve të të tjerëve  

shërbime të ndërmjetësimit tregtar  

shërbime të ofrimit të informacionit dhe 

këshillimit tregtar për konsumatorë në 

përzjedhjen e produkteve dhe shërbimeve  

shërbime të demonstrimit të mallrave  

shërbime të reklamimit me postë direkte  

shërbime të shpërndarjes së materialit 

reklamues  shërbime të organizimit të 

ekspozitave për qëllime tregtare ose 

reklamimi  shërbime të studimit të tregut 

(marketing)  shërbime të modelimit për 

reklamim ose promocione shitjesh  

shërbime të reklamimit online në një rrjet 

kompjuterik  shërbime të ofrimit të një 

tregu online për blerës dhe shitës të 

mallrave dhe shërbimeve  shërbime të 

rekrutimit të personelit  shërbime të 

prezantimit në media të komunikimit, për 

qëllime të shitjes me pakicë  shërbime të 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376003
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marrëdhënieve me publikun  shërbime të 

publikimit të teksteve publicitare  

shërbime të reklamimit në radio  shërbime 

të promocionit për të tjerë  shërbime 

telemarketingu  shërbime të reklamimit në 

televizor  shërbime të organizimit të 

panaireve tregtare. 

 

 

(210) AL/T/2025/1670 

(220) 29.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale 

(526) Henna, export quality, Pure, Rich, 

Cultivated henna; burgundy ; R&C 

(591)  E bardhe, e kuqe, vishnje, jeshile  

(730) CIPI - 07 // Rruga e "Kavajës", pranë 

ish-fabrikës së bukës, Tiranë, AL. 

(740) Sonila Elezi // Rruga e "Durrësit", 

ndërtesa 0,  njësia administrative nr. 10, 

njësia bashkiake nr.10, 1001, Tiranë. 

(511) 3 - Bojë flokësh. 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1671 

(220) 29.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale 

(526) Apartments 

(591)  E zeze; gold 

(730) Eni Saqe // Poçeria Poshtë 

03910101, ndërtesa 24, hyrja 1, Farkë, 

Farkë e madhe, 1045, Tiranë, AL. 

(740)  Eni Saqe//Poçeria Poshtë 03910101, 

ndërtesa 24, hyrja 1, Farkë, Farkë e madhe, 

1045, Tiranë. 

(511) 36 - Menaxhimi i pasurive të 

paluajtshme  shërbime për pasuri të 

paluajtshme  dhënia me qira e 

apartamenteve  dhënia me qira e zyrave 

[pasuri të paluajtshme]  dhënia me qira e 

zyrave për bashkëpunim  dhënia me qira e 

pasurive të paluajtshme  ofrimi i 

informacionit financiar nëpërmjet një faqe 

internet.  

43 - Dhënie me qira të ambjenteve për 

akomodim të përkohëm  dhënie me qira 

salla konferencash  dhënie me qira e 

tendave  vende akomodimi [hotele, 

pensione]  restorante  shërbime baresh  

kafene  lokale  kantina  kopshte fëmijësh 

dite [çerdhe fëmijësh]  katering i ushqimit 

dhe pijeve  shërbime kampingjesh 

(pushimi —) [akomodim i përkohshëm]. 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376004
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376005
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(210) AL/T/2025/1682 

(220) 31.10.2025 

(540) KENT GALAXY 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(730)  British American Tobacco (Brands) 

Inc. // 251 Little Falls Drive, Suite 100, 

Wilmington DE 19808-1674, United 

States of America, US. 

(740)  Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

(511) 34 - Cigare  duhan, i papërpunuar 

ose i përpunuar  duhan me dredhje  duhan 

për llullë  produkte duhani  zëvendësues 

duhani (jo për qëllime mjekësore)  puro  

puro të vogla dhe të holla (cigarillo)  

çakmakë për cigare për duhanpirës  

çakmakë për puro për duhanpirës  

shkrepëse  artikuj për duhanpirës  letër për 

cigare  tuba për cigare  filtra për cigare  

aparate xhepi për dredhjen e cigareve  

makineri që mbahen në dorë për injektimin 

e duhanit në tuba letre  cigare elektronike  

lëngje për cigare elektronike  produkte 

duhani për qëllime të ngrohjes  pajisje 

elektronike dhe pjesët e tyre për qëllime të 

ngrohjes së duhanit. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1683 

(220) 31.10.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591)  perzierje lejla e lehte me blu te lehte: 

Pantone 2726 C; 

perzierje e gjelber e lehte me bojeqielli te 

lehte:  Panton 7475 C 

perzierje blu shume e erret me te zeze: 

Pantone 7463 C   

(730) LEKLI SCIENCES // Rruga 

"Aleksander Goga", lagjja nr. 7, pallati 

800, shkalla 1, kati 1,  apartamenti 3, ZK 

8511, Durrës, AL// 

(740) Kristaq Profkola // Pallati "Andi 

Kostruksion", rruga "Agim Prodani"  nr. 

29, shkalla 7, apartamenti 16, Kinostudio, 

njësia bashkiake 4, 1007, Tiranë. 

(511) 5 - acetate për qëllime farmaceutike  

acide për qëllime farmaceutike  produkte  

ushqimore albuminoze për qëllime 

mjekësore  preparate albuminoze për  

qëllime mjekësore  acetat alumini për 

qëllime farmaceutike  aminoacide për  

qëllime mjekësore  analgjezikë  antibiotikë  

pilula antioksiduese  preparate  bakteriale 

për përdorim mjekësor dhe veterinar  

preparate bakteriologjike  për përdorim 

mjekësor dhe veterinar  bikarbonat i sodës 

për qëllime  farmaceutike  preparate 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376016
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376017
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biologjike për qëllime mjekësore  kapsula 

për ilaçe   kapsula të bëra nga polimere me 

bazë dendrimer, për produkte  

farmaceutike  estere celuloze për qëllime 

farmaceutike  kontraceptivë kimikë  për 

qëllime mjekësore  preparate kimike 

preparate kimike për qëllime  

farmaceutike  preparate kimiko-

farmaceutike kulturat e mikroorganizmave  

për përdorim mjekësor ose veterinar  

reagentë biomarkues diagnostikues për  

qëllime mjekësore  preparate 

diagnostikuese për qëllime mjekësore  

barna  për qëllime mjekësore  preparate 

enzimatike për qëllime mjekësore  enzima  

për qëllime mjekësore  hormonet për 

qëllime mjekësore  jodure për qëllime  

farmaceutike jod për qëllime farmaceutike 

jodoform  jamball për qëllime  

farmaceutike  locione për qëllime 

farmaceutike alkool medicinal  pije  

medicinale infuzione medicinale  kuti 

medicinale, portative, të mbushura   barna 

për qëllime njerëzore  preparate të 

mikroorganizmave për përdorim  mjekësor 

ose veterinar  preparate ushqimore për 

qëllime terapeutike ose  mjekësore  

suplemente ushqimore  peptone për 

qëllime farmaceutike   preparate 

farmaceutike  farmaceutike  substanca 

radioaktive për qëllime  mjekësore  

substanca kontrasti radiologjik për qëllime 

mjekësore radium për  qëllime mjekësore 

sedativë/qetësues  sikativë [agjentë për 

tharje] për qëllime  mjekësore sulfonamide 

[ilaçe]  shurupe për qëllime farmaceutike. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1685 

(220) 03.11.2025 

(540) Amar Elektrik 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(526) Elektrik  

(730) Izmir Brika // Rruga "Dibrës", 

00820069, ndërtesa 27, hyrja 1, Rrashbull, 

Arapaj, Durrës, AL. 

(740) Izmir Brika // Rruga "Dibrës", 

00820069, ndërtesa 27, hyrja 1, Rrashbull, 

Arapaj, Durrës. 

(511) 35 - Shërbime të shitjes me shumicë 

dhe pakicë të materialeve elektrike për 

përdorim shtëpiak dhe industrial  shërbime 

të shitjes me shumicë dhe pakicë të 

pajisjeve për ndriçim, llampa, abazhurë  

shërbime të shitjes me shumicë dhe pakicë 

të aksesorëve për dekorim  shërbime të 

shitjes me shumicë dhe pakicë të 

citofonisë  shërbime të shitjes me shumicë 

dhe pakicë të pajisjeve elektrike  shërbime 

të shitjes me shumicë dhe pakicë të 

sistemeve të sigurisë  shërbime të shitjes 

me shumicë dhe pakicë paneleve elektrike  

shrbime të shitjes me shumicë dhe pakicë 

të veglave të dorës dhe instrumenta (që 

funksionojnë me dorë)  kacavide, trapano 

dore, sharra dore, sharra me tehun e 

ngushtë (për prerje konturesh të harkuara) 

dalta, celesa dadosh, kuti çelesash dadosh, 

çelësa ballore, çëles dadosh të 

rrumbulaketa, dara, pinca, çekica, 

zdruktha, gërshëre, gërshëre mekanike, 

gurë mprehës, lima druri, prodhime thike, 

brisqe  shërbimet e agjensisë së import 

exportit  organizimi i panaireve tregtare 

për qëllime tregtare ose reklamimi  

organizimi i ekspozitave për qëllime 

komerciale ose reklamuese  shërbime 

marketingu. 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376019
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(210) AL/T/2025/1689 

(220) 03.11.2025 

(540) TONOTIL 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(730) VIANEX S.A. // 8 Varibobi str, Nea 

Erythraia, 14671 Kifisia, Greqi, GR 

(740) Anisa Rrumbullaku // Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

(511) 5 - Suplemente ushqimore dhe 

preparatet dietetike  Produkte 

farmaceutike dhe mjete natyrale 

mjekësore. 
 

 

(210) AL/T/2025/1691 

(220) 03.11.2025 

(540) SIRODROL 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730)  VIANEX S.A. // 8 Varibobi str, Nea 

Erythraia, 14671 Kifisia, Greqi, GR 

(740)  Anisa Rrumbullaku//Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

(511) 5 - Produkte farmaceutike  

kortikosteroide. 
 

 

(210) AL/T/2025/1692 

(220) 03.11.2025 

(540) DEXATON 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730)  VIANEX S.A. // 8 Varibobi str, Nea 

Erythraia, 14671 Kifisia, Greqi, GR. 

(740)  Anisa Rrumbullaku// Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

(511) 5 - Produkte farmaceutike  preparate 

farmaceutike për trajtimin e gjendjeve 

inflamatore. 
 

(210) AL/T/2025/1693 

(220) 04.11.2025 

(540) LATANCOM 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730)  VIANEX S.A. // 8 Varibobi str, Nea 

Erythraia, 14671 Kifisia, Greqi, GR 

(740) Anisa Rrumbullaku//Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

(511) 5 - Produkte farmaceutike  Preparate 

farmaceutike oftalmologjike 

 

 

(210) AL/T/2025/1695 

(220) 04.11.2025 

(540) LATANDROPS 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730)  VIANEX S.A. // 8 Varibobi str, Nea 

Erythraia, 14671 Kifisia, Greqi, GR 

(740)  Anisa Rrumbullaku//Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

(511) 5 - Produkte farmaceutike  preparate 

farmaceutike oftalmologjike. 
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(210) AL/T/2025/1706 

(220) 04.11.2025 

(540) MEPS 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) MEPS-A // Lagjja "11 Nëntori", 

rruga "Ibrahim Dinçi", ndërtesa P/N, kati 

2, Elbasan, AL 

(740) Moreno Malevi// Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

(511) 35 - Sherbimet e perdorimit te 

energjise dhe administrimit te ruajtjes se 

energjise per tu perdorur ne sistemet e 

energjise me baze diellore, te erës dhe 

ujore  Sherbimet e administrimit te 

informacionit për perdorimin e energjise 

ne sistemet e energjise, ruajtjen e energjise 

dhe gjenerimin e energjise per tu perdorur 

ne sistemet e energjise me baze diellore, te 

erës dhe ujore  sherbime te vleresimit te 

energjise ne shtepi per te siguruar 

efikasitet te energjise dhe sherbime te 

administrimit te energjise per tu perdorur 

ne sistemet e energjise me baze diellore, te 

erës dhe ujore  shërbime për prokurimin e 

kontratave që i përket furnizimit me 

energji  shërbime faturimi në fushën e 

energjisë  sherbime keshillimi dhe 

keshillim biznesi ne fushen e efiçiences se 

energjise, informacionit dhe admnistrimit 

te perdorimit te energjise dhe 

administrimin e kostove te energjise, te 

gjitha ne lidhje me sistemet e energjise me 

baze diellore, te erës dhe ujore.  

36 - Sherbimet financiare, perkatesisht, 

qiraja e sistemit elektrik diellor, 

marreveshjet e blerjes se energjise 

diellore, te erës dhe ujore, te erës dhe ujore 

dhe huate e financimit per blerjen dhe 

instalimin e sistemeve te energjise 

diellore, te erës dhe ujore.  

37 - Instalimi, pastrimi, riparimi dhe 

mirembajtja e sistemeve te energjise se 

rinovueshme,  diellore, te erës dhe ujore 

dhe produkteve alternative te energjise per 

perdorim shtepiak dhe tregtar  instalimi, 

riparimi dhe mirembajtja e sistemeve te 

energjise diellore, te erës dhe ujore, 

kolektoreve dhe paneleve te mbledhjes se 

nxehtesise diellore  instalimi i sistemeve të 

energjisë me erë dhe uje  instalimi i 

pajisjeve per te prodhuar energji diellore, 

te erës dhe ujore  instalimi i sistemeve te 

panelit diellor te montuar ne toke dhe te 

montuar ne çati.  

42 - Projektimi i termocentraleve te 

energjise diellore, te erës dhe ujore  

projektimi i instalimeve fotovoltaike dhe 

kolektore diellore, te erës dhe ujore  

projektimi dhe zhvillimi i sistemeve 

diellore, te erës dhe ujore fotovoltaike  

konsulence per teknologjine ne fushen e 

qelizave fotovoltaike, moduleve 

fotovoltaike dhe moduleve te qelizave 

diellore, te erës dhe ujore  monitorimi ne 

distance, matja dhe analizimi i te dhenave 

te gjenerimit te energjise, perdorimit te 

energjise, ruajtjes se energjise dhe 

administrimit te energjise ne lidhje me 

sistemet e energjise diellore, te erës dhe 

ujore  monitorimi i perdorimit te energjise 

per analizimin e te dhenave  sherbime te 

inxhinierise ne fushen e energjise diellore, 

te erës dhe ujore  perdorimi i perkohshem 

i programeve kompjuterike te 

pashkarkueshme per t'u perdorur ne 

sistemet e energjise diellore, te erës dhe 

ujore, per te monitoruar dhe gjurmuar 

prodhimin e energjise dhe perdorimin e 

energjise, dhe per te administruar 

perdorimin e energjise dhe kostot e 

energjise  ofrimi i perdorimit te 

perkohshem te programeve kompjuterike 

online te pashkarkueshme per perdoruesit 

per te hartuar sisteme diellore per qellime 

banimi dhe tregtare. 
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(210) AL/T/2025/1718 

(220) 05.11.2025 

(540) A ME TPO 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany, DE 

(740)  Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrës)  

Uzo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1719 

(220) 05.11.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale  

(591) turkeze; blu e errët 

(730) Vilma Bushati // Lagjia "Manush 

Alimani", rruga "Vasil Shanto", zona 

kadastrale 8594, nr. pasurie 1/112+1-13, 

Shkodër, AL. 

(740) Moreno Malevi// Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

(511) 3 - Produkte të kujdesit personal, 

preparate kozmetike dhe higjienike jo-

mjekësore  parfume, vajra esencialë  

deodorantë për qeniet njerëzore, ekstrakte 

bimore për qëllime kozmetike kozmetikë  

përgatitje kozmetike për kujdesin e lëkurës  

kremra kozmetikë  make-up  kozmetikë 

për vetullat  preparate me kolagjen për 

qëllime kozmetike  maska bukurie  vajra 

esencialë / vajra eterikë  sapunë aromatik  

kremra për flokë  balsam për flokë  

shampo  preparate për nxirje e lekurës 

[kozmetikë]  preparate për mbrojtje nga 

dielli.  

5 - Preparate farmaceutike dhe mjekësore  

preparate kimike për qëllime farmaceutike  

suplementet ushqimore  lëndë ushqyese 

për përdorim si suplement ushqimor  

suplemente dietike të destinuara për të 

plotësuar një dietë normale ose për të 

pasur përfitime shëndetësore  suplemente 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=376136
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bimore  vitamina dhe preparate vitaminash  

preparate me vitamina dhe minerale  pije 

dietetike të përshtatura për qëllime 

mjekësore  ushqim për qëllime të veçanta 

mjekësore  fibra dietike  pomada për 

qëllime farmaceutike.  

35 - Shërbime shitje me shumicë dhe 

pakicë në dyqan, nëpërmjet faqeve të 

internetit dhe programeve televizive të 

produkteve si: Produkte të kujdesit 

personal, preparate kozmetike dhe 

higjienike jo-mjekësore, parfume, vajra 

esencialë, deodorantë për qeniet njerëzore, 

ekstrakte bimore për qëllime kozmetike 

kozmetikë, përgatitje kozmetike për 

kujdesin e lëkurës, kremra kozmetikë, 

make-up, kozmetikë për vetullat, preparate 

me kolagjen për qëllime kozmetike, maska 

bukurie, vajra esencialë / vajra eterikë, 

sapunë aromatik, kremra për flokë, balsam 

për flokë, shampo, preparate për nxirje e 

lekurës [kozmetikë], preparate për 

mbrojtje nga dielli, preparate farmaceutike 

dhe mjekësore, preparate kimike për 

qëllime farmaceutike, suplementet 

ushqimore, lëndë ushqyese për përdorim si 

suplement ushqimor, suplemente dietike të 

destinuara për të plotësuar një dietë 

normale ose për të pasur përfitime 

shëndetësore, suplemente bimore, 

vitamina dhe preparate vitaminash, 

preparate me vitamina dhe minerale, pije 

dietetike të përshtatura për qëllime 

mjekësore, ushqim për qëllime të veçanta 

mjekësore, fibra dietike, pomada për 

qëllime farmaceutike  sigurimi i një tregu 

online për blerësit dhe shitësit e mallrave 

dhe shërbimeve  ndihmë për menaxhimin 

e biznesit  konsulencë për organizimin e 

biznesit  promovimin e shitjeve për të 

tjerët  organizimi i panaireve tregtare për 

qëllime komerciale ose reklamuese  

organizimi i ekspozitave për qëllime 

komerciale ose reklamuese  demonstrim i 

mallrave  dizenjimi i materialeve 

reklamuese  shpërndarjen e materialit 

reklamues  shërbimet e ekspozimit për 

qëllime reklamimi studime tregu  

reklamim/publicitet shërbimet e agjencisë 

së reklamave / shërbimet e agjencive 

publicitare  dhënie me qira e hapësirave 

reklamuese  informacion mbi biznesin  

informacion tregtar dhe këshilla për 

konsumatorët në zgjedhjen e produkteve 

dhe shërbimeve shërbime të 

ndërmjetësimit komercial  shërbimet e 

lobimit komercial  hulumtim marketingu  

marketing  modelim për reklamim ose 

promovim të shitjeve  marrëdhëniet me 

publikun  dhenie me qira materiale 

publicitare  shërbime prokurimi për të 

tjerët [blerja e mallrave dhe shërbimeve 

për biznese të tjera]  asistencë për 

menaxhim komercial apo industrial  

sigurimin e informacionit të biznesit 

nëpërmjet një faqe online (web site).  

41 - Shërbime që përbëhen nga të gjitha 

format e edukimit ose trajnimit  

Organizimin dhe zhvillimin e 

konferencave  organizimi i konkurseve 

[arsimimi ose argëtimi]  organizimin dhe 

zhvillimin e seminareve  Trajnime  

organizimin dhe zhvillimin e 

konferencave  shërbimet e trajnimit të 

ofruara nëpërmjet simulatorëve  

organizimi i ekspozitave për qëllime 

kulturore ose edukative.  

44 - Shërbimet e klinikës mjekësore  

kujdes shëndetësor  shërbimet e qendrës 

shëndetësore  këshilla shëndetësore / 

këshillim shëndetësor  shërbimet e 

klinikës mjekësore  ndihmë mjekësore  

egzaminime mjekësore  shërbimet e 

analizave mjekësore për qëllime 

diagnostikuese dhe trajtimi të ofruara nga 

laboratorët mjekësorë  shërbime higjenike 

dhe të kujdesit estetik  shërbimi i 

mjekësisë rigjeneruese  shërbimet e 

terapisë  këshilla dietike dhe ushqimore. 
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(210) AL/T/2025/1721 

(220) 07.11.2025 

(540)  

 

(593) Markë figurë 

(550) Markë Individuale 

(730) PepsiCo, Inc. // 700 Anderson Hill 

Road, Purchase, New York 10577, US. 

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop 

Mima”, ndërtesa 49, hyrja 41, apartamenti 

36, njësia administrative nr.5 , Tiranë. 

(511) 29 - Ushqime të lehta (snack foods) 

me bazë patate  çipsa patatesh  ushqime të 

lehta (snack foods) me bazë soje  ushqime 

të lehta (snack foods) me bazë perimesh  

çipsa perimesh  pate (spread) me bazë 

perimesh  ushqime të lehta (snack foods) 

me bazë frutash të thata  fruta të thata  

ushqime të lehta (snack foods) me bazë 

frutash  bare snak (snack) me bazë frutash  

çipsa bananesh (plantain)  farëra të 

përgatitura  ushqime të lehta (snack foods) 

me bazë mishi  ushqime të lehta (snack 

foods) me bazë legumesh  pate (spread) 

me bazë legumesh  humus  ushqime të 

lehta (snack foods) me bazë djathi  miks 

snak (snacks) të përbëra nga fruta dhe fruta 

të thata  ushqime të lehta (snack foods) të 

përbëra kryesisht nga fruta, perime, farëra, 

fruta të thata të përgatitura, ose çdo lloj 

kombinimi i tyre.  

30 - Ushqime të lehta (snack foods) me 

bazë gruri  ushqime të lehta (snack foods) 

me bazë shumëllojshmëri gruri 

(multigrain)  ushqime të lehta (snack 

foods) të bëra prej misri  snak (snacks) 

misri të fryra (puffed)  kokoshka  çipsa 

misri  çipsa tortilla  ushqime të lehta 

(snack foods) të bëra prej drithërash  

preparate të bëra nga drithërat  bare snak 

(snack) me bazë drithërash  drithëra për 

mëngjes  granola  ushqime të lehta (snack 

foods) me bazë orizi  ushqime të lehta 

(snack foods) me bazë mielli  çipsa me 

bazë mielli  krakerë  gjevrekë  çipsa pite  

palaçinka (pancakes)  ushqime me bazë 

tërshëre  tërshërë, përkatësisht e sheshtë 

(rolled), e prerë (steel cut) dhe e imët 

(instant)  pije me bazë tërshëre  oriz i 

përgatitur  çipsa orizi  kekë orizi  krakerë 

orizi  ushqime të lehta (snack foods) të 

përbëra kryesisht nga buka  çipsa bagel  

salca  salca të trasha  biskota të ëmbla 

(cookies)  biskota (biscuits)  produkte 

makaronash  ushqime të lehta (snack 

foods) të përbëra kryesisht nga produkte të 

bëra nga gruri, misri, drithërat ose çdo lloj 

kombinimi i tyre ëmbëlsira 

(confectionery) të bëra nga sheqeri  shurup  

shurup për palçinka (pancakes)  shurup 

panje  shurup i trash (topping)  

aromatizues për pije, përveç vajrave 

esencialë  ëmbëlsira të ngrira  salca për 

ngjyerje me bazë perimesh  salca për 

ngjyerje me bazë legumesh  salca për 

ngjyerje me bazë bulmeti. 
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(210) AL/T/2025/1747 

(220) 12.11.2025 

(540) WULOP 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale  

(730) Armela Dini // Rruga "Qemal Stafa", 

ndërtesa 888, 4001, Shkodër, AL. 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

(511) 41 - Organizimi dhe zhvillimi i 

koncerteve organizimi dhe zhvillimi i 

eventeve argëtuese organizimi dhe 

zhvillimi i seminareve  organizimi i 

konkurseve të bukurisë regjizurë shfaqjesh 

/ drejtim shfaqjesh  shërbime argëtimi  

organizimi i konkurseve [arsim ose 

argëtim]  organizimi i sfilatave të modës 

për qëllime argëtimi  trajnime / trajnim 

individual  trajnime praktike [demonstrim]  

ofrimi i trajnimeve dhe i provimeve 

arsimore për qëllime certifikimi  

mësimdhënie / shërbime edukimi / 

shërbime instruktimi  shërbime trajnimi të 

ofruara përmes simulatorëve.  

44 - Sherbime higjenike dhe te kujdesit 

estetik  shërbimet e salloneve të bukurisë  

shërbime estetike  shërbimi i mjekësisë 

rigjeneruese. 
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(11) 12934 

(97) EP3474821//20.11.2024 

(96) 17733038.8//12.06.2017 

(22) 05.02.2025 

(21) AL/P/2025/74 

(54) PËRBËRJE FARMACEUTIKE E LËNGSHME E KLONIDINËS 

17.06.2025 

(30) GB 201611175 28/06/2016  

(71) Syri Ltd/ Unit 4 Bradfield Road Ruislip, Middlesex HA4 0NU / GB 

(72) PATEL, Kamlesh/Unit 4 Bradfield Road Ruislip Middlesex HA4 0NU / GB,  

PATEL, Sanjaykumar Maganbhai/No.3 - BP Estate National Highway No. 8 Opp. Sitaram 

Super Market Chhani Vadodara Gujarat 391740 / IN,  

PATEL, Viral Mahendrabhai/No.3 - BP Estate National Highway No. 8 Opp. Sitaram Super 

Market Chhani Vadodara Gujarat 391740 / IN.  

(74) Aleksandra Meçaj//Myslym Shyri; Nd. 0; Njësia Administrative Nr. 10; Njesia 

bashkiake nr. 10; 1001; Tiranë. 

(57) 1. Përbërje farmaceutike e lëngshme e përshtatshme për administrim nga goja që 

përmban klonidinë ose kripëra të pranueshme farmaceutikisht të tyre të pranishme në nivelin 

nga 0.0005 deri në 0.002 %p/v, të paktën një tampon dhe të paktën një konservues,në të cilën 

tamponi është kombinim i Fosfat Dihidrogjen Sodium dhe Fosfat Disodium. 

2.Përbërja farmaceutike e lëngshme sipas pretendimit 1, në të cilën pH është në nivelin nga 

4 në 7. 

3.Përbërja farmaceutike e lëngshme sipas pretendimit 1, në të cilën konservuesi është 

zgjedhur nga parahidroksibenzoat metil (metil paraben) , parahidroksibenzoat etil (etil 

paraben) , parahidroksibenzoat propil (propil 

paraben) , parahidroksibenzoat butil (butil paraben) , parahidroksibenzoat izobutil (izobutil 

paraben) , parahidroksibenzoat izopropil (izopropil paraben) , parahidroksibenzoat benzil 

(benzil paraben) , Benzoat Sodium, acid Benzoik, Sorbat Kaliumi dhe kombinimet e tyre dhe 

të pranishme në shkallën nga 0.001 %p/v deri në 0.5 %p/v. 

4. . Përbërja farmaceutike e lëngshme sipas pretendimit 1 përmban më tej një ëmbëlsues. 

5. Përbërja farmaceutike e lëngshme sipas pretendimit 4, ku ëmbëlsuesi është zgjedhur nga 

kalium acesulfam, sukralozë, ciklamat, zaharinë, zaharin sode dhe aspartam ose përzierje të 

tyre. 

6.Përbërja farmaceutike e lëngshme sipas secilit pretendim të mëparshëm është përgatitur 

nga procesi që përmban hapat e: 

i. shtimin e konservuesit në ujë të pastruar, 

ii. shtimin e tamponit, 

iii. shtimin e ëmbëlsuesit në mënyrë opsionale, 

iv. shtimin e klonidinës osë kripërave të pranueshme farmaceutikisht të tyre dhe 

v. shtimin e ujit të pastruar për të përfunduar volumin përfundimtar dhe për të siguruar pH 

midis 5.0 deri 6.0 
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(11) 13189 

(97) EP3810626//23.07.2025 

(96) 19739801.9//20.06.2019 

(22) 12.08.2025 

(21) AL/P/2025/396 

(54) PËRBËRJET ANTAGONISTE PCSK9 

27.11.2025 

(30)  US 201862687913 P 21/06/2018  

(71) Merck Sharp & Dohme LLC/126 East Lincoln Avenue, Rahway, New Jersey 07065 /US 

(72) Harold, B. WOOD/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road 

Kenilworth, NJ 07033 / US,  

Hubert, B. JOSIEN/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road Kenilworth, 

NJ 07033 / US,  

Thomas, Joseph TUCKER/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 770 Sumneytown Pike West 

Point, PA 19486 / US,  

Angela, Dawn KEREKES/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road 

Kenilworth, NJ 07033 / US,  

Ling TONG/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 770 Sumneytown Pike West Point, PA 19486 

/ US,  

Abbas, M. WALJI/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 770 Sumneytown Pike West Point, PA 

19486 / US,  

Anilkumar, G. NAIR/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road 

Kenilworth, NJ 07033 / US,  

Fa-Xiang DING/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road Kenilworth, NJ 

07033 / US,  

Elisabetta BIANCHI/c/o Irbm Science Park S.p.A. Via Pontina Km 30 600-0040 Pomezia / 

IT,  

Danila BRANCA/c/o Irbm Science Park S.p.A. Via Pontina Km 30 600-0400 Pomezia / IT,  

Chengwei WU/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 770 Sumneytown Pike West Point, PA 

19486 / US,  

Yusheng XIONG/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road Kenilworth, 

NJ 07033 / US,  

Sookhee, Nicole HA/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road Kenilworth, 

NJ 07033 / US,  

Jian LIU/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road Kenilworth, NJ 07033 

/ US,  

Sobhana, Babu BOGA/c/o Merck Sharp & Dohme Corp 2000 Galloping Hill Road 

Kenilworth, NJ 07033 / US,  

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një përbërje e Formulës I: 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43437
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ku: 

X është H, F, Cl ose Br; 

R1 është zgjedhur nga: 

(a) -H; ose 

(b) -(CH2) z-R14A, ku: z është 1-6, dhe R14A është: 

(i) -H; 

(ii) -NH2; 

(iii) -N+H3; 

(iv) -N+(H3C) 3; 

(v) -NH-C(O) -[(CH2) 2-O-]2-(CH2) 2R14B ku R14B është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 2; 

ose -N+(CH3) 3; 

(vi) -NH-C(O) -[(CH2) y12-O-]2-(CH2) y13R14B ku: 

y12 dhe y13 nuk janë të dyja 2 dhe janë në mënyrë të pavarur 2 deri në 4; dhe 

R14B është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 2; ose -N+(CH3) 3; 

(vii) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C është -O-(CH2) 3-4-N+(CH3) 

3; ose 

(viii) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C është: 

(ai) -O-(CH2) 2N+(CH3) 3; 

(aii) -N+(CH3) 3; ose 

(aiii) një pjesë e formulës: 

 
R2 është zgjedhur nga: 

(a) -H; dhe 

(b) -(CH2) z-R14A, ku: z është 1-6, dhe R14A është zgjedhur nga: 

(i) -H; 

(ii) -NH2; 

(iii) -N+H3; 

(iv) -N+(H3C) 3; 

(v) -NH-C(O) -[(CH2) 2-O-]2-(CH2) 2R14B ku R14B 

është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 2; ose -N+(CH3) 3; 
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(vi) -NH-C(O) -[(CH2) y12-O-]2-(CH2) y13R14B ku: 

y12 dhe y13 nuk janë të dyja 2 dhe janë në mënyrë të pavarur 2 deri në 4; dhe 

R14B është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 2; ose -N+(CH3) 3; 

(vii) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C 

është -O-(CH2) 3-4-N+(CH3) 3; dhe 

(viii) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C është: 

(ai) -O-(CH2) 2-N+(CH3) 3; 

(aii) -N+(CH3) 2R14ca, ku R14ca është -CH3 ose -(CH2) 1-4-OCH3; 

(aiii) një pjesë e formulës: 

  
ose 

(aiv) një pjesë e formulës: 

 
ku y14Cb dhe y14Cc janë 1 deri në 4; ose 

R1 dhe R2 mund të lidhen së bashku për të formuar një pjesë të formulës: 

  
ku: 

G1, RG1a dhe RG1b përcaktohen si më poshtë: 

(a) G1 është një pjesë lidhëse e formulës: 

 
ku nq1 është 1 deri në 6, mq1 është 0, 1 ose 2 dhe së bashku vlerën e nq1 dhe mq1 janë 

zgjedhur në mënyrë të tillë që gjatësia e pjesës lidhëse që ato përcaktojnë nuk tejkalon një 

total prej 8 atomesh karboni dhe/ose oksigjeni që përbëjnë zinxhirin, duke përfshirë atomin 

e karbonit në zinxhirin që formon pjesën karbonil; 

RG1a është zgjedhur nga: (i) -H; dhe (ii) alkil deri në 4 atome karbon; dhe 

RG1b është zgjedhur nga: 

(i) një pjesë e formulës: 

  
dhe 

(ii) një pjesë e formulës: 
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ose 

(b) G1 është një pjesë lidhëse e formulës: 

 
ku nq2 është 0, 1 ose 2, mq2 është 1 deri në 6, dhe së bashku vlerën e nq2 dhe mq2 janë 

zgjedhur në mënyrë të tillë që gjatësia e pjesës lidhëse që ato përcaktojnë nuk tejkalon një 

total prej 8 atomesh karboni dhe/ose oksigjeni që përbëjnë zinxhirin duke përfshirë atomin 

e karbonit në zinxhirin që formon pjesën karbonil; 

RG1a është zgjedhur nga: 

(i) një pjesë e formulës: 

  
dhe 

(ii) një pjesë e formulës: 

  
dhe 

RG1b është zgjedhur nga: (i) -H; dhe (ii) alkil deri në 4 atome karbon; 

R8 është -CH3 ose një pjesë e formulës: 

  
ku R8a është -H, ose një alkil linear, i degëzuar ose ciklik deri në katër atome karbon; 

A është zgjedhur nga: 

(a) një pjesë e formulës: 

 
(b) -CH2-(CH2) y-CH2-, ku y është 1 deri në 6; 

(c) një pjesë e formulës: 

  
ku Ab1 është: 

(i) një pjesë e formulës: 
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ku x është 1 deri në 6; ose 

(ii) një pjesë e formulës: 

  
ku y është 1 deri në 5; 

(d) një pjesë e formulës: -CH2-(CH2) m-O-(CH2) n-, ku m = 1 deri në 5, dhe n= 0 ose 1 

deri në 4; 

B është: 

(a) një lidhje; 

(b) -(CH2) 1-2- ; ose 

(c) një pjesë e formulës: 

 
D është: 

(a) një pjesë e formulës: 

  
ku E është -CH2- ose -(CH2) 2-4-O-, dhe A dhe B janë siç përcaktohen më sipër; 

(b) një pjesë e formulës: 

  
ku A dhe B janë siç përcaktohen më sipër; 

(c) një pjesë e formulës: 

  
ku na është 1, 2, ose 3, ma është 2, 3, ose 4, dhe na + ma është ≥ 3, dhe ku A dhe B janë siç 

përcaktohen më sipër; 

(d) një pjesë e formulës: 

 
ku, R34b është -H ose alkil linear, i degëzuar ose ciklik deri në katër atome karbon, dhe A 

dhe B janë siç përcaktohen më sipër, 

ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tyre. 
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2. Përbërja e pretendimit 1, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, ku X është F. 

3.Përbërja e pretendimit 2, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, ku D është: 

i) një pjesë e formulës: 

  
ku E është -CH2- ose -(CH2) 2-O-; ose 

ii) një pjesë e formulës: 

  
ku E është -CH2- ose -(CH2) 2-O-; ose 

iii) një pjesë e formulës: 

  
ose 

iv) një pjesë e formulës: 

  
ose 

v) një pjesë e formulës: 

  
ose 

vi) një pjesë e formulës: 

  
ose 

vii) një pjesë e formulës: 

  
ose 

viii) një pjesë e formulës: 
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4. Përbërja e pretendimit 2, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, ku R1 dhe 

R2 janë bashkuar së bashku për të formuar një pjesë të formulës: 

  
të tilla që së bashku me ciklopeptidin te i cili janë bashkëngjitur R1 dhe R2 ata formojnë 

një strukturë ciklike. 

5.Përbërja e pretendimit 2, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, që ka 

strukturën e: 

i)  Formula IIB: 

  
 

 
B1 është -((CH2) 0-2) -; dhe 

D1 është: 

(a) një pjesë e formulës: 

 
(b) një pjesë e formulës: 

  
ose 

(c) një pjesë e formulës: 
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ose 

ii)  Formula IIC: 

  
 

  
ku 

D2 është: 

(a) një pjesë e formulës: 

 
(b) një pjesë e formulës: 

 
(c) një pjesë e formulës: 

  
ose 

(d) një pjesë e formulës: 

 
iii)  Formula IID: 
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ku 

D2 është: 

(a) një pjesë e formulës: 

  
; ose 

(b) një pjesë e formulës: 

  
ose 

iv)  Formula IIE: 

 
v) Formula IIF: 
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6.Përbërja e ndonjë prej pretendimeve 1 deri në 5, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj, ku: 

i)  A është: 

(a) -(CH2) 6; 

(b) një pjesë e formulës: 

  
ku x është 1 deri në 3; ose 

(c) një pjesë e formulës: 

  
dhe/ose 

ii) R2 është -(CH2) z-R14A, ku: z është 1-6, dhe R14A është: 

(a) -H; 

(b) -NH2; 

(c) -N+H3; 

(d) -N+(H3C) 3; 

(e) -NH-C(O) -[(CH2) 2-4-O-]2-(CH2) 2-4R14B ku R14B është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 

2; ose -N+(CH3) 3; ose 

(f) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C është: 

(ai) -O-(CH2) 2-4-N+(CH3) 3; 

(aii) -N+(CH3) 3; ose 

(aiii) një pjesë e formulës: 
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dhe/ose 

iii) R1 është zgjedhur nga: 

(a) -H; 

(b) -(CH2) z-R14A, ku: z është 1-6, dhe R14A është: 

(i) -H; 

(ii) -N+H3; ose 

(iii) -NH-C(O) -[(CH2) 2-O-]2-(CH2) 2-N+(CH3) 3; dhe/ose 

iv) R8 është një pjesë e formulës: 

  
ku R8b është -H, -CH3, ose -C(CH3) 3. 

7. 

Përbërja e pretendimit 2, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, ku: 

R1 është -(CH2) z-R14A, ku: z është 1-6, dhe R14A është: 

(i) -H; 

(ii) -NH2; 

(iii) -N+H3; ose 

(iv) -N+(H3C) 3; 

R2 është -(CH2) z-R14A, ku: z është 1-6, dhe R14A është zgjedhur nga: 

(i) -H; 

(ii) -NH2; 

(iii) -NH-C(O) -[(CH2) 2-O-]2-(CH2) 2R14B ku R14B është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 2; 

ose -N+(CH3) 3; 

(iv) -NH-C(O) -[(CH2) y12-O-]2-(CH2) y13R14B ku: 

y12 dhe y13 nuk janë të dyja 2 dhe janë në mënyrë të pavarur 2 deri në 4; dhe 

R14B është: -NH2; -N+H3; -N(CH3) 2; ose -N+(CH3) 3; 

(v) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C 

is -O-(CH2) zb-N+(CH3) 3, ku zb është 3 ose 4; dhe 

(vi) -NH-C(O) -(CH2) yR14C, ku, y= 1 deri në 6 dhe R14C është: 

(ai) -O-(CH2) 2-N+(CH3) 3; 

(aii) -N+(CH3) 2R14ca, ku R14ca është -CH3 ose -(CH2) 1-4-OCH3; 

(aiii) një pjesë e formulës: 

  
ose 

(aiv) një pjesë e formulës: 
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ku y14Cb dhe y14Cc janë 1 deri në 4; 

R8 është -CH3 ose një pjesë e formulës: 

  
ku R8a është -H, ose alkil linear, i degëzuar ose ciklik deri në katër atome karbon; 

A është zgjedhur nga: 

(a) një pjesë e formulës: 

 
(b) -CH2-(CH2) y-CH2-, ku y është 1 deri në 6; 

(c) një pjesë e formulës: 

  
ku Ab1 është: 

(i) një pjesë e formulës: 

  
ku x është 1 deri në 6; ose 

(ii) një pjesë e formulës: 

  
ku y është 1 deri në 5; dhe 

(d) një pjesë e formulës: -CH2-(CH2) m-O-(CH2) n-, ku m = 1 deri në 5, dhe n= 0 ose 1 

deri në 4; 

B është: 

(a) -(CH2) 1-2-; ose 

(b) një pjesë e formulës: 

 
D është: 

(a) një pjesë e formulës: 
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ku E është -CH2- ose -(CH2) 2-4-O-, dhe A dhe B janë siç përcaktohen më sipër; 

(b) një pjesë e formulës: 

  
ku A dhe B janë siç përcaktohen më sipër; ose 

(c) një pjesë e formulës: 

  
ku, R34b është -H ose alkil linear, i degëzuar ose ciklik deri në katër atome karbon, dhe A 

dhe B janë siç përcaktohen më sipër. 

8. Përbërja e pretendimit 2 ose pretendimit 7, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e 

saj, ku A është -CH2-(CH2) y-CH2-, ku y është 3-5, në mënyrë opsionale ku A është - 

(CH2) 6-. 

9. Përbërja e ndonjë prej pretendimeve 2, 7 ose 8, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj, ku B është një pjesë e formulës: 

  
10. Përbërja e ndonjë prej pretendimeve 2 ose 7 deri në 9, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj, ku R1 është -(CH2) z-R14A, ku z është 1-6 dhe R14A është -H, në 

mënyrë opsionale ku z është 1. 

11. Përbërja e ndonjë prej pretendimeve 2 ose 7 deri në 10, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj, ku R2 është -(CH2) z-R14A, ku z është 1-6 dhe R14A është -NH-C(O) -

(CH2) yR14C, ku y= 1 deri në 6 dhe R14C është -N+(CH3) 2R14ca, ku R14ca është -CH3. 

12. Përbërja e pretendimit 1, e cila është zgjedhur nga grupi i përbërë prej: 
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ku A- është një anion farmaceutikisht i pranueshëm. 

13. Përbërja e pretendimit 1, e cila është zgjedhur nga grupi i përbërë prej: 
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dhe 
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ose çdo formë kripe farmaceutikisht e pranueshme e saj. 

14. Përbërja e pretendimit 1 që ka strukturën: 

  
ku A- është një anion farmaceutikisht i pranueshëm. 

15. Përbërja e pretendimit 14, ku përbërja është: 

 
16. Përbërja e pretendimit 1 që ka strukturën: 
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ku A- është një anion farmaceutikisht i pranueshëm. 

17. Përbërja e pretendimit 16, ku përbërja është: 

  
 

 

18. Përbërja e pretendimit 1 që ka strukturën: 

  
ku A- është një anion farmaceutikisht i pranueshëm. 

19. Përbërja e pretendimit 18, ku përbërja është: 

 
20. Një kompozim që përfshin të paktën një përbërje prej ndonjërit prej pretendimeve 1 deri 

në 19, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, dhe të paktën një ekscipient 

farmaceutikisht të pranueshëm. 

21. Një përbërje sipas ndonjërit prej pretendimeve 1 deri në 19, ose një kripë 

farmaceutikisht e pranueshme e saj, ose një kompozim sipas pretendimit 20, për përdorim 

në trajtimin e hiperkolesterolemisë. 
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(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një autoantigjen insuline për përdorim në një metodë imunoterapeutike për trajtimin 

ose parandalimin e diabetit autoimun tek një individ, metoda e sipërpërmendur përfshin - 

Përcaktimi i haplotipit HLA të individit; dhe - Nënshtrimi i individit ndaj një regjimi trajtimi 

bazuar në haplotipin e sipërpërmendur, ku një individ që ka një haplotip HLA DR4-DQ8 por 

jo një haplotip HLA DR3-DQ2 i nënshtrohet trajtimit imunoterapeutik me të paktën një 

autoantigjen insuline. 

2. Autoantigjeni i insulinës për përdorim sipas pretendimit 1 ku diabeti autoimun zgjidhet 

nga grupi që përbëhet prej Diabetit Mellitus të Tipit 1, diabetit 1,5, LADA, LADY, SPIDDM, 

dhe PIDM. 

3. Autoantigjeni i insulinës për përdorim sipas pretendimit 1, ku individi paraqitet fillimisht 

me autoantitrupa të insulinës. 

4. Autoantigjeni i insulinës për përdorim sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-3 ku një 

administrim i autoantigjenit të insulinës është oral, nëngjuhë, intramuskular, intradermal ose 

intralimfatik. 

5. Autoantigjeni i insulinës për përdorim sipas pretendimeve 1-4 ku një antigjen i insulinës 

është formuluar me alum ose në tretësirë fiziologjike. 
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(71) Shanghai Zheye Biotechnology Co, Ltd./Room 102, No. 17, Lane, 1259 Deyuan Road, 
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(57) 1. Një përbërje e formulës (III) , një tautomer ose kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e saj, 

  
 

ku, X është zgjedhur nga metil, ose etinil; 

R8 është zgjedhur nga hidrogjen, metil, ose etil; 

R9 është zgjedhur nga hidrogjen, ose metil; 

m2=1; 

n2 = 1; 

Y1 është një grup lidhës zgjedhur nga strukturat e mëposhtme: 

  
 

 
2.Përbërja e formulës (III) , tautomeri ose kripa farmaceutikisht e pranueshme e saj sipas 

pretendimit 1, 

ku, X është zgjedhur nga metil, ose etinil; 

R8, R9 janë zgjedhur secili në mënyrë të pavarur nga hidrogjen, ose metil; 

m2=1; 

n2 = 1; 

Y1 është një grup lidhës zgjedhur nga strukturat e mëposhtme: 

  

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43471
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3. Përbërja e formulës (III) , tautomeri ose kripa farmaceutikisht e pranueshme e saj sipas 

pretendimit 1 ose pretendimit 2, i cili është një prej përbërjeve të mëposhtme, tautomerëve 

ose kripërave farmaceutikisht të pranueshme të saj, 
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4. Përbërja e formulës (111) , tautomeri ose kripa farmaceutikisht e pranueshme e saj sipas 

çdo njërit prej pretendimeve 1-3, i cili është një prej përbërjeve të mëposhtme, tautomerëve 

ose kripërave farmaceutikisht të pranueshme të saj, 
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5. Përbërja e formulës (III) , tautomeri ose kripa farmaceutikisht e pranueshme e saj sipas 

çdo njërit prej pretendimeve 1-4, i cili është një përbërje e mëposhtme, tautomer ose kripëra 

farmaceutikisht të pranueshme të saj, 

  
 

 

 

6. Një kompozim farmaceutik që përfshin një dozë efektive terapeutike të përbërjes së çdo 

njërit prej pretendimeve 1 deri në 5 ose një tautomer ose kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e saj dhe një mbartës farmaceutikisht të pranueshëm. 

7. Përbërja sipas çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 5 ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj ose kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 6 për përdorim në terapi. 

8. Përbërja sipas çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 5 ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj ose kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 6 për përdorim në trajtimin 

ose përmirësimin e diabeteve, sëmundjeve kardiovaskulare dhe cerebrovaskulare, humbjes 

së peshës, mëlçisë së dhjamosur, kapsllëkut, sëmundjeve të lidhura me metabolizmin ose në 

trajtimin e tumoreve, në mënyrë të preferuar, pacienti ka marrë ose aktualisht po merr ilaçe 

të tjera terapeutike, duke përfshirë ilaçe hipotensive, ilaçe hipolipidemike, ilaçe antidiabetike, 

ilaçe hipoglicemike, ilaçe për humbje peshe ose frenues të oreksit. 

9. Përbërja sipas çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 5 ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj ose kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 6, si frenuesi 

SGLT1/SGLT2, për përdorim në trajtimin e sëmundjeve të lidhura me funksionin e 

SGLT1/SGLT2. 
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(71) Crea IP B.V./Seggelant-Noord 2, 3237 MG Vierpolders / NL  NL 

(72) Adriaantje Coliene DAM-HUISMAN/Delftsestraatweg 141, 2645 BA Delfgauw / NL. 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një sistem aktiv ujitjeje për të kontrolluar shpërndarjen e lëngut të ujitjes në një vend 

kirurgjikal oftalmik, sistemi aktiv i ujitjes përfshin: një dhomë (10, 60) që ka të paktën një 

portë lëngu (72; 74) për futjen e një lëngu ujitës (F) nga një burim lëngu (210) në dhomë (10, 

60) dhe për dërgimin e lëngut ujitës (F) në një vend kirurgjikal; një pompë ujitjeje (212) e 

konfiguruar për të furnizuar lëngun e ujitjes (F) nga burimi i lëngut (210) në dhomën (10, 60) 

; një burim presioni të ndryshueshëm (20) në komunikim të lëngshëm me dhomën (10, 60) 

dhe të konfiguruar për të ushtruar presion në dhomën (10, 60) ; një sensor presioni (30) në 

komunikim të lëngshëm me dhomën (10, 60) të konfiguruar për të monitoruar presionin 

brenda dhomës (10, 60) ; një kontrollues (40) i konfiguruar për të rregulluar presionin e 

aplikuar nga burimi i presionit të ndryshueshëm (20) për të ruajtur një presion të dëshiruar 

ujitjeje brenda dhomës (10, 60) , kontrolluesi (40) i lidhur në mënyrë operative me sensorin 

e presionit (30) , ku dhoma (60) përfshin një ndarje të parë (62) dhe një ndarje të dytë (64) të 

ndarë nga një mur i brendshëm (66) , ndarja e parë (62) përfshin të paktën një portë lëngu 

(72; 74) dhe ndarja e dytë (64) përfshin një tregues të nivelit të lëngut (50) të rregulluar për 

të treguar nivelin e lëngut brenda dhomës (10, 60) gjatë funksionimit, dhe ku muri i 

brendshëm (66) përfshin të paktën një hapje (68) brenda tij për të lejuar që niveli i lëngut në 

ndarjen e parë (62) dhe ndarjen e dytë (64) të barazohet. 

2. Sistemi aktiv i ujitjes sipas pretendimit 1, ku të paktën një portë lëngu përfshin një portë 

të vetme lëngu të konfiguruar për të futur lëngun e ujitjes (F) në dhomë nga një burim lëngu 

dhe për të dërguar lëngun e ujitjes (F) nga dhoma në një vend kirurgjikal. 

3. Sistemi aktiv i ujitjes sipas pretendimit 1, ku të paktën një portë lëngu përfshin një portë 

të parë lëngu (72) të konfiguruar për të futur lëngun e ujitjes (F) në dhomën (10, 60) dhe një 

portë të dytë lëngu (74) të konfiguruar për të ofruar lëngun e ujitjes (F) nga dhoma (10, 60) 

në vendin kirurgjikal. 

4. . Sistemi aktiv i ujitjes sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku burimi i presionit 

të ndryshueshëm (20) është i konfiguruar për të aplikuar në mënyrë selektive një presion 

pozitiv dhe një presion negativ në dhomën (10, 60) . 

5. Sistemi aktiv i ujitjes sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-4, ku treguesi i nivelit të lëngut 

(50) është i rregulluar për të matur nivelin e lëngut larg nga ndërfaqja lëng/ajër brenda 

dhomës (10, 60) gjatë funksionimit, p.sh. një sensor i nivelit të lëngut me bazë notuese. 

6. Sistemi aktiv i ujitjes sipas çdonjërit prej pretendimeve 1-5, ku sistemi aktiv i ujitjes 

përfshin më tej një kontrollues shpejtësie (220) , i cili kontrollon shkallën me të cilën pompa 

e ujitjes (212) jep lëngun (F) nga burimi i lëngut (210) në dhomën (10, 60) , dhe ku 

kontrolluesi (40) është konfiguruar për të rregulluar një pikë të caktuar të kontrolluesit të 

shpejtësisë (220) për të ruajtur nivelin e lëngut brenda dhomës (10, 60) bazuar në reagimin 

nga treguesi i nivelit të lëngut (50) . 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43493
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7. Sistemi aktiv i ujitjes sipas pretendimit 6 kur varet nga pretendimi 5, ku kontrolluesi (40) 

është konfiguruar për të llogaritur rrjedhën e ujitjes në vendin kirurgjikal bazuar në nivelin e 

lëngut të ndjerë nga sensori i nivelit të lëngut me bazë notuese dhe/ose shpejtësinë e infuzionit 

të përcaktuar nga kontrolluesi i shpejtësisë (220) . 

8. Sistemi aktiv i ujitjes sipas pretendimit 3, ku porta e parë e lëngut (72) është vendosur në 

një pjesë të sipërme të dhomës (10, 60) . 

9. Sistemi aktiv i ujitjes sipas pretendimit 1, ku muri i brendshëm (66) përfshin një hapje të 

dytë (70) në pjesën e sipërme të dhomës (60) për të lejuar që presioni i ajrit në ndarjen e parë 

(62) dhe ndarjen e dytë (64) të barazohet. 
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(11) 13178 

(97) EP4051265//20.08.2025 

(96) 21846991.4//19.07.2021 

(22) 12.09.2025 

(21) AL/P/2025/450 

(54) PEPTIDE TË FUNKSIONALIZUARA QË PËRMBAJNË DY UNAZA 

PIROLIDINE SI AGJENTË ANTIKORONAVIRUS 

17.11.2025 

(30) US 202063054048 P 20/07/2020  

(71)  Enanta Pharmaceuticals, Inc./4 Kingsbury Avenue, Watertown, MA 02472 / US 

(72) Joseph D. PANARESE/Newton, MA 02460 / US,  

Dexter DAVIS/Watertown, MA 02472 / US,  

Nathaniel Thomas KENTON/Watertown, MA 02472 / US,  

Samuel BARTLETT/Brighton, MA 02135 / US,  

Sean RAFFERTY/Watertown, MA 02472 / US,  

Yat Sun OR/Waltham, MA 02452 / US,  

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një përbërje, përfaqësuar nga Formula (VI-6a) , ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e saj: 

 

ku X është -CN; dhe 

A është zgjedhur nga -C1-C8 alkil i zëvendësuar në mënyrë opsionale dhe heteroaril i 

zëvendësuar në mënyrë opsionale. 

2.Përbërja e pretendimit 1, e cila përfaqësohet nga Formula (X-e) , ose një kripë 

farmaceutikisht e pranueshme e saj: 

 

ku X është -CN; dhe A është zgjedhur nga -C1-C8 alkil i zëvendësuar në mënyrë opsionale 

dhe heteroaril i zëvendësuar në mënyrë opsionale, në mënyrë të preferuar zgjedhur nga 

grupi i përbërë prej 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43494
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, dhe 

  

3. Një kompozim farmaceutik që përfshin përbërjen ose një kripë farmaceutikisht të 

pranueshme të saj sipas çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 2 dhe një mbartës ose 

ekscipient farmaceutikisht të pranueshëm. 

4. Një përbërje ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj sipas çdo njërit prej 

pretendimeve 1 deri në 2 për përdorim në trajtimin ose parandalimin e një infeksioni 

koronavirusi. 

5. Përbërja ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj për përdorim sipas pretendimit 

4, ku koronavirusi është zgjedhur nga një koronavirus SARS-CoV-1, SARS-CoV-2 ose një 

MERS. 
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(11) 13190 

(97) EP4183778//16.07.2025 

(96) 21857112.3//15.01.2021 

(22) 16.09.2025 

(21)  AL/P/2025/456 

(54)  KOMPOZIMET FARMACEUTIKE ANALGJEZIKE DHE ANTIKRUAJTJE 

DHE METODA E APLIKIMIT TË TYRE 

27.11.2025 

(30)  CN 202010845095 20/08/2020  

(71) Kevici (Shanghai) Pharmaceutical Co, Ltd./Room 408, 4th Floor, Building 98, No. 1441 

Humin Road, Minhang District, Shanghai / CN  

(72) Changgeng PENG/Shanghai 200092 / CN,  

Liting SUN/Shanghai 200092 / CN,  

Ruilong XIA/Shanghai 200092 / CN. 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019, TIRANË. 

(57) 1. Një kompozim farmaceutik, që përfshin: PF-05089771 shfaur si 

  
dhe PF-04885614 shfaqur si 

  
 

 

 

2. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 1, karakterizuar në atë që një raport peshe i PF-

05089771 me PF-04885614 është (100-1) :(1-100) . 

3. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 2, karakterizuar në atë që një raport peshe i PF-

05089771 me PF-04885614 është (50-1) :1. 

4. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 3, karakterizuar në atë që një raport peshe i PF-

05089771 me PF-04885614 është (20-30) : 1. 

5. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 3, karakterizuar në atë që një rrugë administrimi 

e përbërjes farmaceutike përfshin administrimin oral, administrimin intraoral, injeksione, 

administrimin respirator, administrimin kutan, administrimin oftalmik, administrimin 

mukozal nazal, administrimin rektal, administrimin vaginal, administrimin otik dhe dializën. 

6. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 5, që përfshin më tej: një mbartës 

farmaceutikisht-të pranueshëm; ku mbartësi farmaceutikisht-i pranueshëm është një tretës, 

një ekscipient, një mjedis dispersioni, një mbështjellje, një tretësirë izo-osmotike, një agjent 

me çlirim-të ngadaltë ose një kombinim i tyre. 

7. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 6, karakterizuar në atë që mbartësi 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43502
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farmaceutikisht-i pranueshëm është zgjedhur nga grupi i përbërë prej niseshtesë, celulozës 

mikrokristaline, laktozës, saharozës, manitolit, kripës inorganike, celulozës hidroksipropil, 

niseshtesë karboksimetile të natriumit, polivinilpirolidonit të lidhur në mënyrë të kryqëzuar, 

alginatit të natriumit, agarit, celulozës hidroksipropil metil, metilcelulozës, celulozës 

hidroksietil, Karbopolit, alkoolit polivinil, rrëshirës akrilike, kitosanit, dyllit të bletës, acidit 

stearik dhe një kombinim i tyre. 

8. Kompozimi farmaceutik sipas pretendimit 7, karakterizuar në atë që kripa inorganike është 

zgjedhur nga grupi i përbërë prej sulfatit të kalciumit, fosfatit të hidrogjenit të kalciumit, 

karbonatit të kalciumit, dihidratit të sulfatit të kalciumit dhe një kombinim i tyre. 

9. Kompozimi farmaceutik sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-8 për përdorim në trajtimin 

e një sëmundje në të cilin janë përfshirë të dy, një kanal natriumi i varur nga voltazhi 1.7 

(Nav1.7) dhe një kanal natriumi i varur nga voltazhi 1.8 (Nav1.8) ; karakterizuar në atë që 

sëmundja përfshin kruajtje dhe dhimbje; dhimbja është dhimbje inflamatore, dhimbje 

neuropatike ose një kombinim i tyre; dhimbja inflamatore është zgjedhur nga grupi i përbërë 

prej dhimbjes postoperative dhe traumatike, dhimbjes muskuloskeletale, menalgjisë, 

visceralgjisë dhe një kombinim i tyre; dhimbja muskuloskeletale përfshin artralgjinë; dhe 

dhimbja neuropatike është zgjedhur nga grupi i përbërë prej hemikranisë, odontalgjisë, 

nevralgjisë trigeminale, dhimbjes posterpetike, dhimbjes pas dëmtimit të palcës kurrizore, 

dhimbjes së nervit shiatik, dhimbjes së lidhur me kancerin, dhimbjes nga neuropatia 

periferike diabetike dhe një kombinim i tyre. 
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(11) 13191 

(97) EP3743070//23.07.2025 

(96) 19704970.3//25.01.2019 

(22) 22.09.2025 

(21) AL/P/2025/466 

(54) KOMPONIME PËR TRAJTIMIN E ÇRREGULLIMEVE ME VARËSI NGA 

KINASA 

27.11.2025 

(30)  US 201862622702 P 26/01/2018 ,US 201862758321 P 09/11/2018  

(71) Exelixis, Inc./1851 Harbor Bay Parkway Alameda, CA 94502  US 

(72) BANNEN, Lynne, Canne/66 Bridge Rd. Novato, CA 94945 / US,  

BUI, Minna/2445 25th Ave. Oakland, CA 94601 / US,  

JIANG, Faming/5780 Shadow Ridge Drive Castro Valley, CA 94552 / US,  

TSO, Kin/5000 Diamond Heights Boulevard San Francisco, CA 94131 / US,  

WANG, Yong/465 Biscayne Ave. Foster City, CA 94404 / US,  

XU, Wei/327 Glasgow Circle Danville, CA 94526 / US. 

(74) Ela Panidha//Zhan D'Ark; Nd. 2; H. 3; Ap. 15; Njësia Administrative Nr. 10; Njesia 

bashkiake nr. 10; 1001; TIRANË. 

(57) 1. Një komponim i cili është 1-N’-(4-fluorofenil) -1-N-[4-[7-metoksi-6-

(metilkarbamoil) kuinolin-4-il]oksifenil]ciklopropan-1,1-dikarboksamid: 

  

 
  

  

ose një kripë e tij farmaceutikisht e pranueshme. 
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(11) 13179 

(97) EP4408840//13.08.2025 

(96) 22793036.9//27.09.2022 

(22) 23.09.2025 

(21) AL/P/2025/469 

(54) ACIDET BENZIMIDAZOL KARBOKSILIKE SI AGONISTËT GLP-1R 

17.11.2025 

(30) US 202163261717 P 27/09/2021  

(71)  Terns Pharmaceuticals, Inc./1065 East Hillsdale Blvd, Suite 100, Foster City, California 

94404 / US 

(72) Corey REEVES/Foster City, California 94404 / US,  

F. Anthony ROMERO/Foster City, California 94404 / US,  

Christopher T. JONES/Foster City, California 94404 / US,  

Martijn FENAUX/Foster City, California 94404 / US,  

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një përbërje ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, ku përbërja është 

zgjedhur nga: 

 
  

 
  

 
  

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43515
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dhe 

  
2. Përbërja e pretendimit 1, ku përbërja është një kripë meglumine. 

3. Një kombinim farmaceutik që përfshin një përbërje të pretendimit 1 ose 2, ose një kripë 

farmaceutikisht të pranueshme të saj, dhe një agjent terapeutik të mëtejshëm. 

4. Kombinimi farmaceutik i pretendimit 3, ku agjenti terapeutik i mëtejshëm është një agjent 

anti-diabetik, një agjent anti-obezitet, ose një agjent për të trajtuar NASH. 
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5. Një kompozim farmaceutik që përfshin përbërjen e pretendimit 1 ose 2, ose një kripë 

farmaceutikisht të pranueshme të saj, ose një kombinim farmaceutik të pretendimit 3 ose 4, 

dhe një ekscipient farmaceutikisht të pranueshëm. 

6. Përbërja e pretendimit 1 ose 2, kombinimi farmaceutik i pretendimit 3 ose 4, ose 

kompozimi farmaceutik i pretendimit 5, për përdorim në mjekësi. 

7. Përbërja, kombinimi farmaceutik, ose kompozimi farmaceutik për përdorim i pretendimit 

6, për përdorim në trajtimin e një sëmundje të ndërmjetësuar nga receptori i peptidit-1 të 

ngjashëm me glukagonin (GLP-1R) . 

8. Përbërja, kombinimi farmaceutik, ose kompozimi farmaceutik për përdorim i pretendimit 

7, ku sëmundja është një sëmundje mëlçie. 

9. Përbërja, kombinimi farmaceutik, ose kompozimi farmaceutik për përdorim i pretendimit 

8, ku sëmundja e mëlçisë është cirroza biliare primare (PBC) , kolangjiti sklerozues primar 

(PSC) , kolestaza e shkaktuar nga ilaçet, kolestaza intrahepatike e shtatzënisë, kolestaza e 

shoqëruar me ushqyerjen parenterale (PNAC) , mbipopullimi bakterial ose kolestaza e 

shoqëruar me sepsis, hepatiti autoimun, hepatiti viral, sëmundja e mëlçisë së alkoolizuar, 

sëmundja e mëlçisë së dhjamosur jo-të alkoolizuar (NAFLD) , steatohepatiti jo-alkoolik 

(NASH) , sëmundja e transplantit kundër strehuesit, rigjenerimi i mëlçisë së transplantuar, 

fibroza e mëlçisë kongjenitale, koledokolithiaza, sëmundja granulomatoze e mëlçisë, 

malinjitet intra- ose ekstrahepatik, sindroma e Sjogren-it, sarkoidoza, sëmundja e Wilson-it, 

sëmundja e Gaucher-it, hemokromatoza, ose mungesa e antitripsinës alfa-1. 

10. Përbërja, kombinimi farmaceutik, ose kompozimi farmaceutik për përdorim i pretendimit 

7, ku sëmundja është diabeti. 

11. Përbërja, kombinimi farmaceutik, ose kompozimi farmaceutik për përdorim i pretendimit 

7, ku sëmundja është një sëmundje kardiometabolike. 

12. Përbërja, kombinimi farmaceutik, ose kompozimi farmaceutik për përdorim i pretendimit 

7, ku sëmundja është obezitet. 

13. Një përbërje e pretendimit 1 ose 2, një kombinim farmaceutik i pretendimit 3 ose 4, ose 

një kompozim farmaceutik i pretendimit 5, për përdorim në uljen e marrjes së ushqimit tek 

një individ që ka nevojë për të. 

14. Një përbërje e pretendimit 1 ose 2, një kombinim farmaceutik i pretendimit 3 ose 4, ose 

një kompozim farmaceutik i pretendimit 5, për përdorim në rritjen e tolerancës ndaj glukozës 

tek një individ që ka nevojë për të. 

15. Kombinimi farmaceutik i pretendimit 3 ose 4 për përdorim në një metodë të trajtimit të 

një sëmundje të ndërmjetësuar nga receptori i peptidit-1 të ngjashëm me glukagonin (GLP-

1R) , ku përbërja e pretendimit 1 ose 2 dhe agjenti terapeutik i mëtejshëm janë administruar 

njëkohësisht, njëherësh ose në mënyrë të njëpasnjëshme. 
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(11) 13171 

(97) EP3838271//03.09.2025 

(96) 21155067.8//11.07.2014 

(22)  23.09.2025 

(21)  AL/P/2025/475 

(54) TRAJTIMI I NIVELEVE TË LARTA TË EOZINOFILEVE DHE/OSE 

BAZOFILEVE 

13.11.2025 

(30) US 201361845944 P 12/07/2013 ,US 201361859158 P 26/07/2013 ,US 201361865118 

P 12/08/2013 ,US 201313966229 13/08/2013 ,US 201461987117 P 01/05/2014 ,PCT/US 

PCT/US2013/054804 13/08/2013  

(71) Areteia Therapeutics, Inc./101 Glen Lennox Drive, Suite 300 Chapel Hill, NC 27517 / 

US. 

(72) Bozik, Michael E./401 Woodhaven Drive Pittsburgh, PA 15090 / US,  

Hebrank, Gregory/166 Firestone Drive Greenburg, PA 15601 / US,  

Petzinger, Jr, Thomas/5605 Marlborough Drive Pittsburgh, PA 15217 / US,  

Dworetzky, Steven/3053 Shady Timber Lane Jefferson Hills, PA 15025 / US. 

Farwell, Wildon/6 Glezen Lane Wayland, MA 01778 / US,  

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë të trajtimit të astmës eozinofile në një subjekt. 

2. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas pretendimit 1 ose pretendimit 2, ku sasia 

efektive terapeutike është zgjedhur nga grupi i përbërë prej rreth 50 mg deri në rreth 1,500 

mg për ditë, rreth 100 mg deri në rreth 1,500 mg për ditë, rreth 150 mg deri në rreth 1,500 

mg për ditë, rreth 300 mg deri në rreth 1,500 mg për ditë, rreth 50 mg deri në rreth 300 mg 

për ditë, rreth 100 mg deri në rreth 600 mg për ditë, rreth 150 mg deri në rreth 600 mg për 

ditë, rreth 300 mg deri në rreth 600 mg për ditë, rreth 35 mg dy herë në ditë, rreth 75 mg dy 

herë në ditë, rreth 150mg dy herë në ditë, rreth 300 mg dy herë në ditë. 

3. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë të pretendimit 1 ose pretendimit 2, ku sasia 

efektive terapeutike e dekspramipeksolit të sipërpërmendur, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij, është një dozë ditore prej rreth 50 mg, rreth 75 mg, rreth 100 mg, rreth 150 

mg, rreth 157mg, rreth 200mg, rreth 250mg, rreth 275mg, rreth 300mg, rreth 400mg, rreth 

500mg, rreth 600mg, rreth 700mg, rreth 800mg, rreth 1000mg, rreth 1,200 mg ose rreth 

1,500mg ose më shumë. 

4. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij si një njësi dozimi e vetme për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej 

pretendimeve të mëparshme, ku metoda përfshin administrimin e dekspramipeksolit, ose një 

kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij, disa here në ditë, dy herë në ditë ose tre herë në 

ditë. 

5. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 4, 

ku metoda përfshin administrimin e fraksionit të dozës ditore të dekspramipeksolit, ose një 

kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij, dy ose më shumë herë në ditë. 

6. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43521
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pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej pretendimeve të 

mëparshme, ku kripa farmaceutikisht e pranueshme është (6R) -4, 5, 6, 7-tetrahidro-N6-

propil-2,6-benzotiazolediamine dihidrokloride monohidrat. 

7. . Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej pretendimeve të 

mëparshme, ku dekspramipeksoli, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij, është në 

një dozë të ngurtë orale, për shembull si një tabletë orale ose një kapsulë orale. 

8. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej pretendimeve të 

mëparshme, ku metoda përfshin më tej administrimin te subjekti të një sasie efektive 

terapeutike të një ose më shumë agjentëve sekondarë, ku agjenti sekondar nxit një efekt anti-

inflamator ose është i aftë të ulë nivelin e eozinofileve ose bazofileve në subjekt. 

9. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas pretendimit 8 ku agjenti sekondar është 

zgjedhur nga grupi i përbërë prej një glukokortikoidi, një kortikosteroidi, një ilaçi anti-

inflamator jo-steroidal (NSAID) , një antioksidanti fenolik, një antitrupi monoklonal anti-IL-

5, një antitrupi monoklonal anti-receptor IL-5, një antitrupi monoklonal anti-IL-13, një 

antitrupi monoklonal anti-receptor IL-13, një antitrupi monoklonal anti-IL-4, një antitrupi 

monoklonal anti-receptor IL-4, një antitrupi monoklonal anti-IgE, një antitrupi monoklonal 

të drejtuar kundër një ose më shumë citokinave pro-inflamatore, një frenues TNF-α, dhe një 

kombinim i tyre. 

10. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej pretendimeve të mëparshme 

ku sasia efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e tij, administrohet nëpërmjet një rruge të administrimit zgjedhur nga grupi i përbërë prej 

rrugëve orale, në mënyrë oftalmike, intravenoze, intramuskulare, intra-arteriale, 

intramedulare, intrathekale, intraventrikulare, transdermale, nën-lëkurore, intraperitoneale, 

intravezikulare, intranazale, enterale, topike, nën gjuhë, rektale, me inhalim, me injeksione 

depot, me implante, duke përdorur kremra vaginalë, supozitorë, pesaret, unazat vaginale, 

supozitorët rektalë, pajisjet intrauterine, format transdermale si flasterët dhe kremrat, dhe çdo 

kombinim i tyre. 

11. Një sasi efektive terapeutike e dekspramipeksolit, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij për përdorim në një metodë sipas çdo njërit prej pretendimeve të 

mëparshme, ku administrimi rezulton në një ulje te nivelit të eozinofilit në mushkëri. 
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(11) 13172 

(97) EP4090654//09.07.2025 

(96) 21703335.6//17.01.2021 

(22)  24.09.2025 

(21) AL/P/2025/478 

(54) METODAT, PROCESET DHE PRODUKTE TË NDËRMJETME PËR 

PËRGATITJEN E PËRBËRJEVE TË KROMIT 

13.11.2025 

(30)  IN 202021002110 17/01/2020  

(71) Lupin Limited/Kalpataru Inspire, 3rd Floor, Off Western Express Highway, Santacruz 

(East), Maharashtra, Mumbai 400 055 / IN. 

(72) Rajender Kumar KAMBOJ/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Kamlesh Jyotindra PADIYA/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN, 

Kamalakannan PRABAKARAN/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Kumar Ram NAIK/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, Taluka 

Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Bhavani Shankar RAJESH/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Ganpati Powar RAJENDRA/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Subhash Ingawale SACHIN/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Dattatray Karche AMIT/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, Taluka 

Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Shankar Dange SANTOSHKUMAR/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A,Village 

Nande, Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN,  

Barve SITARAM RAMBHAU/Lupin Research Park, Survey No. 46a 47 A, Village Nande, 

Taluka Mulshi Pune Maharashtra 412115 / IN. 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një metodë për prodhimin e 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

amino) metil) krom-4-il) benzoik acid (Përbërja A') që përfshin: 

a. Prodhimin e tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) (((R) -4-oksokrom-2-il) metil) karbamat 

(Përbërja 8) nga (R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-one hidroklorid 

(Përbërja 7) , nga reaksioni i Përbërjes 7 me Boc anhidrid (di-tert-butil dikarbonat) dhe 

fosfat tripotasiumi, 

 
b. Prodhimin e (R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -

2H-krom-4-il trifluorometanesulfonate (Përbërja 9) nga tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

(((R) -4-oksokrom-2-il) metil) karbamat (Përbërja 8) , nga reaksioni i Përbërjes 8 me një 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43524
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ose më shumë agjentë triflues, ku një ose më shumë agjentë triflues janë zgjedhur nga N-

fenil-bis(trifluorometanesulfonimide) , trifluorometanesulfonik anhidrid, N-(4-tert-

Butilfenil) bis(trifluorometanesulfonimide) , Bis(trifluorometanesulfonil) aniline, Reagenti i 

Comin-it, N-(5-Klor-2-piridil) bis(trifluorometanesulfonimide) , trifluorometanesulfonil 

klorid, 4-nitrofenil trifluorometanesulfonate, 1-(trifluorometanesulfonil) imidazole) ) , dhe 

një kombinim i tyre, 

 
c. Prodhimin e metil-5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) nga (R) -2-(((tert-butoksikarbonil) 

((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il trifluorometanesulfonate (Përbërja 

9) , nga reaksioni i Përbërjes 9 me metil 2-metil-5-(4,4,5,5-tetrametil-1,3,2-dioksaborolan-

2-il) benzoate në praninë e një ose më shumë katalizatorëve të paladiumit, ku një ose më 

shumë katalizatorë paladiumi janë zgjedhur nga paladium-tetrakis(trifenilfosfine) , 

paladium(II) bis(trifenilfosfine) diklorid; paladium(0) bis(dibenzilideneacetone) , 

paladium(II) bis(trifenilfosfine) diacetate, [1,1'-bis(difenilfosfino) 

ferrocene]diklorpaladium(II) ) , dhe një kombinim i tyre, 

 
d. konvertimin metil-5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) në metil 5-((2R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) -2-metilbenzoate 

(Përbërja 11) , ku konvertimi kryhet nëpërmjet hidrogjenizimit duke përdorur katalizatorin 

e qymyrit të paladiumit në amoniak metabolik nën presion optimal të hidrogjenit jo më 

shumë se rreth 2.0 Kg/cm2, ose nëpërmjet trajtimit me format amoniumi në prani të një 

katalizatori qymyri paladiumi, në prani të një ose më shumë tretësve polarë, ku një ose më 

shumë tretës polarë janë zgjedhur nga metanol, etanol, propanol, etil acetate, 

tetrahidrofuran, dioksane, dhe një kombinim i tyre, 

 
e. konvertimin e Përbërjes 11 në metil 2-metil-5-((2R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

amino) metil) krom-4-il) benzoate hidroklorid (Përbërja 12) nëpërmjet reaksionit të 

deproteksionit Boc duke përdorur acid klorhidrik ujor, acid trifluoroacetik ose jodur trimetil 

silil në prani të një ose më shumë tretësve polarë, ku një ose më shumë tretës polarë jan 

zgjedhur nga metanol, diklormetane, etanol, propanol, etil acetate, tetrahidrofuran, 

dioksane, dhe një kombinim i tyre, 
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f. duke hidrolizuar grupin ester të Përbërjës 12 duke përdorur një ose më shumë baza 

hidroksidi të ndjekura nga reaksioni ujor i kripës karboksilat që rezulton në acidin 

karboksilik për të dhënë 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) 

krom-4-il) benzoik acid (Përbërja A') , ku një ose më shumë baza hidroksidi janë zgjedhur 

nga hidroksid natriumi, hidroksid litiumi, hidroksid kaliumi, hidroksid ceziumi, litium 

klorid, dhe një kombinim i tyre, 

  
dhe hapi (f) përfshin më tej izolimin e diastereoizomerit të pastër duke përdorur një teknikë 

rikristalizimi me një përzierje tretësish të një ose më shumë tretësve polarë protikë dhe një 

ose më shumë tretësve polarë aprotikë, ose një ose më shumë tretësve polarë protikë janë 

zgjedhur nga etanol, metanol, isopropanol, dhe një kombinim i tyre, dhe një ose më shumë 

tretës polarë aprotikë janë zgjedhur nga diklormetane, dimetilformamide, tetrahidrofuran, 

dhe një kombinim i tyre. 

2. Metoda e pretendimit 1, ku (R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-one 

hidroklorid (Përbërja 7) është prodhuar nga (R) -1-(naftalen-1-il) -N-(((R) -spiro[krome-

4,2'-[1,3]dioksolan]-2-il) metil) etan-1-amine (Përbërja 6) , nga trajtimi i Përbërjes 6 me 

acid klorhidrik ujor, 

  
3. Metoda e pretendimit 2, ku (R) -1-(naftalen-1-il) -N-(((R) -spiro[krome-4,2'-

[1,3]dioksolan]-2-il) metil) etan-1-amine (Përbërja 6) është prodhuar nga (R) -N-((R) -1-

(naftalen-1-il) etil) spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolane]-2-karboksamide (Përbërja 5) , duke 

reduktuar grupin amid të Përbërjes 5 duke përdorur një ose më shumë agjentë reduktues, ku 

një ose më shumë agjentë reduktues janë zgjedhur nga Vitride, kompleksi i boranit-dimetil 

sulfidit, (Zn(OAc) 2) /DEMS, dhe një kombinim i tyre, 

  
4. Metoda e pretendimit 3, ku (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) etil) spiro[krome-4,2'-

[1,3]dioksolane]-2-karboksamide (Përbërja 5) është prodhuar nga (R) -N-((R) -1-(naftalen-

1-il) etil) -4-oksokrome-2-karboksamide (Përbërja 4) , nga reaksioni i Përbërjes 4 me një 
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ose më shumë glikole në prani të një ose më shumë katalizatorëve në prani të një tretësi 

jopolar, ku një ose më shumë glikole janë zgjedhur nga etilene glikol, propilene glikol, dhe 

një kombinim i tyre, dhe ku një ose më shumë katalizatorë janë zgjedhur nga p-

toluenesulfonik acid (PTSA) , metanesulfonik acid (MSA) , trifluoroacetik acid (TFA) , 

acetiktosilik acid (TsOH) , piridinium p-toluenesulfonate (PPTS) , ortofosforik acid, dhe 

një kombinim i tyre, 

 
5.Metoda e pretendimit 4, ku (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) etil) -4-oksokrome-2-

karboksamide (Përbërja 4) është prodhuar nga (R) -N-(1-(naftalen-1-il) etil) -4-okso-4H-

krome-2-karboksamide (Përbërja 3) , duke reduktuar në mënyrë enantioselektive lidhjen e 

dyfishtë të Përbërjes 3 nëpërmjet hidrogjenizimit asimetrik duke përdorur një ose më shumë 

ligandë difosfinë optikisht aktivë, ku një ose më shumë ligandë difosfinë optikisht aktivë 

janë zgjedhur nga (R) -(+) -4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , 

4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -4,4'-Bis[di(3,5-ksilil) 

fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(-) -4,4'-Bis[di(3,5-di-tert-butil-4-

metoksifenil) fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -2,2'-Bis(difenilfosfino) 

-1,1'-binaftalene [(R) - BINAP], 2-Dicikloheksilfosfino-2',6'-dimetoksibifenil [s-Fos], 5-

Bis(difenilfosfino) -9,9-dimetilksantene [Ksantfos], (2R,3R) -(+) -Bis(difenilfosfino) 

butane [R-Kirafos], 4,4,4',4',6,6'-Heksametil-2,2'-spirobikrom-8,8'-diilbis(difenilfosfane) 

[SPANfos], Bis(difenilfosfinoetil) fenilfosfine [Trifos], (2R,2'R,5R,5'R) -2,2',5,5'-

Tetrametil-1,1'-(o-fenilene) difosfolane [R,R-Me-DuFos], dhe një kombinim i tyre, 

 
6.Metoda e pretendimit 5, ku (R) -N-(1-(naftalen-1-il) etil) -4-okso-4H-krome-2-

karboksamide (Përbërja 3) është prodhuar nga 4-okso-4H-krome-2-karboksilik acid 

(Përbërja 1) nga reaksioni me (R) -1-(naftalen-1-il) etan-1-amine (Përbërja 2) në prani të 

një ose më shumë katalizatorëve të çiftimit të amidit, ku një ose më shumë katalizatorë të 

çiftimit të amidit janë zgjedhur nga propilfosfonik anhidrid (T3P) 1-Etil-3-(3-

dimetilaminopropil) karbodiimide (EDCI) , 1-Etil-3-(3-dimetilaminopropil) karbodiimide 

hidroklorid (EDCI-HCl) , N,N'-Dicikloheksilkarbodiimide (DCC) , N,N'-

Diisopropilkarbodiimide (DIC) , 1-[Bis(dimetilamino) metilene]-1H-1,2,3-triazolo[4,5-

b]piridinium 3-okside heksafluorofosfate (HATU) , 2-(1H-benzotriazol-1-il) -1,1,3,3-

tetrametiluronium heksafluorofosfate (HBTU) , dhe një kombinim i tyre, 
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7.Metoda e ndonjë prej pretendimeve 1 deri në 6, që përfshin më tej konvertimin 2-metil-5-

((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) benzoik acid (Përbërja 

A') në 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) benzoik 

acid hidroklorid (Përbërja A) duke përdorur acid klorhidrik ujor në një tretës polar protik, 

  
8.Një metodë për prodhimin e 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) nga 4-okso-4H-krome-2-

karboksilik acid (Përbërja 1) që përfshin: 

a. reaksionin 4-okso-4H-krome-2-karboksilik acid (Përbërja 1) me (R) -1-(naftalen-1-il) 

etan-1-amine (Përbërja 2) në prani të një ose më shumë katalizatorëve të çiftimit të amideve 

për të përftuar (R) -N-(1-(naftalen-1-il) etil) -4-okso-4H-krome-2-karboksamide (Përbërja 

3) , ku një ose më shumë katalizatorë çiftëzues të amideve janë zgjedhur nga propilfosfonik 

anhidrid (T3P) , 1-Etil-3-(3-dimetilaminopropil) karbodiimide (EDCI) , 1-Etil-3-(3-

dimetilaminopropil) karbodiimide hidroklorid (EDCI-HCl) , N,N'-

Dicikloheksilkarbodiimide (DCC) , N,N'-Diisopropilkarbodiimide (DIC) , 1-

[Bis(dimetilamino) metilene]-1H-1,2,3-triazolo[4,5-b]piridinium 3-okside 

heksafluorofosfate (HATU) , 2-(1H-benzotriazol-1-il) -1,1,3,3-tetrametiluronium 

heksafluorofosfate (HBTU) , dhe një kombinim i tyre, 

 
b. duke reduktuar në mënyrë enantioselektive lidhjen e dyfishtë të Përbërjes 3 me anë të 

hidrogjenizimit asimetrik për të përftuar lidhjen optikisht aktive (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-

il) etil) -4-oksokrome-2-karboksamide (Përbërja 4) duke përdorur një ose më shumë 

ligandë difosfinë optikisht aktivë, ku një ose më shumë ligandë difosfinë optikisht aktivë 

janë zgjedhur nga (R) -(+) -4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , 

4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -4,4'-Bis[di(3,5-ksilil) 
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fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(-) -4,4'-Bis[di(3,5-di-tert-butil-4-

metoksifenil) fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -2,2'-Bis(difenilfosfino) 

-1,1'-binaftalene [(R) - BINAP], 2-Dicikloheksilfosfino-2',6'-dimetoksibifenil [s-Fos], 5-

Bis(difenilfosfino) -9,9-dimetilksantene [Ksantfos], (2R,3R) -(+) -Bis(difenilfosfino) 

butane [R-Kirafos], 4,4,4',4',6,6'-Heksametil-2,2'-spirobikrom-8,8'-diilbis(difenilfosfane) 

[SPANfos], Bis(difenilfosfinoetil) fenilfosfine [Trifos], (2R,2'R,5R,5'R) -2,2',5,5'-

Tetrametil-1,1'-(o-fenilene) difosfolane [R,R-Me-DuFos], dhe një kombinim i tyre, 

 
c. reaksionin e Përbërjes 4 me një ose më shumë glikole në prani të një ose më shumë 

katalizatorëve acidë në prani të një tretësi jopolar për të përftuar (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-

il) etil) spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolane]-2-karboksamide (Përbërja 5) , ku një ose më 

shumë glikolë janë zgjedhur nga etilene glikol, propilene glikol, dhe një kombinim i tyre, 

dhe ku një ose më shumë katalizatorë acidikë janë zgjedhur nga p-toluenesulfonik acid 

(PTSA) , metanesulfonik acid (MSA) , trifluoroacetik acid (TFA) , acetiktosilik acid 

(TsOH) , piridinium p-toluenesulfonate (PPTS) , ortofosforik acid, dhe një kombinim i tyre, 

 
d. reduktimin e grupit amide të Përbërjes 5 duke përdorur një ose më shumë agjentë 

reduktues për të përftuar (R) -1-(naftalen-1-il) -N-(((R) -spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolan]-

2-il) metil) etan-1-amine (Përbërja 6) , ku një ose më shumë agjentë reduktues janë 

zgjedhur nga Vitride, kompleksi i boranit-dimetil sulfidit, (Zn(OAc) 2) /DEMS, dhe një 

kombinim i tyre, 

 
e. trajtimin e Përbërjes 6 me mjedis acidik ujor për të përftuar (R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-

il) etil) amino) metil) krom-4-one hidroklorid (Përbërja 7) , 
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f. reaksionin e Përbërjes 7 me Boc anhidrid (di-tert-butil dikarbonat) në prani të një ose më 

shumë katalizatorëve bazë për të përftuar tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) (((R) -4-

oksokrom-2-il) metil) karbamat (Përbërja 8) , ku një ose më shumë katalizatorë bazë janë 

zgjedhur nga fosfat tripotasiumi, trietil amine, piridine, DMAP, DBU, DBN, natrium 

karbonate, natrium-bi-karbonate, natrium karbonate, kalium bi-karbonate, kalium 

karbonate, dhe një kombinim i tyre, 

 
g. reaksionin e Përbërjes 8 me një ose më shumë agjentë triflues për të dhënë (R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il 

trifluorometanesulfonate (Përbërja 9) , ku një ose më shumë agjentë triflues janë zgjedhur 

nga N-fenil-bis(trifluorometanesulfonimide) ; trifluorometanesulfonik anhidrid; N-(4-tert-

Butilfenil) bis(trifluorometanesulfonimide) ; Bis(trifluorometanesulfonil) aniline; Reagenti 

i Comin-it; N-(5-Klor-2-piridil) bis(trifluorometanesulfonimide) ; trifluorometanesulfonil 

klorid; 4-nitrofenil trifluorometanesulfonate, 1-(trifluorometanesulfonil) imidazole) ) , dhe 

një kombinim i tyre, 

 
h. çiftimin e Përbërjes 9 me metil 2-metil-5-(4,4,5,5-tetrametil-1,3,2-dioksaborolan-2-il) 

benzoate në praninë e një ose më shumë katalizatorëve të paladiumit për të dhënë metil-5-

((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il) -2-

metilbenzoate (Përbërja 10) , ku një ose më shumë katalizatorë paladiumi janë zgjedhur nga 

paladium-tetrakis(trifenilfosfine) , paladium(II) bis(trifenilfosfine) diklorid, paladium(0) 

bis(dibenzilideneacetone) , paladium(II) bis(trifenilfosfine) diacetate, [1,1'-

bis(difenilfosfino) ferrocene]diklorpaladium(II) , dhe një kombinim i tyre, 
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i. konvertimin e metil-5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) në metil 5-((2R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) -2-metilbenzoate 

(Përbërja 11) , duke përdorur hidrogjenizimin, 

 
j. konvertimin e Përbërjes 11 në metil 2-metil-5-((2R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

amino) metil) krom-4-il) benzoate hidroklorid (Përbërja 12) nëpërmjet reaksionit të 

deproteksionit-Boc duke përdorur acid klorhidrik ujor, acid trifluoroacetik ose jodur 

trimetil silil në prani të një ose më shumë tretësve polarë, 

 
k. duke hidrolizuar grupin ester të Përbërjës 12 duke përdorur një ose më shumë baza 

hidroksidi, e ndjekur nga një reaksion ujor me kripën që rezulton nga karboksilati në acidin 

karboksilik për të dhënë 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) 

krom-4-il) benzoik acid (Përbërja A') , ku një ose më shumë baza hidroksidi janzë zgjedhur 

nga hidroksid natriumi, hidroksid litiumi, hidroksid kaliumi, hidroksid ceziumi, litium 

klorid, dhe një kombinim i tyre, 
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dhe 

l. konvertimin e Përbërjes A' te kripa e saj e hidroklorurit, 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-

(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) duke 

përdorur acid klorhidrik në një tretës polar protik, 

 
9. Metoda e pretendimit 8, ku në hapin (i) , hidrogjenizimi kryhet me një katalizator qymyri 

paladiumi në amoniak metanoli nën presion optimal të hidrogjenit jo më shumë se rreth 2.0 

kg/cm2, ose nëpërmjet trajtimit me format amoniumi në prani të katalizatorit të qymyrit të 

paladiumit, në prani të një ose më shumë tretësve polarë. 

10. Metoda e pretendimit 8, ku hapi (k) përfshin më tej izolimin e diastereoizomerit të pastër 

duke përdorur një teknikë rikristalizimi me një përzierje tretësish të një ose më shumë 

tretësve polarë protikë dhe një ose më shumë tretësve polarë aprotikë. 

11.Metoda e pretendimit 1, ku tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) (((R) -4-oksokrom-2-il) 

metil) karbamat (Përbërja 8) është prodhuar nga (R) -2-(((1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -4H-krom-4-one (Përbërja 16) nga metoda që përfshin: 

a. duke reduktuar në mënyrë enantioselektive lidhjen e dyfishtë të Përbërjes 16 nëpërmjet 

hidrogjenizimit asimetrik për të përftuar lidhjen optikisht aktive (R) -2-((((R) -1-(naftalen-

1-il) etil) amino) metil) krom-4-one (Përbërja 7') duke përdorur një ose më shumë ligandë 

difosfinë optikisht aktivë, ku një ose më shumë ligandë difosfinë optikisht aktivë janë 

zgjedhur nga (R) -(+) -4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , 4,4'-

Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -4,4'-Bis[di(3,5-ksilil) 

fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(-) -4,4'-Bis[di(3,5-di-tert-butil-4-

metoksifenil) fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -2,2'-Bis(difenilfosfino) 

-1,1'-binaftalene [(R) - BINAP], 2-Dicikloheksilfosfino-2',6'-dimetoksibifenil [s-Fos], 5-

Bis(difenilfosfino) -9,9-dimetilksantene [Ksantfos], (2R,3R) -(+) -Bis(difenilfosfino) 

butane [R-Kirafos], 4,4,4',4',6,6'-Heksametil-2,2'-spirobikrom-8,8'-diilbis(difenilfosfane) 

[SPANfos], Bis(difenilfosfinoetil) fenilfosfine [Trifos], (2R,2'R,5R,5'R) -2,2',5,5'-

Tetrametil-1,1'-(o-fenilene) difosfolane [R,R-Me-DuFos], dhe një kombinim i tyre, 
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dhe 

b. reaksionin e Përbërjes 7' me Boc anhidrid (di-tert-butil dikarbonat) në prani të një ose më 

shumë katalizatorëve bazë për të përftuar Përbërjen 8, ku një ose më shumë katalizatorë 

bazë janë zgjedhur nga fosfat tripotasiumi, trietil amine, piridine, DMAP, DBU, DBN, 

natrium karbonate, natrium-bi-karbonate, natrium karbonate, kalium bi-karbonate, kalium 

karbonate, dhe një kombinim i tyre, 

  
12. Metoda e pretendimit 11, ku (R) -2-(((1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -4H-krom-4-

one (Përbërja 16) është prodhuar nga 2-(klormetil) -4H-krom-4-one (Përbërja 15) nga 

çiftimi i Përbërjes 15 me (R) -1-(naftalen-1-il) etan-1-amine (Përbërja 2) në prani të 

karbonatit të kaliumit, jodurit të kaliumit ose një përzierjeje të tyre, 

  
13.Metoda e pretendimit 12, ku 2-(klormetil) -4H-krom-4-one (Përbërja 15) është prodhuar 

nga reaksioni 2-(hidroksimetil) -4H-krom-4-one (Përbërja 14) me tionil klorid, një ose më 

shumë klorur sulfonili, ose një kombinim i tyre, ku një ose më shumë klorur sulfonil janë 

zgjedhur nga mesil klorid, tosil klorid, dhe një kombinim i tyre, 

 
14. Metoda e pretendimit 13, ku 2-(hidroksimetil) -4H-krom-4-one (Përbërja 14) është 

prodhuar nga metil 4-okso-4H-krome-2-karboksilate (Përbërja 13) nga reaksioni i Përbërjes 

13 me një ose më shumë agjentë reduktues, ku një ose më shumë agjentë reduktues janë 

zgjedhur nga borohidrid natriumi, boran dimetil sulfid (tretësirë THF) , borohidrid litiumi 

(LiBH4) , hidrid litiumi alumini (LiAlH4) , dhe një kombinim i tyre, 
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15.Një metodë për prodhimin e 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) nga metil 4-okso-4H-krome-2-

karboksilate (Përbërja 13) , ku metoda përfshin: 

a. konvertimin e metil 4-okso-4H-krome-2-karboksilate (Përbërja 13) te 2-(hidroksimetil) -

4H-krom-4-one (Përbërja 14) nga reaksioni i Përbërjes 13 me një ose më shumë agjentë 

reduktues, një ose më shumë agjentë reduktues janë zgjedhur nga borohidrid natriumi 

(NaBH4) , borohidrid litiumi (LiBH4) , hidrid litiumi alumini (LiAlH4) , NaH, hidrid alumini 

diizobutil, cianoborohidrid natriumi, tributil tin, BH3-THF, dhe një kombinim i tyre, 

 
b. konvertimin e 2-(hidroksimetil) -4H-krom-4-one (Përbërja 14) në 2-(klormetil) -4H-krom-

4-one (Përbërja 15) nga reaksioni i Përbërjes 14 duke përdorur një ose më shumë agjentë 

klorinues, ku një ose më shumë agjentë klorinues janë zgjedhur nga tionil klorid, një ose më 

shumë klorur sulfonili, dhe një kombinim i tyre, dhe ku një ose më shumë klorur sulfonili 

janë zgjedhur nga mesil klorid, toluenesulfonil klorid, triklormetanesulfonik klorid, dhe një 

kombinim i tyre, 

 
c. çiftimin e 2-(klormetil) -4H-krom-4-one (Përbërja 15) me (R) -1-(naftalen-1-il) etan-1-

amine (Përbërja 2) për të përftuar (R) -2-(((1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -4H-krom-4-

one (Përbërja 16) në praninë e kalium karbonate, kalium iodide ose një kombinim i tyre, 

 
d. duke reduktuar në mënyrë enantioselektive lidhjen e dyfishtë të (R) -2-(((1-(naftalen-1-il) 

etil) amino) metil) -4H-krom-4-one (Përbërja 16) nëpërmjet hidrogjenizimit asimetrik për të 

përftuar optikisht aktiv (R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-one 

(Përbërja 7') , duke përdorur një ose më shumë ligandë difosfine optikisht aktivë, ku një ose 
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më shumë ligandë difosfinë optikisht aktivë janë zgjedhur nga (R) -(+) -4,4'-

Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , 4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-

metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -4,4'-Bis[di(3,5-ksilil) fosfino]-3,3'-bi(1,2-

metilenedioksibenzene) , (R) -(-) -4,4'-Bis[di(3,5-di-tert-butil-4-metoksifenil) fosfino]-3,3'-

bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -2,2'-Bis(difenilfosfino) -1,1'-binaftalene [(R) - 

BINAP], 2-Dicikloheksilfosfino-2',6'-dimetoksibifenil [s-Fos], 5-Bis(difenilfosfino) -9,9-

dimetilksantene [Ksantfos], (2R,3R) -(+) -Bis(difenilfosfino) butane [R-Kirafos], 

4,4,4',4',6,6'-Heksametil-2,2'-spirobikrom-8,8'-diilbis(difenilfosfane) [SPANfos], 

Bis(difenilfosfinoetil) fenilfosfine [Trifos], (2R,2'R,5R,5'R) -2,2',5,5'-Tetrametil-1,1'-(o-

fenilene) difosfolane [R,R-Me-DuFos], dhe një kombinim i tyre, 

 
e. reaksionin e Përbërjes 7' me Boc anhidrid (di-tert-butil dikarbonat) në prani të një ose më 

shumë katalizatorëve bazë për të përftuar Përbërjen 8, ku një ose më shumë katalizatorë 

bazë janë zgjedhur nga fosfat tripotasiumi, trietil amine, piridine, DMAP, DBU, DBN, 

natrium karbonate, natrium-bi-karbonate, natrium karbonate, kalium bi-karbonate, kalium 

karbonate, dhe një kombinim i tyre, 

 
f. reaksionin e Përbërjes 8 me një ose më shumë agjentë triflues për të dhënë (R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il 

trifluorometanesulfonate (Përbërja 9) , ku një ose më shumë agjentë triflues janë zgjedhur 

nga N-fenil-bis(trifluorometanesulfonimide) ; trifluorometanesulfonik anhidrid; N-(4-tert-

Butilfenil) bis(trifluorometanesulfonimide) ; Bis(trifluorometanesulfonil) aniline; Reagenti 

i Comin-it; N-(5-Klor-2-piridil) bis(trifluorometanesulfonimide) ; trifluorometanesulfonil 

klorid; 4-nitrofenil trifluorometanesulfonate, 1-(trifluorometanesulfonil) imidazole) ) , dhe 

një kombinim i tyre, 

 
g. çiftimin e Përbërjes 9 me metil 2-metil-5-(4,4,5,5-tetrametil-1,3,2-dioksaborolan-2-il) 

benzoate në praninë e një ose më shumë katalizatorëve të paladiumit për të dhënë metil-5-

((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il) -2-

metilbenzoate (Përbërja 10) , ku një ose më shumë katalizatorë paladiumi janë zgjedhur nga 
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paladium-tetrakis(trifenilfosfine) ; paladium(II) bis(trifenilfosfine) diklorid; paladium(0) 

bis(dibenzilideneacetone) ; paladium(II) bis(trifenilfosfine) diacetate; [1,1'-

bis(difenilfosfino) ferrocene]diklorpaladium(II) , dhe një kombinim i tyre, 

 
h. konvertimin e metil-5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) në metil 5-((2R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) -2-metilbenzoate 

(Përbërja 11) duke përdorur hidrogjenizimin, 

 
i. konvertimin e Përbërjes 11 në metil 2-metil-5-((2R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

amino) metil) krom-4-il) benzoate hidroklorid (Përbërja 12) nëpërmjet reaksionit të 

dembrojtjes Boc duke përdorur acid klorhidrik ujor, acid trifluoroacetik ose trimetil silil 

jodur në praninë e një ose më shumë tretës polare; 

 
j. duke hidrolizuar grupin ester të Përbërjës 12 duke përdorur një ose më shumë baza 

hidroksidi, e ndjekur nga një reaksion ujor me kripën që rezulton nga karboksilati në acidin 

karboksilik për të dhënë 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) 

krom-4-il) benzoik acid (Compound-A') , ku një ose më shumë baza hidroksidi janë 

zgjedhur nga hidroksid natriumi, hidroksid litiumi, hidroksid kaliumi, hidroksid ceziumi, 

litium klorid, dhe një kombinim i tyre, 

  
dhe 

k. konvertimin e Përbërjes-A' në kripën e saj të hidrokloridit, 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -

1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) duke 

përdorur acid klorhidrik në një tretës polar protik, 
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16. Metoda e pretendimit 15, ku në hapin (h) , kryhet hidrogjenizimi me katalizator të qymyrit 

të paladiumit në amoniak metanolik nën presion optimal të hidrogjenit jo më shumë se rreth 

2.0 Kg/cm2, ose nëpërmjet trajtimit me formatin e amoniumit në praninë e katalizatorit të 

qymyrit të paladiumit, në praninë e një ose më shumë polar janë zgjedhur më shumë tretës. 

propanol, etil acetate, tetrahidrofuran, dioksane, dhe një produkt i tyre, 

17. Metoda e pretendimit 15, ku hapi (j) përfshin më tej izolimin e diastereoizomerit të pastër 

duke përdorur një teknikë rikristalizimi me një përzierje tretësish të një ose më shumë tretës 

polarë protikë dhe një ose më shumë tretës polarë aprotikë, ku një ose më shumë tretës polarë 

protikë janë zgjedhur nga etanol dhe një tretës më shumë protik polare është zgjedhur nga 

diklormetane, dimetilformamide, tetrahidrofuran, dhe një produkt i tyre. 

18.Një metodë për prodhimin e 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) nga (R) -4-oksokrome-2-

karboksilik acid (Përbërja 18) , metoda që përfshin: 

a. çiftimin e (R) -4-oksokrome-2-karboksilik acid (Përbërja 18) me (R) -1-(naftalen-1-il) 

etan-1-amine (Përbërja 2) në praninë e një ose më shumë katalizatorë bashkimi amidesh për 

të përftuar (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) etil) -4-oksokrome-2-karboksamide (Përbërja 4) , 

ku një ose më shumë katalizatorë bashkimi amidesh janë zgjedhur nga propilfosfonik 

anhidrid (T3P) 1-Etil-3-(3-dimetilaminopropil) karbodiimide (EDCI) , 1-Etil-3-(3-

dimetilaminopropil) karbodiimide hidroklorid (EDCI-HCl) , N,N'-

Dicikloheksilkarbodiimide (DCC) , N,N'-Diisopropilkarbodiimide (DIC) , 1-

[Bis(dimetilamino) metilene]-1H-1,2,3-triazolo[4,5-b]piridinium 3-okside 

heksafluorofosfate (HATU) , 2-(1H-benzotriazol-1-il) -1,1,3,3-tetrametiluronium 

heksafluorofosfate (HBTU) , dhe një kombinim i tyre, 

 
b. reaksioni i Përbërjes 4 me një ose më shumë glikolë në praninë e një ose më shumë 

katalizatorëve në praninë e një tretësi jopolar për të përftuar (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) 

etil) spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolane]-2-karboksamide (Përbërja 5) , ku një ose më shumë 

glikolë janë zgjedhur nga etilene glikol, propilene glikol, dhe një kombinim i tyre, dhe ku 

një ose më shumë katalizatorë janë p-toluenesulfonik acid (PTSA) , metanesulfonik acid 

(MSA) , trifluoroacetik acid (TFA) , acetiktosilik acid (TsOH) , piridinium p-

toluenesulfonate (PPTS) , ortofosforik acid, dhe një kombinim i tyre, 
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c. reduktimin e grupit amide të Përbërjes 5 duke përdorur një ose më shumë agjent 

reduktues për të përftuar (R) -1-(naftalen-1-il) -N-(((R) -spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolan]-

2-il) metil) etan-1-amine (Përbërja 6) , ku një ose më shumë agjentë reduktues janë 

zgjedhur nga Vitride, kompleksi i boranit-dimetil sulfidit, (Zn(OAc) 2) /DEMS, dhe një 

kombinim i tyre, 

 
d. trajtimin e Përbërjes 6 me mjedis acidik ujor për të përftuar (R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-

il) etil) amino) metil) krom-4-one hidroklorid (Përbërja 7) , 

 
e. reaksionin e Përbërjes 7 me Boc anhidrid (Di-tert-butil dikarbonat) në prani të një ose më 

shumë katalizatorëve bazë për të përftuar tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) (((R) -4-

oksokrom-2-il) metil) karbamat (Përbërja 8) , ku një ose më shumë katalizatorë bazë janë 

zgjedhur nga fosfat tripotasiumi, trietil amine, piridine, DMAP, DBU, DBN, natrium 

karbonate, natrium-bi-karbonate, natrium karbonate, kalium bi-karbonate, kalium 

karbonate, dhe një kombinim i tyre, 

 
f. reaksionin e Përbërjes 8 me një ose më shumë agjentë triflues për të dhënë (R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il 

trifluorometanesulfonate (Përbërja 9) , ku një ose më shumë agjentë triflues janë zgjedhur 

nga N-fenil-bis(trifluorometanesulfonimide) , trifluorometanesulfonik anhidrid, N-(4-tert-
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Butilfenil) bis(trifluorometanesulfonimide) , Bis(trifluorometanesulfonil) aniline, Reagenti i 

Comin-it, N-(5-Klor-2-piridil) bis(trifluorometanesulfonimide) , trifluorometanesulfonil 

klorid, 4-nitrofenil trifluorometanesulfonate, 1-(trifluorometanesulfonil) imidazole) ) , dhe 

një kombinim i tyre, 

 
g. çiftimin e Përbërjes 9 me metil 2-metil-5-(4,4,5,5-tetrametil-1,3,2-dioksaborolan-2-il) 

benzoate në praninë e një ose më shumë katalizatorëve të paladiumit për të dhënë metil-5-

((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il) -2-

metilbenzoate (Përbërja 10) , ku një ose më shumë katalizatorë paladiumi janë zgjedhur nga 

paladium-tetrakis(trifenilfosfine) , paladium(II) bis(trifenilfosfine) diklorid, paladium(0) 

bis(dibenzilideneacetone) , paladium(II) bis(trifenilfosfine) diacetate, [1,1'-

bis(difenilfosfino) ferrocene]diklorpaladium(II) , dhe një kombinim i tyre, 

 
h. konvertimin e metil-5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) në metil 5-((2R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) -2-metilbenzoate 

(Përbërja 11) , ku, konvertimi kryhet nëpërmjet hidrogjenizimit, 

 
i. konvertimin e Përbërjes 11 në metil 2-metil-5-((2R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

amino) metil) krom-4-il) benzoate hidroklorid (Përbërja 12) përmes reaksionit të 

dembrojtjes Boc duke përdorur acid hidroklorik ujor, acid trifluoroacetik ose trimetil silil 

jodide në praninë e një ose më shumë tretës polare, 
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j. duke hidrolizuar grupin ester të Përbërjës 12 duke përdorur një ose më shumë baza 

hidroksidi, e ndjekur nga një reaksion ujor me kripën që rezulton nga karboksilati në acidin 

karboksilik për të dhënë 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) 

krom-4-il) benzoik acid (Përbërja A') , ku një ose më shumë baza hidroksidi janë zgjedhur 

nga hidroksid natriumi, hidroksid litiumi, hidroksid kaliumi, hidroksid ceziumi, litium 

klorid, dhe një kombinim i tyre, 

  
dhe 

k. konvertimin e Përbërjes A' në kripëne tij hidrokloride, 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-

(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) duke 

përdorur acid klorhidrik në një tretës polar protik, 

 
19. Metoda e pretendimit 18, ku në hapin (h) , hidrogjenizimi kryhet duke përdorur 

katalizator qymyrin e paladiumi në amoniak metanoli nën presion optimal të hidrogjenit jo 

më shumë se rreth 2.0 Kg/cm2, ose përmes trajtimit me format amoniumi në praninë e 

katalizatorit të qymyrit të paladiumit, në praninë e një ose më shumë tretësve polarë, ku një 

ose më shumë tretës polarë janë zgjedhur nga metanol, etanol, propanol, etil acetate, 

tetrahidrofuran, dioksane, dhe një kombinim i tyre. 

20. Metoda e pretendimit 18, ku hapi (j) përfshin më tej izolimin e diastereoizomerit të pastër 

duke përdorur teknikën e rikristalizimit me një përzierje tretësish të një ose më shumë 

tretësve polarë protikë dhe një ose më shumë tretës polarë aprotikë, ose një ose më shumë 

tretësve polarë protikë janë zgjedhur nga etanol, metanol, isopropanol, dhe një kombinim i 

tyre, dhe një ose më shumë tretës polar aprotik janë zgjedhur nga diklormetane, 

dimetilformamide, tetrahidrofuran, dhe një kombinim i tyre. 
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21. Metoda e pretendimit 18, ku (R) -4-oksokrome-2-karboksilik acid (Përbërja 18) është 

prodhuar nga metil (R) -4-oksokrome-2-karboksilate (Përbërja 19) duke përdorur hidrolizën 

e bazave në një tretës polar duke përdorur një ose më shumë baza, ku një ose më shumë baza 

janë zgjedhur nga hidroksid natriumi, hidroksid kaliumi, hidroksid ceziumi, dhe një 

kombinim i tyre, 

  
22. Metoda e pretendimit 18, ku metil (R) -4-oksokrome-2-karboksilate (Përbërja 19) është 

prodhuar nga metil 4-okso-4H-krome-2-karboksilate (Përbërja 13) nëpërmjet 

hidrogjenizimit asimetrik duke përdorur një ose më shumë ligandë difosfinë optikisht 

aktivë, ku një ose më shumë ligandë difosfinë optikisht aktivë janë zgjedhur nga (R) -(+) -

4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , 4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-

bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -4,4'-Bis[di(3,5-ksilil) fosfino]-3,3'-bi(1,2-

metilenedioksibenzene) , (R) -(-) -4,4'-Bis[di(3,5-di-tert-butil-4-metoksifenil) fosfino]-3,3'-

bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -2,2'-Bis(difenilfosfino) -1,1'-binaftalene [(R) - 

BINAP], 2-Dicikloheksilfosfino-2',6'-dimetoksibifenil [s-Fos], 5-Bis(difenilfosfino) -9,9-

dimetilksantene [Ksantfos], (2R,3R) -(+) -Bis(difenilfosfino) butane [R-Kirafos], 

4,4,4',4',6,6'-Heksametil-2,2'-spirobikrom-8,8'-diilbis(difenilfosfane) [SPANfos], 

Bis(difenilfosfinoetil) fenilfosfine [Trifos], (2R,2'R,5R,5'R) -2,2',5,5'-Tetrametil-1,1'-(o-

fenilene) difosfolane [R,R-Me-DuFos], dhe një kombinim i tyre, 

  
23. Metoda e pretendimit 18, ku (R) -4-oksokrome-2-karboksilik acid (Përbërja 18) është 

prodhuar nga (R) -krome-2-karboksilik acid (Përbërja 17) nga trajtimi i Përbërjes 17 me një 

ose më shumë agjentë oksidues në praninë e sulfat magnezi në një tretës polar, ku një ose 

më shumë agjentë oksidues janë zgjedhur nga KMnO4, MnO2, tert-butil hidroperokside-

Krom(VI) okside, kalium peroksomonosulfate, natrium bromate, FeCl3, TBAB-bakër 

diklorid, AIBN-Oksigen, NaClO2-N-Hidroksiftalimide, dhe një kombinim i tyre, 

  
24.Një metodë për prodhimin e 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) nga 4-okso-4H-krome-2-

karboksilik acid (Përbërja 1) , metoda që përfshin: 
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a. reaksionin e 4-okso-4H-krome-2-karboksilik acid (Përbërja 1) me (R) -1-(naftalen-1-il) 

etan-1-amine (Përbërja 2) në prani të një ose më shumë katalizatorëve të çiftimit të amideve 

për të përftuar (R) -N-(1-(naftalen-1-il) etil) -4-okso-4H-krome-2-karboksamide (Përbërja 

3) , ku një ose më shumë katalizatorë çiftëzues të amideve janë zgjedhur nga propilfosfonik 

anhidrid (T3P) , 1-Etil-3-(3-dimetilaminopropil) karbodiimide (EDCI) , 1-Etil-3-(3-

dimetilaminopropil) karbodiimide hidroklorid (EDCI-HCl) , N,N'-

Dicikloheksilkarbodiimide (DCC) , N,N'-Diisopropilkarbodiimide (DIC) , 1-

[Bis(dimetilamino) metilene]-1H-1,2,3-triazolo[4,5-b]piridinium 3-okside 

heksafluorofosfate (HATU) , 2-(1H-benzotriazol-1-il) -1,1,3,3-tetrametiluronium 

heksafluorofosfate (HBTU) , dhe një kombinim i tyre, 

 
b. duke reduktuar në mënyrë enantioselektive lidhjen e dyfishtë të Përbërjes 3 me 

hidrogjenim asimetrik për të përftuar optikisht aktiv (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) etil) -4-

oksokrome-2-karboksamide (Përbërja 4) duke përdorur një ose më shumë ligandë difosfine 

optikisht aktivë, ku një ose më shumë ligandë difosfinë optikisht aktivë janë zgjedhur nga 

(R) -(+) -4,4'-Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , 4,4'-

Bis(difenilfosfino) -3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -4,4'-Bis[di(3,5-ksilil) 

fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(-) -4,4'-Bis[di(3,5-di-tert-butil-4-

metoksifenil) fosfino]-3,3'-bi(1,2-metilenedioksibenzene) , (R) -(+) -2,2'-Bis(difenilfosfino) 

-1,1'-binaftalene [(R) - BINAP], 2-Dicikloheksilfosfino-2',6'-dimetoksibifenil [s-Fos], 5-

Bis(difenilfosfino) -9,9-dimetilksantene [Ksantfos], (2R,3R) -(+) -Bis(difenilfosfino) 

butane [R-Kirafos], 4,4,4',4',6,6'-Heksametil-2,2'-spirobikrom-8,8'-diilbis(difenilfosfane) 

[SPANfos], Bis(difenilfosfinoetil) fenilfosfine [Trifos], (2R,2'R,5R,5'R) -2,2',5,5'-

Tetrametil-1,1'-(o-fenilene) difosfolane [R,R-Me-DuFos], dhe një kombinim i tyre, 

 
c. reaksionin e Përbërjes 4 me një ose më shumë glikolë në praninë e një ose më shumë 

katalizatorëve në praninë e një tretësi jopolar për të përftuar (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) 

etil) spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolane]-2-karboksamide (Përbërja 5) , ku një ose më shumë 

glikolë janë zgjedhur nga etilene glikol, propilene glikol, dhe një kombinim i tyre, dhe një 

ose më shumë katalizatorë janë zgjedhur nga p-toluenesulfonik acid (PTSA) , metanesulfonik 

acid (MSA) , trifluoroacetik acid (TFA) , acetiktosilik acid (TsOH) , piridinium p-

toluenesulfonate (PPTS) , ortofosforik acid, dhe një kombinim i tyre, 
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d. reduktimin e grupit amide të Përbërjes 5 që përdor një ose më shumë agjentë reduktues 

për të përftuar (R) -1-(naftalen-1-il) -N-(((R) -spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolan]-2-il) metil) 

etan-1-amine (Përbërja 6) , ku një ose më shumë agjentë reduktues janë zgjedhur nga 

Vitride, kompleksi i boranit-dimetil sulfidit, (Zn(OAc) 2) /DEMS, dhe një kombinim i tyre, 

 
e. trajtimin e Përbërjes 6 me acid klorhidrik ujor për të përftuar (R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-

il) etil) amino) metil) krom-4-one hidroklorid (Përbërja 7) , 

 
f. reaksionin e Përbërjes 7 me Boc anhidrid (Di-tert-butil dikarbonat) dhe fosfat 

tripotasiumi për të përftuar tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) (((R) -4-oksokrom-2-il) 

metil) karbamat (Përbërja 8) , 

 
g. reaksionin tert-butil ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) (((R) -4-oksokrom-2-il) metil) karbamat 

(Përbërja 8) me një ose më shumë sulfonohidrazide për të dhënë tert-butil (E) -(1-(naftalen-

1-il) etil) ((4-(2-tosilhidrazineilidene) krom-2-il) metil) karbamat (Përbërja 20) , ku një ose 

më shumë sulfonohidrazide janë zgjedhur nga 4-metilbenzenesulfonohidrazide 4-

etilbenzenesulfonohidrazide, tiofene-2-sulfonohidrazide, naftalene-2-sulfonohidrazide, dhe 

një kombinim i tyre, 
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h. çiftimi tert-butil (E) -(1-(naftalen-1-il) etil) ((4-(2-tosilhidrazineilidene) krom-2-il) metil) 

karbamat (Përbërja 20) me metil 5-bromo-2-metilbenzoate në praninë e një ose më shumë 

ligandëve trifosfine për të përftuar metil 5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-

1-il) etil) amino) metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) , ku një ose më 

shumë ligandë trifosfine janë zgjedhur nga dicikloheksil-[2-[2,4,6-tri(propan-2-il) 

fenil]fenil]fosfane ose azodikarboksilik acid dietil ester-trifenilfosfine, dicikloheksil-[2-

[2,4,6-tri(propan-2-il) fenil]fenil]fosfane, dhe një kombinim i tyre, 

 
i. konvertimin e metil-5-((R) -2-(((tert-butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) 

metil) -2H-krom-4-il) -2-metilbenzoate (Përbërja 10) në metil 5-((2R) -2-(((tert-

butoksikarbonil) ((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) -2-metilbenzoate 

(Përbërja 11) , ku konvertimi kryhet me anë të hidrogjenizimit, 

 
j. konvertimin e Përbërjes 11 në metil 2-metil-5-((2R) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) 

amino) metil) krom-4-il) benzoate hidroklorid (Përbërja 12) nëpërmjet reaksionit Boc-

deproteksioni duke përdorur acid klorhidrik ujor, trifluoroacetik acid ose trimetil silil iodide 

në praninë e një ose më shumë tretës polarë, 
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k. duke hidrolizuar grupin ester të Përbërjës 12 duke përdorur një ose më shumë baza 

hidroksidi, e ndjekur nga reaksion ujor me kripën rezultuese të karboksilatit në karboksilik 

acid për të dhënë 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-

il) benzoik acid (Përbërja A') , ku një ose më shumë baza hidroksidi janë zgjedhur nga 

hidroksid natriumi, hidroksid litiumi, hidroksid kaliumi, hidroksid ceziumi, litium klorid, 

dhe një kombinim i tyre, 

  
dhe 

l. konvertimin e Përbërjes A' në kripën e tij të hidrokloridit, 2-metil-5-((2R,4S) -2-((((R) -1-

(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-il) benzoik acid hidroklorid (Përbërja A) duke 

përdorur acid klorhidrik në një tretës polar protik, 

 
25. Metoda e pretendimit 24, ku në hapin (i) , hidrogjenizimi kryhet duke përdorur 

katalizatorin e qymyriit të paladiumit në amoniak metabolik nën presion optimal të 

hidrogjenit jo më shumë se rreth 2.0 Kg/cm2, ose përmes trajtimit me format amoniumi në 

praninë e katalizatorit të qymyrit të paladiumit, në praninë e një tretësi tjetër polar, ku një ose 

më shumë tretës polarë janë zgjedhur nga metanol, etanol, propanol, etil acetate, 

tetrahidrofuran, dioksane, dhe një kombinim i tyre. 

26. Metoda e pretendimit 24, ku në hapin (k) përfshihet më tej izolimi i diastereoizomerit të 

pastër duke përdorur teknikën e rikristalizimit me një përzierje tretësish të një ose më shumë 

tretësve polarë protikë dhe një ose më shumë tretësve polarë aprotikë, ku një ose më shumë 

tretës polarë protikë janë zgjedhur nga etanol, metanol, isopropanol, dhe një kombinim i tyre, 

dhe një ose më shumë tretës polarë aprotikë janë zgjedhur nga diklormetane, 

dimetilformamide, tetrahidrofuran, dhe një kombinim i tyre. 
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27.Një përbërje zgjedhur nga (R) -N-(1-(naftalen-1-il) etil) -4-okso-4H-krome-2-

karboksamide (Përbërja 3) , (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) etil) -4-oksokrome-2-

karboksamide (Përbërja 4) , (R) -N-((R) -1-(naftalen-1-il) etil) spiro[krome-4,2'-

[1,3]dioksolane]-2-karboksamide (Përbërja 5) , (R) -1-(naftalen-1-il) -N-(((R) -

spiro[krome-4,2'-[1,3]dioksolan]-2-il) metil) etan-1-amine (Përbërja 6) , (R) -2-((((R) -1-

(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-one hidroklorid (Përbërja 7) , (R) -2-((((R) -1-

(naftalen-1-il) etil) amino) metil) krom-4-one (Përbërja 7') , dhe (R) -2-(((1-(naftalen-1-il) 

etil) amino) metil) -4H-krom-4-one (Përbërja 16)  

  
 

  
 

  
 

  



 

126 
 

  
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

127 
 

(11) 13173 

(97) EP4018050//23.07.2025 

(96) 20767977.0//20.08.2020 

(22) 29.09.2025 

(21) AL/P/2025/485 

(54) MUR PLLAKË 

13.11.2025 

(30) US 201962889141 P 20/08/2019  

(71) Stephanie Catharina R. Claeys/Theo De Belderlaan 4, 2240 Zandhoven / BE;  

Laurens Leonard J. Claeys/Theo De Belderlaan 4, 2240 Zandhoven / BE;  

Nausikaä Els P. Claeys/Theo De Belderlaan 4, 2240 Zandhoven / BE. 

(72) Eric CLAEYS/Theo De Belderlaan 4, 2240 Zandhoven / BE. 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Mur pllakë që përfshin një ose më shumë shtylla anësore (2) dhe një ose më shumë 

traversa (3) , ku një ose më shumë shtylla anësore (2) zgjaten vertikalisht, ku një ose më 

shumë shtylla anësore përbëhen të paktën nga një profil i brendshëm (2C) dhe një profil i 

jashtëm (2A) të lidhur me anë të një ose më shumë profileve plastike (2B) , ku profili i 

brendshëm (2C) , profili i jashtëm (2A) dhe një ose më shumë profile plastike (2B) nuk mund 

të çmontohen nga njëri-tjetri, ku një ose më shumë shtylla anësore (2) pajisen në të dy anët e 

kundërta (6) me një kanal (7) me një hapje hyrjeje (8) , ku një ose më shumë traversa (3) 

zgjaten horizontalisht midis dy shtyllave anësore (2) dhe skajet e tyre futen në kanalet (7) e 

këtyre dy shtyllave anësore (2) , ku muri pllakë i lartpërmendur përmban të paktën një panel 

të hapshëm nga brenda, ku paneli i hapshëm instalohet ndëmjet dy shtyllave anësore (2) , ku 

dy shtylla anësore (2) ngjitur me panelin e hapshëm përmbajnë një ose më shumë dhoma të 

brendshme në profilin e tyre të brendshëm (2C) , ku dy shtylla anësore (2) ngjitur me panelin 

e hapshëm përshtaten lokalisht për instalimin e panelit të hapshëm, që karakterizohet në atë 

që përshtatësi lokal i dy shtyllave anësore (2) ngjitur me panelin e hapshëm përmban të 

paktën mungesën e një muri të drejtuar në mënyrë anësore të njërës prej një ose më shumë 

dhomave të brendshme të secilës prej dy shtyllave anësore (2) përgjatë një lartësie të panelit 

të hapshëm, ku paneli i hapshëm instalohet në përshtatësin lokale të dy shtyllave anësore (2) 

ngjitur me panelin e hapshëm në mënyrë që, kur paneli i hapshëm të mbyllet, paneli i 

hapshëm të mos jetë i dallueshëm nga një panel i vendosur në mënyrë të fiksuar (4) , as nga 

brenda dhe as nga jashtë murit pllakë. 

2. Mur pllakë sipas pretendimit 1, ku pjesët e kokës (9) vendosen në skajet e traversave (3) , 

ku pjesët e kokës (9) janë futur në kanalet (7) e shtyllave anësore (2) , ku pjesët e kokës (9) 

kanë një gjeometri që është plotësuese me një prerje tërthore të kanaleve (7) në mënyrë të 

tillë që një lidhje e papërshkueshme nga uji dhe/ose ajri të formohet ndërmjet traversave (3) 

dhe shtyllave anësore (2) . 

3. Mur pllakë sipas pretendimit 1 ose 2, që karakterizohet në atë që dy traversat (3) ngjitur 

me një panel të hapshëm janë të fiksuara tek dy shtyllat anësore (2) ngjitur me panelin e 

hapshëm me anë të vidave. 

4. Mur pllakë sipas çdonjërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

muri pllakë i lartpërmendur përfshin më tej të paktën një panel të vendosur në mënyrë të 

fiksuar (4) . 

5. Mur pllakë sipas çdonjërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

paneli i vendosur në mënyrë të fiksuar (4) është një dritare e vendosur në mënyrë të fiksuar 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43531
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dhe përmban xham. 

6. Mur pllakë sipas çdonjërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

profili i brendshëm (2C) i shtyllave anësore (2) përbëhet thelbësisht prej çeliku ose alumini. 

7. Mur pllakë sipas çdonjërit prej pretendimeve 4 deri 5, që karakterizohet në atë që skajet 

anësore (5) të paneleve të vendosura në mënyrë të fiksuar (4) janë të futura të paktën në 

kanalet (7) e shtyllave anësore (2) . 

8. Mur pllakë sipas çdonjërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

paneli i hapshëm është një dritare e hapshme dhe përmban një kornizë të hapshme, ku xhami 

vendoset në mënyrë të fiksuar në ose mbi kornizën e hapshme. 

9. Mur pllakë sipas njërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që ana e 

jashtme e panelit të hapshëm gjendet në të njëjtin ose praktikisht në të njëjtin plan me anën 

e jashtme të panelit të vendosur në mënyrë të fiksuar (4) . 

10. Mur pllakë sipas pretendimit 8, që karakterizohet në atë që xhami i dritares së hapshme 

gjendet në të njëjtin ose praktikisht në të njëjtin plan me xhamin e dritares së vendosur në 

mënyrë të fiksuar. 

11. Mur pllakë sipas njërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

traversa (3) e lartpërmendur gjithashtu përbëhet të paktën nga një profil i brendshëm (3C) 

dhe një profil i jashtëm (3A) të lidhur me anë të një ose më shumë profileve plastike (3B) . 

12. Mur pllakë sipas njërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

paneli i hapshëm nga brenda i lartpërmendur përmban të paktën njërën prej: - një dritare të 

pjerrët me një dorezë; - një dritare të pjerrët pa dorezë, e përshtatshme për t'u operuar me 

anën e një aktivizuesi; - një dritare e kthyeshme; - një dritare e pjerrët/kthyeshme; - një dritare 

që hapet nga brenda paralele. 

13. Mur pllakë sipas njërit prej pretendimeve të mëparshëm, që karakterizohet në atë që 

traversa (3) e lartpërmendur përmban një aktivizues për hapjen automatike të panelit të 

operueshëm respektiv. 

14. Mur pllakë sipas pretendimit 13, që karakterizohet në atë që traversat (3) përmbajnë një 

pjesë të jashtme (Te) dhe një pjesë të brendshme (Ti) , ku pjesa e jashtme (Te) zgjatet 

horizontalisht ndërmjet dy shtyllave anësore (2) , ku pjesët e kokës (9) vendosen në skajet e 

pjesës së jashtme (Te) , ku skajet e pjesës së jashtme (Te) dhe pjesët e kokës (9) futen tek 

kanalet (7) e këtyre dy shtyllave anësore (2) , ku pjesa e brendshme (Ti) lidhet me pjesën e 

jashtme (Te) në brendësinë e murit pllakë, ku aktivizuesi gjendet në pjesën e brendshme (Ti) 

të traversës (3) direkt mbi panelin e hapshëm. 

15. Një metodë për instalimin e një paneli të hapshëm në një mur pllakë, ku muri pllakë 

përfshin një ose më shumë shtylla anësore (2) dhe një ose më shumë traversa (3) , ku një ose 

më shumë shtylla anësore (2) zgjaten vertikalisht, ku një ose më shumë shtylla anësore 

përbëhen të paktën nga një profil i brendshëm (2C) dhe një profil i jashtëm (2A) të lidhur me 

anë të një ose më shumë profileve plastike (2B) , ku profili i brendshëm (2C) , profili i jashtëm 

(2A) dhe një ose më shumë profile plastike (2B) nuk mund të çmontohen nga njëri-tjetri, ku 

një ose më shumë shtylla anësore (2) sigurohen në dy anë të kundërta (6) me një kanal (7) 

me një hapje hyrjeje (8) , ku një ose më shumë traversa (3) zgjaten horizontalisht ndërmjet 

dy shtyllave anësore (2) dhe skajet e tyre futen në kanalet (7) e këtyre dy shtyllave anësore 

(2) , metoda përmban hapat e: • krijimit të një përshtatësi lokal në dy shtyllat anësore (2) 

ngjitur, ku dy shtyllat anësore (2) ngjitur përmbajnë një ose më shumë dhoma të brendshme 

në profilin e tyre të brendshëm (2C) , ku përshtatësi lokal përmban të paktën heqjen e një 

muri të drejtuar në mënyrë anësore të dhomës së brendshme të secilës prej dy shtyllave 

anësore (2) përgjatë një lartësie të panelit të hapshëm; • instalimit të panelit të hapshëm 



 

129 
 

ndërmjet dy shtyllave anësore (2) ngjitur, ku paneli i hapshëm instalohet në përshtatësin lokal 

të dy shtyllave anësore (2) ngjitur me panelin e hapshëm në mënyrë që, kur paneli i hapshëm 

të mbyllet, paneli i hapshëm të mos jetë i dallueshëm nga një panel i vendosur në mënyrë të 

fiksuar (4) , as nga brenda dhe as nga jashtë murit pllakë. 

 

(11)  13174 

(97) EP4301770//27.08.2025 

(96) 22714958.0//02.03.2022 

(22)  30.09.2025 

(21)  AL/P/2025/486 

(54) AGONISTËT ME VEPRIM TË GJATË TË RECEPTORËVE TË AMILINËS 

DHE PËRDORIMET E TYRE 

13.11.2025 

(30) US 202163155894 P 03/03/2021  

(71) Eli Lilly and Company/Lilly Corporate Center Indianapolis, IN 46285 / US 

(72) ABRAHAM, Milata Mary/Indianapolis, Indiana 46206-6288 / US,  

BRIERE, Daniel Anthony/Indianapolis, Indiana 46206-6288 / US,  

GUO, Lili/Indianapolis, Indiana 46206-6288 / US,  

KEYSER, Samantha Grace Lyons/Indianapolis, Indiana 46206-6288 / US,  

LEE, John/Indianapolis, Indiana 46206-6288 / US,  

QU, Hongchang/Indianapolis, Indiana 46206-6288 / US,  

(74) Ela Panidha//Zhan D'Ark; Nd. 2; H. 3; Ap. 15; Njësia Administrative Nr. 10; Njesia 

bashkiake nr. 10; 1001; TIRANË. 

(57) 1.  Një komponim që përfshin: 

              Xaa1-C-X aa3--TATCAT- X aa10- X aa11-X aa12-AE-X aa15-LVRSS-X aa21-X 

aa22- 

              FGP-X aa26--LPPTEVGSNTY (SEQ ID NO: 14) , 

              ku: 

              Xaa1 është K ose γE; 

              Xaa3 është E, N ose G; 

              Xaa10 është G ose Q; 

              Xaa11 është Orn ose K; 

              Xaa12 është L ose αMeL; 

              Xaa15 është αMeF ose F; 

              Xaa21 është N ose H; 

              Xaa22 është NMeD, NMeN ose N; dhe Xaa26 është I ose K, 

              ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij. 

2.Komponimi i pretendimit 1, ku 

              Xaa1 është γE; 

              Xaa3 është N; 

              Xaa10 është G; 

              Xaa11 është Orn; 

              Xaa12 është L; 

              Xaa15 është αMeF; 

              Xaa21 është N; 

              Xaa22 është NMeN; dhe 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43532
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              Xaa26 është K (SEQ ID NO:22) , 

              ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij. 

3.Komponimi i pretendimit 1, ku 

              Xaa1 është γE; 

              Xaa3 është N; 

              Xaa10 është G; 

              Xaa11 është Orn; 

              Xaa12 është L; 

              Xaa15 është αMeF; 

              Xaa21 është N; 

              Xaa22 është NMeD; dhe 

              Xaa26 është K (SEQ ID NO:23) , 

            ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij. 

4.Komponimi i pretendimit 2 ose 3, ku lizina në Xaa26 është e lidhur me një pjesë lidhëse 

të acideve yndyrore sipas formulës: (γE) 2-CO-(CH2) 18-CO2H. 

5.Komponimi i pretendimit 1, ku 

              Xaa1 është K; 

              Xaa3 është E; 

              Xaa10 është G; 

              Xaa11 është Orn; 

              Xaa12 është L; 

              Xaa15 është αMeF; 

              Xaa21 është N; 

              Xaa22 është NMeD; dhe 

              Xaa26 është I (SEQ ID NO:24) , 

            ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij. 

6.Komponimi i pretendimit 1, ku 

              Xaa1 është K; 

              Xaa3 është E; 

              Xaa10 është G; 

              Xaa11 është Orn; 

              Xaa12 është αMeL; 

              Xaa15 është F; 

              Xaa21 është H; 

              Xaa22 është N; dhe 

              Xaa26 është I (SEQ ID NO:25) , 

            ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij. 

7.Komponimi i pretendimit 5 ose 6, ku lizina në Xaa1 është e lidhur me një pjesë lidhëse të 

acideve yndyrore sipas formulës: (γE) 2-CO-(CH2) 18-CO2H. 

8.Komponimi i secilit prej pretendimeve pararendëse, ku ekziston një urë tioacetali midis 

cisteinave në pozicionin 2 dhe 7. 

9.Komponimi i pretendimit 1, ku komponimi zgjidhet nga grupi që përbëhet nga SEQ ID 

NO:1, SEQ ID NO:2, SEQ ID NO:3, SEQ ID NO:4, SEQ ID NO:5, SEQ ID NO:6, 

SEQ ID NO:7, SEQ ID NO:8, SEQ ID NO:9, SEQ ID NO:10, SEQ ID NO:11, SEQ ID 

NO:12 dhe SEQ ID NO:13, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tij. 

10.Një komponim që përbëhet nga SEQ ID NO:2 ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e tij. 
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11.Një komponim që përbëhet nga SEQ ID NO:4 ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e tij. 

12.Një komponim që përbëhet nga SEQ ID NO:6 ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e tij. 

13.Një komponim që përbëhet nga SEQ ID NO:8 ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme 

e tij. 

14.Një komponim që përfshin SEQ ID NO:2 ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme të 

tij. 

15.Një komponim që përfshin SEQ ID NO:4 ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme të 

tij. 

16.Një komponim që përfshin SEQ ID NO:6 ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme të 

tij. 

17.Një komponim që përfshin SEQ ID NO:8 ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme të 

tij. 

18.Një përbërje farmaceutike që përfshin një komponim sipas secilit prej pretendimeve 1 deri 

në 17, ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme të tij, dhe një ose më shumë bartës, hollues 

ose eksipientë farmaceutikisht të pranueshëm. 

19.Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 17, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij, për përdorim në terapi. 

20.Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 17, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme e tij, për përdorim në trajtimin e një gjendjeje të zgjedhur nga grupi që përbëhet 

nga diabeti i tipit 2, obeziteti, dislipidemia dhe NASH. 
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(11) 13175 

(97) EP4308875//10.09.2025 

(96) 22715691.6//25.02.2022 

(22) 30.09.2025 

(21) AL/P/2025/487 

(54) PISTOLETË GJYSMË AUTOMATIKE ME MODALITET TË DYFISHTË 

QITJEJE 

13.11.2025 

(30) HU 2100110 17/03/2021  

(71) Gestamen Kutatás Fejlesztés Zrt./Csongrád 6640, Jókai u. 14. / HU 

(72) Gábor BOZÓ/6640 Csongrád / HU 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Pistoletë gjysmëautomatike me modalitet të dyfishtë qitjeje, që përfshin një kornizë 

(1) , një tytë (2) , një rrëshqitëse me sustë (3) , një këmbëz (4) dhe një montim qitjeje me një 

shufër qitjeje (14) të operuar nga këmbëza (4) , e karakterizuar në atë që përfshirja e një xhepi 

kornize (11) të vendosur në pjesën e pasme të kornizës (1) dhe që është i hapur nga lart, në 

të cilin në modalitetin çekiç futet një futje kornize e shoqëruar (5) dhe në modalitetin goditës 

një futje tjetër kornize e shoqëruar (7) , ku pjesa e pasme e rrëshqitëses (3) përfshin një xhep 

rrëshqitës (12) në të cilin në modalitetin çekiç futet një futje rrëshqitëse e shoqëruar (6) dhe 

në modalitetin goditës një futje tjetër rrëshqitëse e shoqëruar (8) , dhe përpara një vendi 

lidhjeje të xhepit rrëshqitës (12) dhe pas tytës (2) është vendosur një gjilpërë qitjeje (9) që 

shtrihet në një dhomë marrëse fishekësh (21) , dhe në të dy modalitetet e qitjeje futja 

përkatëse e kornizës (5 ose 7) dhe futja rrëshqitëse përkatëse (6 ose 8) bashkëpunojnë dhe 

me anë të lëvizjes prapa të shufrës së qitjeje (14) një sipërfaqe shtyhet mbi futja përkatëse e 

kornizës (5 ose 7) , përkatësisht në modalitetin e çekiçit një sipërfaqe e një buloni lëshues 

(55) dhe në modalitetin e goditjes një sipërfaqe tampon (75) , dhe kjo lëvizje shtytëse 

transformohet në një goditje aksiale në kunjin e shkrepjes (9) nga një prirje e sustës ose nga 

lëshimi i një bllokimi. 

2. Pistoleta siç është pretenduar në pretendimin 1, ku në modalitetin e çekiçit në pjesën e 

pasme të kornizës (5) është vendosur një menteshë (56) rreth së cilës mund të rrotullohet një 

çekiç tërheqës (53) , dhe elementë të bllokuar shtytës dhe një mekanizëm kyçës që është i 

lidhur me çekiçin tërheqës (53) që mund të lirohet nga një bulon lëshues (55) , dhe një vrimë 

(64) shtrihet përmes futjes rrëshqitëse (6) në të cilën një kunj (65) drejtohet për lëvizje të 

kufizuar aksiale që ka një skaj të pasmë që shtrihet nga një faqe e pasme e futjes rrëshqitëse 

(6) e cila goditet nga faqja e sipërme e çekiçit tërheqës (53) kur kyçja lirohet, dhe pastaj skaji 

tjetër i kunjit (65) shtrihet nga pjesa e përparme e futjes rrëshqitëse (6) dhe godet dhe shtyn 

faqen e pasme të kunjit të qitjes (9) . 

3. Pistoleta siç është pretenduar në pretendimin 1, ku në modalitetin e goditjes në kornizën 

tjetër (7) është vendosur një hundë bllokuese (76) që shtrihet deri në fund të futjes tjetër 

rrëshqitëse (8) , dhe hunda bllokuese (76) është e lidhur me sipërfaqen mbrojtëse (75) me anë 

të një montimi me shumë leva me mentesha që lëviz në drejtim poshtë kur sipërfaqja 

mbrojtëse (75) shtyhet prapa, dhe në futjen tjetër rrëshqitëse (8) është vendosur një vrimë 

boshtore e shkallëzuar (4) në të cilën drejtohet një kunj goditës (80) , në pjesën e përparme 

të vrimës së shkallëzuar (84) është vendosur një futje mbrojtëse (86) e cila mbështetet në 

fundin e përparmë të një sustë (87) që rrethon kunjin goditës (80) , dhe kunja goditëse (80) 

ka një shpatull ballore që mbështet futjen mbrojtëse (86) , dhe në pjesën e pasme të vrimës 
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së shkallëzuar (84) është vendosur një mëngë (88) dhe susta (87) prek fundin e përparmë të 

mëngës (88) , dhe rreth pjesës së pasme të kunjit goditës (80) është vendosur një pjesë e 

sipërme e një piruni bllokues (85) dhe midis një faqeje të përparme të pirunit bllokues (85) 

dhe një shpatulle të mëngës (88) është vendosur një sustë e dytë (89) më e dobët se susta e 

lartpërmendur (87) , dhe kur rrëshqitësi (3) lëviz pas një lëvizjeje prapa në drejtim përpara, 

piruni bllokues (85) bllokohet nga hunda bllokuese (76) e vendosur në kornizën e brendshme 

(7) , me anë të së cilës susta (87) anohet në këtë pozicion të bllokuar. 

4. Pistoleta siç pretendohet në cilindo nga pretendimet 1 deri në 3, ku futjet e kornizës (5 dhe 

7) përmbajnë në pjesën e sipërme pjesë anësore të fryrjes (51 ose 71) dhe në xhepin e kornizës 

(11) përballë pjesëve të fryrjes (51 ose 71) janë rregulluar zgavra konforme (15) në të cilat 

mund të vendosen pjesët e fryrjes (51 ose 71) . 

5. Pistoleta siç pretendohet në cilindo nga pretendimet 1 deri në 3, ku në zonën qendrore të 

sipërme të futjeve rrëshqitëse (6 ose 8) është siguruar një pjesë që shtrihet lart (61 ose 81) që 

përfshin një vrimë tërthore (62 ose 82) , dhe rrëshqitësja (3) përfshin një hapje përkatëse (32) 

dhe një vrimë tërthore (33) me anë të së cilës elementi rrëshqitës (6 ose 8) mund të fiksohet 

në rrëshqitëse (3) . 
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(11) 13159 

(97) EP3852748//03.09.2025 

(96) 19862391.0//17.09.2019 

(22) 06.10.2025 

(21) AL/P/2025/493 

(54) AGONISTËT E RECEPTORIT X TË FARNESOIDIT DHE PËRDORIMET E 

TYRE 

22.10.2025 

(30) US 201862733004 P 18/09/2018 ,US 201862733006 P 18/09/2018 ,US 201962881560 

P 01/08/2019  

(71) Eli Lilly and Company/Lilly Corporate Center Indianapolis, IN 46285 / US, Tel: 

0692090034  US 

(72) SMITH, Nicholas D./3985 Sorrento Valley Blvd, Suite C San Diego, California 92121 

/ US,  

GOVEK, Steven P./3985 Sorrento Valley Blvd, Suite C San Diego, California 92121 / US,  

DOUGLAS, Karensa L./3985 Sorrento Valley Blvd, Suite C San Diego, California 92121 / 

US,  

LAI, Andiliy G./3985 Sorrento Valley Blvd, Suite C San Diego, California 92121 / US,  

(74) Ela Panidha//Zhan D'Ark; Nd. 2; H. 3; Ap. 15; Njësia Administrative Nr. 10; Njesia 

bashkiake nr. 10; 1001; TIRANË. 

(57) 1. Një komponim me formulë (II) ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme ose 

        solvat i tij: 

 
Formula (II) ; 

              ku: 

              unaza A është 

  ose  

              X1 është CH ose N; 

R1 është H, halogjen, -CN, -OH, -N(R17) 2, -NR17S(=O) 2(C1-C4alkil) , -S(=O) 2N(R17) 

2, -OC(=O) (C1-C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R17) 2, -NR17C(=O) 

(C1-C4alkil) , -NR17C(=O) O(C1-C4alkil) , -OC(=O) N(R17) 2, -NR15C(=O) N(R17) 2, -

SH, -S(C1-C4alkil) , -S(=O) (C1-C4alkil) , -S(=O) 2(C1-C4alkil) , C1-C4alkil, C2-

C4alkenil, C2-C4alkinil, C1-C4alkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi, C1-

C4heteroalkil ose C2-C5heterocikloalkil monociklik; 

              X2 është CR2 ose N; 

R2 është H, halogjen, -CN, -OH, -N(R17) 2, -NR17S(=O) 2(C1-C4alkil) , -S(=O) 2N(R17) 

2, -OC(=O) (C1-C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R17) 2, -NR17C(=O) 

(C1-C4alkil) , -NR17C(=O) O(C1-C4alkil) , -OC(=O) N(R17) 2, -NR17C(=O) N(R17) 2, -

SH, -S(C1-C4alkil) , -S(=O) (C1-C4alkil) , -S(=O) 2(C1-C4alkil) , C1-C4alkil, C2-
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C4alkenil, C2-C4alkinil, C1-C4alkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi, C1-

C4heteroalkil ose C2-C5heterocikloalkil monociklik; 

              ose R1 dhe R2 merren së bashku me atomet ndërmjetëse për të formuar një unazë 

              të shkrirë me 5 ose 6 elemente me 0 – 3 atome N dhe 0 – 2 atome O ose S në 

              unazë, ku unaza e shkrirë me 5 ose 6 elemente zëvendësohet në mënyrë opsionale 

              me halogjen ose C1-C4alkil; 

              X3 është CR3 ose N; 

              R3 është H, halogjen, -CN, -OH, -N(R17) 2, -NR17S(=O) 2(C1-C4alkil) , -

OC(=O) (C1- 

              C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R17) 2, -NR17C(=O) (C1-

C4alkil) , C1- 

              C4alkil, C2-C4alkenil, C2-C4alkinil, C1-C4alkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1- 

              C4fluoroalkoksi ose C1-C4heteroalkil; 

              çdo X4 është në mënyrë të pavarur CH ose N; 

              R4 dhe R5 merren së bashku për të formuar një urë që është -CH2- ose -CH2CH2-

; 

              çdo R6 është në mënyrë të pavarur H, F, -OH ose -CH3; 

              R7 është H, halogjen, -CN, -OH, C1-C4alkil, C2-C4alkenil, C2-C4alkinil, C1- 

              C4alkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi ose C1-C4heteroalkil; 

              L mungon; 

              R8 është C4-C8alkil; 

              R9 është H, F ose -CH3; 

              R10 është -OC(=O) N(R12) (R13) , -N(R16) C(=O) R14 ose -N(R16) C(=O) 

OR15; 

              R11 është H, F ose -CH3; 

              R12 dhe R13 merren së bashku për të formuar një unazë heterocikloalkili me 4, 5 

              ose 6 elemente që përmban në mënyrë opsionale një heteroatom shtesë të zgjedhur 

              nga O, S dhe N dhe të zëvendësuar në mënyrë opsionale me 1, 2 ose 3 grupe të 

              zgjedhura nga -OH, -N(C1-C4alkil) 2, C1-C6alkil dhe C1-C6alkoksi; 

              R14 është C1-C6alkil ose -C1-C6alkil-OR17; 

              R15 është C1-C6alkil, -C1-C6alkil-OR17 ose C2-C6heterocikloalkil; 

              R16 është H ose C1-C6alkil; 

              çdo R17 është në mënyrë të pavarur H ose C1-C6alkil; dhe 

              m është 0, 1 ose 2. 

2.Komponimi i pretendimit 1, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme ose solvat 

              i tij, ku komponimi ka strukturën me formulë (Ila) , ose një kripë farmaceutikisht e 

              pranueshme ose solvat i saj: 

 
Formula (IIa) . 

3.Komponimi i pretendimit 1 ose 2, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme ose 

              solvat i tij, ku: 
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              unaza A është 

 
4.Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 3, ose një kripë farmaceutikisht e 

              pranueshme ose solvat i tij, ku: 

              R8 është -C(CH3) 3. 

5. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 4, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose solvat i tij, ku: X1 është N. 

6. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 5, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose solvat i tij, ku: R10 është -OC(=O) N(R12) (R13) . 

7. Komponimi i pretendimit 6, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme ose solvat i tij, 

ku: R12 dhe R13 merren së bashku për të formuar një unazë heterocikloalkili me 4 

elemente ose me 5 elemente që përmban në mënyrë opsionale një heteroatom shtesë të 

zgjedhur nga O, S dhe N dhe të zëvendësuar në mënyrë opsionale me 1 ose 2 grupe të 

zgjedhura nga -OH, -N(C1-C4alkil) 2, C1-C6alkil dhe C1-C6alkoksi. 

8.Komponimi i pretendimit 7, ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme ose solvat 

              i tij, ku: 

              R10 është 

 
9. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 8, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose solvat i tij, ku: çdo X4 është CH; X3 është CH; dhe X2 është CR2. 

10. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 9, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose solvat i tij, ku: R2 është C1-C4alkil. 

11. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 10, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose solvat i tij, ku: R1 është C1-C4alkoksi. 

12. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 11, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose solvat i tij, ku: m është 0; R9 është H; R11 është H; dhe R7 është H. 

13.Komponimi i pretendimit 1 që është: 

 
              ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme ose solvat i tij. 

14. Një përbërje farmaceutike që përfshin një komponim të çdonjërit prej pretendimeve 1 – 

13, ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme ose solvat të tij, dhe të paktën një eksipient 

farmaceutikisht të pranueshëm. 

15.Një komponim i çdonjërit prej pretendimeve 1 – 13, ose një kripë farmaceutikisht 

              e pranueshme ose solvat i tij, për përdorim në një metodë trajtimi ose parandalimi 

              të: 

              një sëmundjeje ose gjendjeje të mëlçisë te një gjitar; 

              një fibroze të mëlçisë te një gjitar; 

              një inflamacioni të mëlçisë te një gjitar; ose 

              një sëmundjeje ose gjendjeje gastrointestinale te një gjitar. 
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(11) 13184 

(97) EP4053160//10.09.2025 

(96) 20881368.3//26.10.2020 

(22) 06.10.2025 

(21) AL/P/2025/495 

(54) POLIPEPTIDI I KOLAGJENIT NJERËZOR TË TIPIT 17, METODA E 

PRODHIMIT TË TIJ DHE PËRDORIMI I TIJ 

20.11.2025 

(30)  CN 201911051106 31/10/2019  

(71) Shanxi Jinbo Bio-Pharmaceutical Co, Ltd./18 Jinbo Street, Taiyuan Tanghuai Park, 

Shanxi Comprehensive Reform Demonstration Zone, Shanxi 030032 / CN 

(72) Yun ZHU/Institute of Biophysics, Chinese Academy of Sciences Room 8201, 15 Datun 

Road, Chaoyang District Beijing 100101 / CN. 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një polipeptid që ka aktivitet ngjitjeje qelizore, ku (i) polipeptidi përbëhet nga një 

sekuencë aminoacidesh që është zgjedhur nga grupi që përbëhet nga: a. SEQ ID No. 3, b. 

SEQ ID NO. 3, ku 1, 2, 3, 4, ose 5 mbetjet aminoacide zëvendësohen, shtohen, futen ose 

fshihen, dhe c. një sekuencë aminoacidesh që ka një ngjashmëri sekuence prej të paktën 90%, 

91%, 92%, 93%, 94%, 95%, 96% ose 97% te SEQ ID No. 3; (ii) polipeptidi përfshin ose 

përbëhet nga një sekuencë aminoacidesh që është zgjedhur nga grupi që përbëhet nga: a. SEQ 

ID No. 4, b. SEQ ID No. 4, ku 1, 2, 3, 4, ose 5 mbetjet aminoacide zëvendësohen, shtohen, 

futen ose fshihen, dhe c. një sekuencë aminoacidesh që ka një ngjashmëri sekuence prej të 

paktën 90%, 91%, 92%, 93%, 94%, 95%, 96% ose 97% te SEQ ID No. 4; ose (iii) polipeptidi 

përfshin ose përbëhet nga një sekuencë aminoacidesh që është zgjedhur nga grupi që përbëhet 

nga: a. SEQ ID No. 6, b. SEQ ID No. 6, ku 1, 2, 3, 4, ose 5 mbetjet aminoacide zëvendësohen, 

shtohen, futen ose fshihen, dhe c. një sekuencë aminoacidesh që ka një ngjashmëri sekuence 

prej të paktën 90%, 91%, 92%, 93%, 94%, 95%, 96% ose 97% te SEQ ID No. 6. 

2. Polipeptidi sipas pretendimit 1, ku (i) polipeptidi përbëhet nga një sekuencë aminoacidesh 

që është zgjedhur nga grupi që përbëhet nga: a. SEQ ID No. 3, b. SEQ ID NO. 3, ku 1, 2, 3, 

4 ose 5 mbetjet aminoacide zëvendësohen, shtohen, futen ose fshihen, dhe c. një sekuencë 

aminoacidesh që ka një ngjashmëri sekuence prej të paktën 90%, 91%, 92%, 93%, 94%, 

95%, 96% ose 97% te SEQ ID No. 3; (ii) polipeptidi përbëhet nga një sekuencë aminoacidesh 

që është zgjedhur nga grupi që përbëhet nga: a. SEQ ID No. 4, b. SEQ ID No. 4, ku 1, 2, 3, 

4 ose 5 mbetjet aminoacide zëvendësohen, shtohen, futen ose fshihen, dhe c. një sekuencë 

aminoacidesh që ka një ngjashmëri sekuence prej të paktën 90%, 91%, 92%, 93%, 94%, 

95%, 96% ose 97% te SEQ ID No. 4; ose (iii) polipeptidi përbëhet nga një sekuencë 

aminoacidesh që është zgjedhur nga grupi që përbëhet nga: a. SEQ ID No. 6, b. SEQ ID No. 

6, ku 1, 2, 3, 4 ose 5 mbetjet aminoacide zëvendësohen, shtohen, futen ose fshihen, dhe c. 

një sekuencë aminoacidesh që ka një ngjashmëri sekuence prej të paktën 90%, 91%, 92%, 

93%, 94%, 95%, 96% ose 97% te SEQ ID No. 6. 

3. Polipeptidi sipas pretendimit 1 ose 2, ku polipeptidi përbëhet nga një sekuencë 

aminoacidesh e zgjedhur nga grupi që përbëhet nga SEQ ID No. 3, SEQ ID No. 4, dhe SEQ 

ID No. 6. 

4. Një polinukleotid që kodon polipeptidin sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3, në mënyrë 

të preferuar një polinukleotid që përfshin ose përbëhet nga një sekuencë nukleotidesh siç 

shfaet në SEQ ID No. 5, SEQ ID No. 7, ose SEQ ID No. 8. 
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5. Një vektor shprehjeje që përfshin polinukleotidin sipas pretendimit 4. 

6. Një qelizë pritëse që përfshin vektorin e shprehjes sipas pretendimit 5 ose që shpreh 

polipeptidin sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3, ku qeliza pritëse në mënyrë të preferuar 

është një qelizë E. coli. 

7. Një metodë për përgatitjen e polipeptidit sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3, e cila 

përfshin: (1) kultivimin e qelizës pritëse sipas pretendimit 6 në një mjedis prodhimi; (2) 

izolimin e polipeptidit sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3 nga qeliza pritëse. 

8. Një kompozim që përmban polipeptidin sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3 ose 

polipeptidin e përgatitur sipas metodës së pretendimit 7. 

9. Një artikull që përmban polipeptidin sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3 ose 

polipeptidin e përgatitur sipas metodës së pretendimit 7 ose kompozimit sipas pretendimit 8, 

ku artikulli është një kompozim farmaceutik, një pajisje mjekësore, një produkt inxhinierie 

indesh, kozmetikë ose një produkt shëndetësor, në mënyrë të preferuar kompozimi 

farmaceutik është një përgatitje topike, në mënyrë të preferuar një përgatitje shpëlarjeje 

topike, siç është një xhel topik ose një përgatitje infiltrimi topik; ku në mënyrë të preferuar 

xheli topik përmban më tej një mbartës farmaceutikisht të pranueshëm, dhe përgatitja e 

infiltrimit topik përmban më tej një top pambuku steril mjekësor. 

10. Përdorimi i polipeptidit sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3 ose polipeptidi i përgatitur 

me metodën e pretendimit 7, polinukleotidi i pretendimit 4, vektori i shprehjes i pretendimit 

5, qeliza pritëse e pretendimit 6, ose kompozimi i Pretendimit 8 në përgatitjen e artikujve, në 

mënyrë të preferuar pajisjeve mjekësore, produkteve të inxhinierisë së indeve, kozmetikës 

dhe produkteve shëndetësore. 

11. Polipeptidi sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3 ose polipeptidi i përgatitur me metodën 

e pretendimit 7 për përdorim si ilaç. 

12. Përdorimi i polipeptidit sipas çdo njërit prej pretendimeve 1-3 ose polipeptidi i përgatitur 

me metodën e pretendimit 7 në kozmetikë. 
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(11) 13185 

(97) EP4303583//23.07.2025 

(96) 23195809.1//23.12.2019 

(22) 06.10.2025 

(21)  AL/P/2025/497 

(54)  FRENUESIT CSF1R PËR PËRDORIM NË TRAJTIMIN E TUMOREVE TË 

QELIZAVE GJIGANTE TENOSINOVIALE 

20.11.2025 

(30) US 201862786105 P 28/12/2018 ,US 201962926341 P 25/10/2019 ,US 201962933830 

P 11/11/2019  

(71) Deciphera Pharmaceuticals, LLC/200 Smith Street, Waltham, MA 02451 / US  US 

(72) Daniel L. FLYNN/Lawrence, KS 66047 / US,  

Bryan D. SMITH/Waltham, MA 02451 / US,  

Rodrigo Ruiz SOTO/Waltham, MA 02451 / US,  

Keisuke KUIDA/Waltham, MA 02451 / US,  

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Përbërja e përfaqësuar nga: 

  
për përdorim në një metodë të trajtimit të një tumori të lokalizuar të qelizave gjigante 

tenosinoviale tek një pacient që ka nevojë për të, që përfshin administrimin oral tek pacienti 

të një sasie terapeutikisht efektive të përbërjes ose një kripe farmaceutikisht të pranueshme 

të saj. 

2. Përbërja e përfaqësuar nga: 

  
për përdorim në një metodë të trajtimit të një tumori qelizor gjigant tenosinovial tek një 

pacient që ka nevojë për të, që përfshin administrimin oral tek pacienti të një sasie 

terapeutikisht efektive të përbërjes ose një kripe farmaceutikisht të pranueshme të saj, ku 

përbërja ose kripa farmaceutikisht e pranueshme e saj administrohet te pacienti pas një 

trajtimi paraprak kirurgjikal të tumorit qelizor gjigant tenosinovial. 

3. Përbërja për përdorimin e pretendimit 2, ku tumori është tumor tenosinovial me qeliza 

gjigante të tipit difuz, ose tumori është beninj. 

4. Përbërja për përdorimin e çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku administrimi 

përfshin: (i) administrimin 2 mg deri në 60 mg të përbërjes çdo ditë, një herë në javë, dy herë 

në javë ose tre herë në javë; ose (ii) administrimin 10 deri në 90 mg të përbërjes çdo ditë, një 

herë në javë, dy herë në javë ose tre herë në javë. 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43544


 

140 
 

5. Përbërja për përdorim e çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku administrimi përfshin 

administrimin tek pacienti të 5 mg deri në 30 mg të përbërjes çdo ditë, dy herë në javë ose 

tre herë në javë. 

6. Përbërja për përdorim e çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku administrimi përfshin 

administrimin tek pacienti të 30 mg të përbërjes çdo ditë, dy herë në javë ose tre herë në javë. 

7. Përbërja për përdorim e çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku administrimi përfshin 

administrimin tek pacienti të 5 mg deri në 30 mg të përbërjes dy here në javë. 

8. Përbërja për përdorim e çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku administrimi përfshin 

administrimin e një doze ngarkuese të përbërjes çdo ditë për një periudhë të parë kohore; dhe 

administrimin e një doze mirëmbajtjeje të përbërjes çdo ditë, dy herë në javë ose tre herë në 

javë për një periudhë të dytë kohore. 

9. Përbërja për përdorim e pretendimit 8, ku madhësia e tumorit të qelizave gjigante 

tenosinoviale zvogëlohet në 90% deri në 10% të madhësisë së tij para administrimit. 

10. Përbërja për përdorim e çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 9, ku pas 1 muaji ose më 

shumë administrimi, pacienti ka: (i) një përgjigje e përmirësuar e tumorit e matur nga CT, 

MRI dhe/ose RECIST; dhe/ose (ii) një gamë e përmirësuar lëvizjeje; dhe/ose (iii) infiltrim të 

reduktuar të makrofagëve në nyjen e prekur dhe/ose kemokina/citokina qarkulluese të 

shoqëruara me inflamacion në krahasim me sasitë para administrimit. 
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(11) 13186 

(97) EP3978522//01.10.2025 

(96) 21194412.9//02.05.2013 

(22) 08.10.2025 

(21) AL/P/2025/499 

(54)  ANTITRUPA HUMANE ANTI-FEL D1 DHE METODA TË PËRDORIMIT TË 

TYRE 

20.11.2025 

(30)US USP201261642083 03/05/2012 ,US USP201261718044 24/10/2012 ,US 

USP201361783312 14/03/2013  

(71) Regeneron Pharmaceuticals, Inc./777 Old Saw Mill River Road Tarrytown, NY 10591-

6707 / US 

(72) Jamie ORENGO/Cortlandt Manor, 10567 / US,  

Andrew J. MURPHY/Croton-on-Hudson, 10520 / US,  

(74) Arben Kryeziu//IDRIZ DOLLAKU; Nd. 3; H. 2; Ap. 19; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 1; NJËSIA BASHKIAKE NR. 1; 1004; TIRANË. 

(57) 1. Një përbërje farmaceutike që përfshin: (1) një sasi terapeutikisht efektive të dy ose 

më shumë antitrupave monoklonalë humanë të izoluar ose të fragmenteve antigen-lidhëse të 

tyre që lidhen në mënyrë specifike me Fel d1 që përfshin: (i) një antitrup të parë monoklonal 

human të izoluar që përfshin një regjion variabël të zinxhirit të rëndë (HCVR) i cili ka një 

sekuencë amino acide të SEQ ID NO: 18 dhe një regjion variabël të zinxhirit të lehtë (LCVR) 

i cili ka një sekuencë amino acide të SEQ ID NO: 26, dhe (ii) një antitrup të dytë monoklonal 

human të izoluar që përfshin një HCVR që ka një sekuencë amino acide të SEQ ID NO: 306 

dhe një LCVR që ka një sekuencë amino acide të SEQ ID NO: 314; dhe (2) një ose më shumë 

eksipientë farmaceutikisht të pranueshëm. 

2. Përbërja farmaceutike e pretendimit 1, ku ai një ose më shumë antitrupa monoklonalë 

humanë të izoluar ose fragmente antigen-lidhëse të tyre është një izotip i ndryshëm nga një 

izotip IgA. 

3. Përbërja farmaceutike e pretendimit 1, ku ai një ose më shumë antitrupa monoklonalë 

humanë të izoluar ose fragmente të tyre antigen-lidhëse është një izotip i përzgjedhur nga 

grupi që përbëhet nga një IgG1, një IgG2 dhe një IgG4. 

4. Përbërja farmaceutike e pretendimit 1, ku përbërja përfshin edhe një sasi terapeutikisht 

efektive të një antitrupi monoklonal human të izoluar ose një fragmenti antigen-lidhës të tij i 

përzgjedhur nga grupi që përbëhet nga një antitrup ose fragment antigen-lidhës i tij që 

përfshin: (a) një çift sekuencash amino acide HCVR/LCVR që përbëhet nga SEQ ID NOs: 

66/74; (b) një çift sekuencash amino acide HCVR/LCVR që përbëhet nga SEQ ID NO: 

130/138; dhe (c) një çift sekuencash amino acide HCVR/LCVR që përbëhet nga SEQ ID 

NOs: 162/170. 

5. Një sasi efektive e përbërjes farmaceutike sipas çdonjerit prej pretendimeve 1 deri në 4, 

për t’u përdorur në një metodë për trajtimin e një pacienti që paraqet një ndjeshmëri ndaj, ose 

një reaksion alergjik kundër, një maceje, qimesh maceje, leshi të maces ose një ekstrakti të 

tyre, ose ndaj proteinës Fel d1, ku metoda në fjalë përfshin përdorimin e përbërjes 

farmaceutike tek një pacient në nevojë për të, ku ndjeshmëria ndaj, ose një reaksion alergjik 

kundër, një maceje, qimeve të maces, leshit të maces ose një ekstrakti të tyre, ose ndaj 

proteinës Fel d1 ose parandalohet, ose zvogëlohet në ashpërsi dhe/ose në kohëzgjatje, ose që 

frekuenca dhe/ose kohëzgjatja e, ose ashpërsia e ndjeshmërisë ndaj ose reaksioni alergjik 

kundër, një maceje, qimesh maceje, leshit të maces ose një ekstrakti të tyre, ose ndaj proteinës 
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Fel d1 zvogëlohet pas përdorimit të përbërjes. 

6. Një sasi efektive e përbërjes farmaceutike sipas çdonjerit prej pretendimeve 1 deri në 4, 

për t’u përdorur në një metodë për trajtimin e të paktën një simptome ose komplikacioni të 

shoqëruar me një ndjeshmëri ndaj, ose reaksion alergjik kundër një maceje, qimesh maceje, 

leshit të maces ose ndaj një ekstrakti të tyre, ose ndaj proteinës Fel d1, ku metoda në fjalë 

përfshin përdorimin e përbërjes farmaceutike tek një pacient në nevoje për të, ku 

parandalohet ose përmirësohet të paktën një simptomë ose komplikacion i shoqëruar me 

ndjeshmërinë ndaj, ose reaksionin alergjik ndaj, një maceje, qimesh maceje, leshit të maces 

ose një ekstrakti të tyre, ose ndaj proteinës Fel d1, ose që frekuenca dhe/ose kohëzgjatja e, 

ose ashpërsia e ndjeshmërisë ndaj ose reaksioni alergjik kundër, një maceje, qimeve të maces, 

leshit të maces ose ndaj një ekstrakti të tyre, ose ndaj proteinës Fel d1 pakësohet pas 

përdorimit të përbërjes. 

7. Një sasi efektive e përbërjes farmaceutike për t’u përdorur sipas pretendimit 5 ose 6 ku 

metoda në fjalë përfshin edhe përdorimin e një sasie efektive të një agjenti të dytë terapeutik 

të dobishëm për zvogëlimin e një reaksioni alergjik ndaj një maceje, qimeve të maces, leshit 

të maces ose të një ekstrakti të tyre, ose ndaj proteinës Fel d1, opsionalisht ku agjenti i dytë 

terapeutik përzgjidhet nga grupi që përbëhet nga një kortikosteroid, një dilator bronkial, një 

antihistaminë, epinefrinë, një dekongestant, një antitrup tjetër i ndryshëm ndaj Fel d1 dhe një 

vaksinë peptide. 

8. Një sasi efektive e përbërjes farmaceutike për përdorim sipas pretendimit 5, 6 ose 7, ku 

trajtimi rezulton me një reduktim të rhinitisit alergjik, konjunktivitit alergjik, astmës 

alergjike, ose të një reagimi anafilaktik pas ekspozimit të pacientit ndaj një maceje, qimeve 

të maces, leshit të maces ose një ekstrakti të tyre, ose ndaj proteinës Fel d1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

143 
 

(11) 13180 

(97) EP4037735//03.09.2025 

(96) 20792812.8//29.09.2020 

(22) 08.10.2025 

(21) AL/P/2025/502 

(54)  Pajisje për administrimin e barit 

17.11.2025 

(30) US 201962908504 P 30/09/2019 ,US 202062961048 P 14/01/2020  

(71) Amgen Inc./One Amgen Center Drive, Thousand Oaks CA 91320 / US  US 

(72) Emil FINKELSTEIN/C/o Amgen Inc. One Amgen Center Drive Mail Stop 28-5-A 

Thousand Oaks, CA 91320-1799 / US,  

Lars EILERTSEN/C/o Amgen Inc. One Amgen Center Drive Mail Stop 28-5-A Thousand 

Oaks, CA 91320-1799 / US,  

Michael SORENSEN/C/o Amgen Inc. One Amgen Center Drive Mail Stop 28-5-A Thousand 

Oaks, CA 91320-1799 / US,  

Tobias MADURO NORBO/C/o Amgen Inc. One Amgen Center Drive Mail Stop 28-5-A 

Thousand Oaks, CA 91320-1799 / US,  

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një pajisje për administrimin e barnave që përfshin: një kuti (12, 412, 512, 612) që 

përcakton një bosht gjatësor (A) dhe që ka një hapje (14) ; një enë për ruajtjen e barnave (20) 

që përfshin një element administrimi (16) që ka një fund futjeje (28) të konfiguruar për t'u 

shtrirë të paktën pjesërisht përmes hapjes (14) gjatë një gjendjeje administrimi; një mbrojtëse 

e pozicionuar në mënyrë të lëvizshme pranë hapjes (14) ; një piston (26) që ka një pjesë trupi 

përgjithësisht cilindrike (46) që shtrihet përgjatë boshtit gjatësor (A) dhe të paktën një flanxhë 

(48) që shtrihet në mënyrë radiale nga jashtë nga pjesa e trupit (46) , ku pistoni (26) është i 

lëvizshëm drejt një skaji distal të enës së ruajtjes së barit (20) për të nxjerrë një bar (22) nga 

ena e ruajtjes së barit (20) përmes elementit të administrimit (16) ; një element shtytës i 

pistonit (50) i konfiguruar për ta shtyrë pistonin (26) drejt skajit distal të enës së ruajtjes së 

barit (20) ; dhe karakterizuar në atë që pajisja e administrimit të barit përfshin më tej një 

element çlirues (52) që përcakton një udhëzues (52b) të konfiguruar për të marrë të paktën 

një flanxhë (48) dhe një tregues (52d) të konfiguruar për të gjeneruar një sinjal të dëgjueshëm 

që tregon fundin e administrimit të barit. 

2. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 1, ku elementi çlirues (52) përfshin një 

pozicion fillestar ku elementi çlirues (52) parandalon lëvizjen e pistonit (26) në gjendjen e 

administrimit, dhe një pozicion të dytë ku elementi çlirues (52) nuk parandalon lëvizjen e 

pistonit (26) në gjendjen e administrimit. 

3. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 2, ku elementi çlirues (52) përfshin më tej 

një pozicion të tretë ku treguesi (52d) gjeneron sinjalin e dëgjueshëm që tregon fundin e 

administrimit të barit. 

4. Pajisja e administrimit të barnave sipas pretendimit 3, ku elementi çlirues (52) është 

konfiguruar për t'u zhvendosur linearisht në një drejtim proksimal ndërsa lëviz nga pozicioni 

i dytë në pozicionin e tretë. 

5. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 4, ku elementi çlirues (52) është 

konfiguruar të rrotullohet ndërsa lëviz nga pozicioni i dytë në pozicionin e tretë. 

6. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 5, ku elementi çlirues (52) , pasi arrin 

pozicionin e tretë, bie në kontakt me strehën (12, 412, 512, 612) ose një strukturë (60) të 
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fiksuar në lidhje me strehën (12, 412, 512, 612) për të gjeneruar sinjalin e dëgjueshëm. 

7. Pajisja e administrimit të barnave sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 6, ku 

udhëzuesi (52b) shtrihet në një drejtim proksimal, përgjatë boshtit gjatësor (A) , nga treguesi 

(52d) . 

8. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 7, ku pistoni (26) përfshin të paktën dy 

flanxha (48) dhe elementi çlirues (52) përfshin të paktën dy udhëzues (52b) të konfiguruar 

për të pranuar të paktën dy flanxhat (48) . 

9. Pajisja e administrimit të barnave sipas pretendimit 8, ku elementi çlirues (52) pengohet të 

lëvizë nga pozicioni fillestar drejt pozicionit të dytë kur mbrojtësi është në një pozicion të 

shtrirë, dhe ku elementi çlirues (52) lejohet të rrotullohet nga pozicioni fillestar drejt 

pozicionit të dytë kur mbrojtësi është në një pozicion të tërhequr. 

10. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 9, që përfshin një element mbrojtës (35) 

të lidhur në mënyrë operative me mbrojtësen dhe elementin çlirues (52) . 

11. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 10, ku elementi mbrojtës (35) e shtyn 

elementin çlirues (52) të rrotullohet nga pozicioni fillestar drejt pozicionit të dytë të paktën 

kur mbrojtësi është në pozicionin e tërhequr. 

12. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 11, që përfshin një udhëzues pistoni (60) 

të vendosur të paktën pjesërisht brenda elementit çlirues (52) , ku një sipërfaqe me bosht të 

lakuar (52c, 60n) në njërën ose të dyja elementet çlirues (52) dhe udhëzuesin e pistonit (60) 

përkthen një forcë aksiale nga elementi mbrojtës (35) në një forcë tërthore që shkakton 

rrotullimin e elementit çlirues (52) të paktën kur mbrojtësi është në pozicionin e tërhequr. 

13. Pajisja e administrimit të barnave sipas çdo pretendimi nga 1 deri në 12, ku pistoni (26) 

është të paktën pjesërisht i vendosur brenda elementit çlirues (52) kur elementi çlirues (52) 

është në pozicionin fillestar. 

14. Pajisja e administrimit të barnave sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 13, ku 

pistoni (26) përfshin një pjesë trupi (46) që ka një mur të brendshëm që përcakton një dhomë 

aksiale. 

15. Pajisja e administrimit të barit sipas pretendimit 14, ku elementi i shtytjes së pistonit (50) 

është të paktën pjesërisht i vendosur brenda dhomës aksiale të pistonit (26) . 
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(11) 13181 

(97) EP4186608//24.09.2025 

(96) 23151206.2//07.09.2015 

(22) 09.10.2025 

(21) AL/P/2025/503 

(54)  FORMIMI I MATERIALIT TË FLETËS 

17.11.2025 

(30)  GB GB 201415748 05/09/2014  

(71)Hadley Industries Overseas Holdings Limited/Downing Street, Smethwick, 

Birmingham, West Midlands B66 2PA / GB  

(72) Michael CASTELLUCCI/Birmingham B66 2PA / GB 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një seksion kanali që përfshin një material fletë metalike të formuar (100) që përfshin 

një model projeksionesh (101) të formuara mbi ose në një pjesë ose rajon të parë të saj dhe 

tregues (103) të formuar mbi ose në një pjesë ose rajon të dytë të saj në një ndërprerje (102) 

në modelin e projeksioneve (101) , ku modeli përfshin projeksione (101) në të dy sipërfaqet 

kryesore të materialit të formuar të fletës (100) dhe ku të paktën një pjesë e treguesve (103) 

ofron një tregues vizual dhe/ose të lexueshëm nga makina, të shtrirjes së veglave të përdorura 

për të formuar materialin e fletës (100) . 

2. Një seksion kanali sipas pretendimit 1, ku pjesa ose rajoni i dytë është i rrethuar nga pjesa 

ose rajoni i parë. 

3. Një seksion kanali sipas ndonjërit prej pretendimeve 1, 2 ose 3, ku treguesit (103) janë në 

një sipërfaqe të sheshtë të materialit të formuar të fletës metalike (100) . 

4. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, ku shenjat (103) dalin jashtë planit 

të materialit të fletës metalike të formuar (100) . 

5. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, ku të paktën një pjesë e treguesve 

(103) ofron një tregues të lexueshëm nga makina të shtrirjes së veglave të përdorura për të 

formuar materialin e fletës dhe/ose ku shkalla e shtrembërimit të treguesve korrespondon me 

shkallën e mosrreshtimit të veglave. 

6. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, ku treguesit (103) përfshijnë një 

ose më shumë tregues alfanumerikë, emra, logo ose imazhe, barkode ose kode përgjigjeje të 

shpejtë (QR) . 

7. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, ku një ose më shumë ose secila 

projeksion (101) i formuar në njërën ose secilën sipërfaqe kryesore të materialit të fletës 

metalike (100) korrespondon me një gropë në sipërfaqen tjetër kryesore të tij. 

8. Një seksion kanali sipas pretendimit 7, ku modeli i projeksioneve dhe gropëzave (101) 

është i konfiguruar dhe/ose i shpërndarë në mënyrë të tillë që vijat e vizatuara në një sipërfaqe 

të materialit të fletës metalike midis rreshtave ngjitur të projeksioneve dhe gropëzave (101) 

të mos jenë drejtvizore. 

9. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, ku modeli i projeksioneve (101) 

është i rregulluar në një varg dhe/ose ku modeli i projeksioneve përfshin një numër rreshtash 

dhe/ose kolonash. 

10. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, ku materiali i fletës metalike 

përfshin çelik i cili mund të jetë i galvanizuar. 

11. Një seksion kanali sipas çdo pretendimi të mëparshëm, i formuar si një kunj ndarës. 

12. Një mënyrë për formimin e një seksioni kanali prej materiali fletë metalike, metoda që 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43550
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përfshin hapat e vendosjes së një materiali fletë midis një palë veglash dhe lëvizjes së veglave 

në mënyrë që veglat të formojnë njëkohësisht një model projeksionesh mbi ose në një pjesë 

të parë të materialit fletë metalike dhe shenja në një pjesë të dytë të materialit fletë metalike 

në një ndërprerje në modelin e projeksioneve, ku forma e shenjave është treguese e shtrirjes 

midis veglave dhe më pas përkuljes së materialit fletë metalike për të formuar seksionin e 

kanalit. 

13. Një mënyrë sipas pretendimit 12, ku veglat lëvizin në mënyrë të tillë që një ose më shumë 

pjesë formuese të njërës prej veglave e detyrojnë ose e ngjeshin materialin e fletës kundër 

veglës tjetër, duke e stampuar kështu materialin e fletës për të formuar shenjat në të ose mbi 

të. 

14. Një mënyrë sipas pretendimit 12 ose 13, ku shenjat shtrihen jashtë planit të materialit të 

fletës metalike. 
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(57) 1.  Një përbërje e formulës (Ia) ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj 

  

 
                ku: 

  

                     A është fenil, piridil, ose ciklofenil; 

                     L është -O-; 

R1 është hidrogjen, C1-7 alkil, C1-7 alkoksi, halogjen, hidroksil, ciano, - C(O) NR36R37, 

ose një unazë 

heterociklike 5-6 elementëshe opsionalisht e zëvendësuar që ka 1-3 heteroatome si atome 

unaze të 

përzgjedhur veç e veç nga O, S dhe N; 

     R2 është hidrogjen, C1‑7 alkll, C1‑7 alkoksi ose halogjen; 

     R3 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi, halogjen, halogjen C1‑7 alkil ose ciano, 

ose R1 dhe R3 së bashku 

     me atomet e karbonit me të cilët ato janë të lidhura formojnë një unazë 5-6 elementëshe 

opsionalisht të 

     zëvendësuar që ka 0-3 heteroatome si atome unaze të përzgjedhur veç e veç nga O, S 

dhe N; 

     R4 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi, halogjen, halogjen C1‑7 alkil, halogjen 

C1‑7 alkoksi, ciano ose 

     C1‑7 alkllkarbonil; 

     R5 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi, halogjen, nitro, amino, hidroksil, halogjen 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43552
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C1‑7 alkil, halogjen 

     C1‑7 alkoksi, ose 

     R4 dhe R5 së bashku me atomet e karbonit me të cilat ato janë të lidhura formojnë një 

unazë 5-6 

     elementëshe opsionalisht të zëvendësuar që ka 1-3 heteroatome si atome unaze të 

përzgjedhur  veç e veç 

     nga  O, S dhe N; 

     ku B është çdonjeri prej grupeve të mëposhtëme: 

  

                         

  

                          

  

            

 
  

            

 
  

                                                 

  

                me kusht që 

                     kur B është unaza (2) , (4) , (20) , (21) , (23) , (25) , ose (26) , atëhere R1 është 

C1-7alkoksi; 
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     R6 dhe R9 janë, në mënyrë të pavarur , hidrogjen, C1‑7 alkil, C3‑7 cikloalkil, C3‑7 

cikloalkil C1‑7 alkil, 

     ‑C(O) ‑RX, C1‑7 alkoksi C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksikarbonil C1‑7 alkil, ‑SO2C1‑7 alkil, 

‑C1‑7 alkil-C(O) ‑NR23R24 ose një unazë 4- 

     6 elementëshe opsionalisht e zëvendësuar që ka 0-3 heteroatome si atome unaze të 

përzgjedhur veç e veç nga  nga 

     O, S dhe N; 

     RX është C1‑7 alkil, C3‑7 cikloalkil, C1‑7 alkoksi C1‑7 alkil, C1‑7 alkil-NR36R37, ose 

një unazë 4-6 elementëshe opsionalisht 

     e zëvendësuar që ka 0-3 heteroatome si atome unaze të përzgjedhur veç e veç nga O, 

S  dhe N; 

     R7, R8, R10, R12, R13, R14, R15, R16, R17, R18, R19, R20, R21, R22 dhe R26 janë, 

në mënyrë të pavarur , hidrogjen, 

     C1‑7  alkil, C3‑7 cikloalkil, hidroksil, C1‑7 alkoksi ose C1‑7 alkilkarbonil; 

     R11 është hidrogjen, C1‑7 alkil, halogjen C1‑7 alkil ose C1‑7 alkilkarbonil; 

     R23, R24, R27, R28, R29, R31, R32, R33, R34, R35, R36, R37, R40, R41, R42, R43, 

R44, dhe R45 janë, në mënyrë të pavarur, hidrogjen, 

     ose C1‑7 alkil; 

     R30 është C1‑7 alkil, C1‑7 alkilkarbonil ose ‑SO2C1‑7 alkil; 

     R38 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkilkarbonil, C1‑7 alkoksi C1‑7 alkilkarbonil ose 

-C1‑7 alkil-C(O) ‑NR23R24; 

     R39 është hidrogjen, C1‑7 alkil ose hidroksil; 

     ku zëvendësimi opsional, në çdo rast, është 1‑2 zëvendësuesa  të përzgjedhur në mënyrë 

të pavarur nga C1‑7 alkil, 

     halogjen, halogjen C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi dhe okso; 

     me kusht që përbërja e formulës (Ia) nuk është 

     N‑[4-Metil‑3‑[(4-metil‑2-piridinil) oksi]fenil]‑5-okso‑2-pirrolidinekarboksamid; 

     1-Etil‑5-okso-N‑(3-fenoksifenil) ‑3-pirrolidinekarboksamid; 

     N‑[4-Metoksi‑3‑(4-metoksifenoksi) fenil]‑1‑(2-metilpropil) ‑5-okso‑3-

pirrolidinekarboksamid ose 

6-Okso-N‑(3-fenoksifenil) ‑2-piperazinekarboksamid. 

 

2.Përbërje sipas pretendimit 1, ku B është unaza (1a) , (3) , (4) , (6) , (8) , (9) , (10) , (11) , 

(12) , (13) , (16) , (17) , ose (18) ; e preferueshme ku B është unaza (1a) , (4) , (10) , (11) , 

(12) , (13) , (16) , ose (17) ; më e preferueshme ku B është unaza (1a) , (10) , (11) ose (12) ; 

edhe më e preferueshme ku B është unaza (1a) ose (12) . 

 

3. Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku R7 dhe R8 janë hidrogjen. 

 

4. Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku: 

     (i) R6 është hidrogjen, C1‑7 alkil ose C3‑7 cikloalkil; ose 

     (ii) R6 është ‑C(O) ‑RX, ku RX është C1‑7 alkil ose një unazë 4-6 

elementëshe  opsionalisht e zëvendësuar 

                  që ka 1‑3 heteroatome si atome unaze të përzgjedhur veç e veç nga O, S dhe N. 

 

5.   Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku: 

                     (i) R20 është hidrogjen dhe R18 është C1‑7 alkil ose C3‑7 cikloalkil; dhe/ose 
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                     (ii) R21 është hidrogjen ose C1‑7 alkil. 

 

6. Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku: 

     (a) 

 (i) R1 është hidrogjen, C1‑7 alkoksi ose halogjen, e preferueshmë ku R1 është C1‑7 

alkoksi ose halogjen, edhe 

 më e preferueshme ku R1 është C1‑7 alkoksi; dhe/ose 

                           (ii) R3 është hidrogjen, halogjen ose C1‑7 alkoksi; e preferueshme ku R3 

është hidrogjen ose C1‑7 alkoksi; më e 

                           preferueshme  ku R3 është hidrogjen; ose 

    (b) R1 dhe R3 së  bashku me atomet e karbonit tek të cilat ato janë të lidhura formojnë 

një unazë 5-6 elementëshe 

    opsionalisht të zëvendësuar që ka 0‑3 heteroatome si atome unaze  të përzgjedhura veç e 

veç nga O, S dhe N. 

    e preferueshme ku R1 dhe R3 së bashku me atomet e  karbonit tek të cilat ato janë të 

lidhura formojnë një unazë 5-6 

    elementëshe që ka 1‑2 heteroatome si atome unaze të përzgjedhura veç e veç nga O dhe 

N; 

    më e preferueshme ku R1 dhe R3 së bashku me atomet e  karbonit tek të cilat ato janë të 

lidhura formojnë një 

    unazë  5‑6 elementëshe që ka 1‑2 heteroatome ku heteroatomi është O. 

 

7. Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku: 

(i) R2 është hidrogjen, C1‑7 alkoksi ose halogjen, e preferueshme ku R2 është hidrogjen 

ose halogjen, edhe më e 

preferueshme ku R2 është hidrogjen; dhe/ose 

     (ii) R4 është hidrogjen, halogjen, C1‑7 alkll, C1‑7 alkoksi, halogjen C1‑7 alkil ose 

halogjen C1‑7 alkoksi, dhe R5 është 

     hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi, ciano, amino ose halogjen. 

 

8. Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku A është fenil ose piridil; L 

është -O-; R1 është C1-7 alkoksi; R2, R3, R5, R33 dhe R42 janë hidrogjen; Z është unaza 

(1a) ose (12) ; dhe R4 është halogjen C1-7 alkil. 

 

9. Përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve të mësipërme, ku përbërja është: 

  

               N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 1) ; 

                     1-Metil-5-okso-N-(5-(3-(trifluorometil) fenoksi) benzofuran-7-il) -pirrolidin-

2-karboksamid (Përbërja 28) ; 

                     5-Okso-N-(6-(3-(trifluorometil) fenoksi) benzo[d][1,3]dioksol-4-il) -

pirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 33) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 45) ; 

                     1-Acetil-N-(2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 47) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-
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karboksamid (Përbërja 48) ; 

                     N-(5-(3,4-Difluorofenoksi) -2-metoksifenil) -5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

(Përbërja 59) ; 

     5-Okso-N-(7-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzo[b][1,4]dioksin-5-il) 

pirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

      66) ; 

     1-Metil-5-okso-N-(7-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzo-[b][1,4]dioksin-5-il) 

pirrolidin-2-karboksamid 

     (Përbërja 67) ; 

                     1-Etil-N-(2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 68) ; 

                     (R) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 69) ; 

                     (S) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 70) ; 

                     N‑(2-Fluoro‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑1-metil‑5-oksopirrolidin‑2-

karboksamid (Përbërja 75) ; 

                     N‑(2-Fluoro‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑5-oksopirrolidin‑2-

karboksamid (Përbërja 76) ; 

                     1-Izopropil-N‑(2-metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 81) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -3-metil-2-oksooksazolidin-

4-karboksamid (Përbërja 87) ; 

                     N-(5-(3,4-Difluorofenoksi) -2-metoksifenil) -3-metil-2-oksooksazolidin-4-

karboksamid (Përbërja 88) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-5-tioksopirrolidin-

2-karboksamid (Përbërja 91) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-tioksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 92) ; 

                     (R) -N-(5-(3,4-Difluorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 93) ; 

     (R) -N-(7-(3,4-Difluorofenoksi) -2,3-dihidrobenzo[b][1,4]dioksin-5-il) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid 

     (Përbërja 97) 

                     (R) -1-Metil-5-okso-N-(5-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzofuran-

7-il) pirrolidin-2-karboksamid 

                     (Përbërja 99) ; 

                     (S) -N-(5-(3,4-Difluorofenoksi) -2,3-dihidrobenzofuran-7-il) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

                      100) ; 

                     (R) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksooksazolidin‑4-karboksamid (Përbërja 101) ; 

                     (S) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksooksazolidin‑4-karboksamid (Përbërja 102) ; 

                     (R) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(((trans) ‑4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) ‑1-

metil‑5-oksopirrolidin‑2-karboksamid 

                     (Përbërja 103) ; 
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                     (S) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(((trans) ‑4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) ‑1-

metil‑5-oksopirrolidin‑2-karboksamid 

                     (Përbërja 105) ; 

                     (S) ‑1-Metil‑5-okso-N‑(5‑(((cis) ‑4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2- 

                     karboksamid (Përbërja 107) ; 

                     1-Ciklopropil‑5-okso-N‑(5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2-karboksamid 

                     (Përbërja 109) ; 

                     1-Ciklopropil-N‑(2-metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 110) ; 

     1-Ciklopropil-5-okso-N-(7-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-

dihidrobenzo[b][1,4]dioksin-5-il) pirrolidin-2- 

     karboksamid (Përbërja 114) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 117) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) fenil) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 

                     118) ; 

                     (S) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -6-oksopiperidin-3-

karboksamid (Përbërja 119) ; 

                     (R) -1-Ciklopropil-N-(2-metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -

fenil) -5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

                     (Përbërja 128) ; 

                     (S) ‑1-Ciklopropil-N‑(2-metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) 

‑fenil) ‑5-oksopirrolidin‑2-karboksamid 

                     (Përbërja 129) ; 

                     (S) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid 

                     (Përbërja 130) ; 

                     3-Ciklopropil-N‑(2-metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑fenil) ‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid 

                     (Përbërja 131) ; 

                     1-(Ciklopropilmetil) -N-(2-metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) 

fenil) -5-oksopirrolidin-2-karboksamid, 

                     enantiomeri 2 (Përbërja 133) ; 

                     (R) -N-(2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1,2-dimetil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 134) ; 

                     1-(2-Amino-2-oksoetil) -N-(2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) -fenil) -5-

oksopirrolidin-2-karboksamid 

                     (Përbërja 136) ; 

                     N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1,3-dimetil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 139) ; 

                     (S) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 141) ; 

                     (2S) -4-Metoksi-N-(2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid 
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                     (Përbërja 143) ; 

                     N-(5-(4-(Difluorometil) fenoksi) -2-metoksifenil) -3-metil-2-oksoidazolidin-4-

karboksamid (Përbërja 149) ; 

                     (S) ‑1-Metil‑5-okso-N‑(5‑(((trans) ‑4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2- 

                     karboksamid (Përbërja 150) ; 

                     (R) ‑1-Metil‑5-okso-N‑(5‑(((trans) ‑4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2- 

                     karboksamid (Përbërja 151) ; 

                     N‑(4-Fluor‑2-metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-

metil‑2-oksooksazolidin‑4-karboksamid 

                     (Përbërja 152) ; 

                     N-(4-Fluoro-2-metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) fenil) -3-metil-

2-oksoimidazolidin-4-karboksamid 

                     (Përbërja 153) ; 

     (R) -N-(4-Fluoro-2-metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) -oksi) fenil) -3-metil-2-

oksooksazolidin-4- 

     karboksamid (Përbërja 154) ; 

                     (S) ‑N‑(4-Fluoro‑2-metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-

metil‑2-oksoimidazolidin‑4- 

                     karboksamid (Përbërja 156) ; 

                     (S) ‑N‑(4-Fluoro‑2-metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-

metil‑2-oksooksazolidin‑4- 

                     karboksamid (Përbërja 157) ; 

                     3-Metil‑2-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) imidazolidin‑4- 

                     karboksamid (Përbërja 159) ; 

                    (R) -1-Metil-5-okso-N-(5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2,3-

dihidrobenzofuran-7-il) pirrolidin-2- 

                     karboksamid (Përbërja 162) ; 

                     (S) ‑1-Metil‑5-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2- 

                     karboksamid (Përbërja 163) 

    3-Ciklopropil‑2-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) imidazolidin‑4- 

      karboksamid (Përbërja 164) ; 

      (S) ‑1-Ciklopropil‑5-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2- 

      karboksamid (Përbërja 165) ; 

                      (R) ‑1-Ciklopropil‑5-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2- 

                      karboksamid (Përbërja 166) ; 

      3-Etil‑2-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-dihidrobenzofuran‑7-il) 

imidazolidin‑4-karboksamid 

      (Përbërja 167) ; 

                      (S) ‑3-Metil‑2-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) imidazolidin‑4- 
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                      karboksamid (Përbërja 168) ; 

                      (R) ‑1-Etil‑5-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2-karboksamid 

                      (Përbërja 170) ; 

                      (S) ‑1-Etil‑5-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) ‑2,3-

dihidrobenzofuran‑7-il) pirrolidin‑2-karboksamid 

                      (Përbërja 171) ; 

                      (R) ‑1-Metil‑5-okso-N‑(6‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) kroman‑8-il) 

pirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 

                      175) ; 

                      3-Metil-2-okso-N-(6-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) kroman-8-il) 

imidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 

                      176) ; 

                      1-Metil-5-okso-N-(6-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) kroman-8-il) 

pirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 177) ; 

                      3-Metil-2-okso-N-(6-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) benzo[d]-

[1,3]dioksol-4-il) imidazolidin-4-karboksamid 

                      (Përbërja 178) ; 

                      1-Ciklopropil-5-okso-N-(6-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) benzo[d]-

[1,3]dioksol-4-il) pirrolidin-2- 

                      karboksamid (Përbërja 179) ; 

                 (S) -3-Metil-2-okso-N-(6-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) benzo-

[d][1,3]dioksol-4-il) imidazolidin-4- 

                      karboksamid (Përbërja 180) ; 

                      3-Metil-2-okso-N-(7-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2,3-

dihidrobenzo[b][1,4]dioksin-5-il) imidazolidin-4- 

                      karboksamid (Përbërja 182) ; 

                      3-Metil-2-okso-N-(7-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2,3-

dihidrobenzo[b][1,4]dioksin-5-il) imidazolidin-4- 

                      karboksamid, enantiomeri 2 (Përbërja 184) ; 

                      1-Metil-5-okso-N-(5-(4-(trifluorometil) fenoksi) benzofuran-7-il) -pirrolidin-

2-karboksamid (Përbërja 185) ; 

                      3-Metil-2-okso-N-(6-(4-(trifluorometil) fenoksi) benzo[d][1,3]dioksol-4-il) -

imidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 

                      186) ; 

                      2-Okso-N-(5-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzofuran-7-il) -

piperidin-4-karboksamid (Përbërja 187) ; 

                      1-(2-Amino-2-oksoetil) -5-okso-N-(5-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-

dihidrobenzofuran-7-il) pirrolidin-2- 

                      karboksamid (Përbërja 189) ; 

                      3-Metil-2-okso-N-(7-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzo-

[b][1,4]dioksin-5-il) imidazolidin-4- 

                      karboksamid (Përbërja 192) ; 

                      (R) ‑N‑(2-Fluoro‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid 

                      (Përbërja 196) ; 

                      (R) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑((4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) ‑3-metil‑2-
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oksooksazolidin‑4-karboksamid 

                      (Përbërja 208) ; 

                      (R) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(((cis) ‑4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) ‑1-

metil‑5-oksopirrolidin‑2-karboksamid 

                      (Përbërja 209) ; 

                      (S) -N-(2-Metoksi-5-(((cis) -4-(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) -1-

metil-5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 210) ; 

                      N-(5-(4-(Difluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzofuran-7-il) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid 

                      (Përbërja 213) ; 

                      (S) ‑N‑(5‑(4‑(Difluorometil) fenoksi) ‑2,3-dihidrobenzofuran‑7-il) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid 

                      (Përbërja 214) ; 

                      (R) ‑N‑(5‑(4‑(Difluorometil) fenoksi) ‑2,3-dihidrobenzofuran‑7-il) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid 

                      (Përbërja 215) ; 

                      (S) ‑3-Metil‑2-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) benzofuran‑7-

il) imidazolidin‑4-karboksamid 

                      (Përbërja 216) ; 

                      (R) ‑3-Metil‑2-okso-N‑(5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) benzofuran‑7-

il) imidazoledin‑4-karboksamid 

                      (Përbërja 217) ; 

                      N‑(5‑(3,4-diklorofenoksi) ‑2-metoksifenil) ‑1-metil‑5-oksopirrolidin‑2-

karboksamid (Përbërja 222) ; 

                      N-(5-(3-Kloro-4-fluorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 223) ; 

                      (S) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1,3-dimetil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 

                      226) 

                 (R) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1,3-dimetil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 

                      227) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-okso-1-(5-oksopirolidin-

2-karbonil) pirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 229) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-(1-metil-5-oksopirolidin-

2-karbonil) -5-oksopirrolidin-2- 

                      karboksamid (Përbërja 230) ; 

      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-okso-1-(4-oksoazetidin-2-

karbonil) pirrolidin-2-karboksamid 

      (Përbërja 231) ; 

                      1-Metil-5-okso-N-(7-(3-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzo-

[b][1,4]dioksin-5-il) pirrolidin-2-karboksamid, 

                      enantiomeri 1 (Përbërja 234) ; 

                      1-Metil-5-okso-N-(5-(4-(trifluorometil) fenoksi) -2,3-dihidrobenzofuran-7-il) 

pirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 
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                      237) ; 

                      N-(5-(3,4-Difluorofenoksi) -2,3-dihidrobenzofuran-7-il) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 239) ; 

                      N-(7-(3,4-Difluorofenoksi) -2,3-dihidrobenzo[b][1,4]dioksin-5-il) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 240) ; 

                      N-(3-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 253) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-((4-(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 255) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-((4-(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 264) ; 

                      (R) -N-(2-Metoksi-5-((4-(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

                      265) ; 

                      N-(2-metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 276) ; 

                      (R) ‑N‑(3-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 278) ; 

                      N‑(3-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑1-metil‑5-oksopirrolidin‑2-

karboksamid (Përbërja 279) ; 

                      (R) ‑N‑(3-Metoksi‑5‑((4‑(trifluorometil) cikloheksil) oksi) fenil) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 

                      282) ; 

                      (R) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 

                      283) ; 

                      (R) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometoksi) fenoksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 290) ; 

                      N-(5-(4-(Difluorometil) fenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 292) ; 

                      N-(5-((4,4-Dimetilcikloheksil) oksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 296) ; 

                      N-(5-(3-Bromofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 299) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometoksi) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 300) ; 

                      N-(5-(4-Klorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 304) ; 

                      N-(5-(4-Kloro-3-fluorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 305) ; 

                      (S) -N-(5-(4-Klorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 307) ; 

                      (R) -N-(5-(4-Klorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 308) ; 

                      (S) -N-(5-(4-Kloro-3-fluorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 312) ; 



 

157 
 

                      (S) -N-(5-(4-(Difluorometil) fenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 313) ; 

                      N-(5-(3-Klorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 316) ; 

                      N-(5-(4-Ciano-3-metilfenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 317) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-(2-metoksietil) -5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 318) ; 

                      (R) -N-(5-(4-(Difluorometil) fenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 319) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-6-oksopiperidin-2-

karboksamid (Përbërja 320) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -2-oksopiperidin-4-

karboksamid (Përbërja 322) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-3-

karboksamid (Përbërja 335) ; 

                      (S) -N-(5-(4-Kloro-3-fluorofenoksi) -2-metoksifenil) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 338) ; 

                      (S) -N-(5-((3-Fluoro-5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2-metoksifenil) -3-

metil-2-oksoimidazolidin-4- 

                      karboksamid (Përbërja 339) ; 

                      (S) -N-(5-(4-(Difluorometil) fenoksi) -2-metoksifenil) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 340) ; 

                      (S) -N-(5-((3-Kloro-5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2-metoksifenil) -3-

metil-2-oksoimidazolidin-4-karboksamid 

                      (Përbërja 345) ; 

                      (S) ‑N‑(5‑(3-Klorofenoksi) ‑2-metoksifenil) ‑3-metil‑2-oksoimidazolidin‑4-

karboksamid (Përbërja 348) ; 

                      N‑(2-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑1-metil‑5-oksopirrolidin‑3-

karboksamid (Përbërja 349) ; 

                      (S) ‑N‑(3-Kloro‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid (Përbërja 

                      351) ; 

                      N‑(3-Kloro‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 352) ; 

                      (S) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-3-

karboksamid (Përbërja 355) ; 

                      (S) ‑N‑(5‑(4-Klorofenoksi) ‑2-metoksifenil) ‑3-metil‑2-oksoimidazolidin‑4-

karboksamid (Përbërja 356) ; 

                 (S) ‑N‑(2,4-Difluoro‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid 

                      (Përbërja 361) ; 

                      (S) ‑N‑(3-Fluoro‑5‑((5‑(trifluorometil) piridin‑2-il) oksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid (Përbërja 

                      362) ; 

                      (S) ‑N‑(2-Fluoro‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑1-metil‑5-

oksopirrolidin‑2-karboksamid (Përbërja 363) ; 
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                      (S) ‑N‑(2-Fluoro‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑3-metil‑2-

oksoimidazolidin‑4-karboksamid (Përbërja 365) ; 

                      (R) ‑N‑(2-Metoksi‑5‑(4‑(trifluorometil) fenoksi) fenil) ‑5-okso‑1‑(1H-

pirazol‑4-il) pirrolidin‑2-karboksamid 

                      (Përbërja 377) ; 

                      N-(4-Fluoro-2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -3-metil-2-

oksoimidazolidin-4-karboksamid (Përbërja 

                      382) ; 

                      N-(5-(4-Kloro-2-fluorofenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-oksopirrolidin-2-

karboksamid (Përbërja 385) ; 

                      N-(2-Metoksi-5-(3-metoksi-4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

                      391) ; 

                N-(2-Metoksi-5-(3-metoksi-4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

                     395) ; 

                      (S) -N-(5-(2-Fluoro-4-(trifluorometil) fenoksi) -2-metoksifenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

                      398) ; 

                      (N-(5-((5-Fluoro-6-(trifluorometil) piridin-3-il) oksi) -2-metoksifenil) -1-

metil-5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 399) ; 

                      N-(5-((6-Fluoro-5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2-metoksifenil) -1-

metil-5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 400) ; 

                      (S) -N-(5-((6-Fluoro-5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2-metoksifenil) -1-

metil-5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 401) ; 

                      (R) -N-(5-((6-Fluoro-5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) -2-metoksifenil) -1-

metil-5-oksopirrolidin-2-karboksamid 

                      (Përbërja 402) ; 

                      (S) -N-(2-Metoksi-5-((5-(trifluorometil) piridin-2-il) oksi) fenil) -1-metil-5-

oksopirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 

                      403) ; 

                      ose një tautomer ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tyre. 

 

10. Një përbërje e cila është 

      1-Glykil-N-(2-metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -5-oksopirrolidin-2-

karboksamid, HCl (Përbërja 414) ; ose 

                  (S) -N-(2-Metoksi-5-(4-(trifluorometil) fenoksi) fenil) -1-(metilsulfonil) -

pirrolidin-2-karboksamid (Përbërja 311) ; 

                  ose një tautomer ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e tyre. 
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11. Përbërje e formulës (Ia) ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj 

  

 
                ku: 

  

                      A është fenil. piridil, ose cikloheksil; 

                      L është -O-; 

      R1 është hidrogjen, C1-7 alkil, C1-7 alkoksi, halogjen, hidroksil, ciano, -C(O) 

NR36R37, ose një unazë heterociklike 5-6 

      elementëshe opsionalisht e zëvendësuar që ka 1-3 heteroatome si atome unaze të 

përzgjedhura veç e veç nga O, S 

     dhe N; 

                      R2 është hidrogjen, C1-7 alkil, C1-7 alkoksi ose halogjen; 

      R3 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi, halogjen, halogjen C1‑7 alkil ose ciano, 

ose R1 dhe R3 së bashku me atomet 

      e karbonit me të cilët ato janë të lidhura formojnë një unazë 5-6 elementëshe 

opsionalisht të zëvendësuar që ka 0-3 

      heteroatome si atome unaze të përzgjedhura veç e veç nga O, S dhe N; 

                      R4 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi, halogjen, halogjen C1‑7 alkil, 

halogjen C1‑7 alkoksi, ciano ose C1‑7 

      alkilkarbonil; 

      R5 është hidrogjen, C1-7 alkil, C1‑7 alkoksi, halogjen, nitro, amino, hidroksil, halogjen 

C1‑7 alkil, halogjen C1‑7 alkoksi, 

      ose 

      R4 dhe R5 së bashku me atomet  e karbonit me të cilët ato janë të lidhura formojnë një 

unazë 5-6 elementëshe 

      opsionalisht të zëvendësuar që ka 1-3 heteroatome si atome unaze të përzgjedhura veç 

e  veç nga O, S dhe N; 

      ku B është çdonjeri prej grupeve të mëposhtëme 
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   me kusht që 

                kur B është unaza (2) , (4) , (20) , (21) , (23) , (25) ose (26) , atëhere R1 është C1-

7 alkoksi; 

R6 dhe R9, janë, në mënyrë të pavarur,  hidrogjen, C1-7 alkil, C3-7 cikloalkil, C3-7 

cikloalkil C1-7 alkil, -C(O) - 

RX, C1-7 alkoksi C1-7 alkil, C1-7 alkoksikarbonil C1-7 alkil, -SO2C1-7 alkil, -C1-7 alkil-

C(O) -NR23R24 ose një unazë 4-6 

     elementëshe  opsionalisht e zëcendësuar që ka 0-3 heteroatome si atome unaze të 

përzgjedhur veç e veç  nga O, 

     S dhe N; 

     RX është C1-7 alkil, C3-7 cikloalkil, C1-7 alkoksi C1-7 alkil, C1-7 alkil -NR36R37, ose 

një unazë 4-6 elementëshe 

     opsionalisht e zëvendësuar që ka 0-3 heteroatome si atome unaze të përzgjedhur veç e 

veç nga O, S dhe N; 

R7, R8, R10, R12, R13, R14, R15, R16, R17, R18, R19, R20, R21, R22 dhe R26 janë, në 

mënyrë të pavarur, hidrogjen, 

C1‑7 alkil, C3‑7 cikloalkil, hidroksil, C1‑7 alkoksi ose C1‑7 alkllkarbonil; 
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     R11 është hidrogjen, C1‑7 alkil, halogjen C1‑7 alkil ose C1‑7 alkilkarbonil; 

     R23, R24, R27, R28, R29, R31, R32, R33, R34, R35, R36, R37, R40, R41, R42, R43, 

R44, dhe R45 janë, në mënyrë të pavarur, 

     hidrogjen ose C1‑7 alkil;  

     R30 është C1‑7 alkil, C1‑7 alkilkarbonil ose ‑SO2C1‑7 alkil; 

     R38 është hidrogjen, C1‑7 alkil, C1‑7 alkilkarbonil, C1‑7 alkoksi C1‑7 alkilkarbonil 

     ose 

     -C1‑7 alkil-C(O) ‑NR23R24; 

     R39 është hidrogjen, C1‑7 alkil ose hidroksil; 

     ku zëvendësimi opsional, në çdo rast, është 1‑2 zëvendësuesa të përzgjedhur në mënyrë 

të pavarur  C1‑7 alkil, 

     halogjen, halogjen C1‑7 alkil, C1‑7 alkoksi dhe okso; 

     për t'u përdorur si një medikament. 

 

12. Përbërje sipas pretendimit 10, për t'u përdorur si një medikament. 

 

13. Përbërje për përdorim sipas pretendimit 11 ose pretendimit 12, përt'u përdorur në 

trajtimin e një sëmundjeje ose gjëndjeje ku kërkohet frenimi i TEAD. 

 

14. Përbërje për përdorim sipas pretendimit 13, ku sëmundja është kancer ose dhimbje 

kronike. 

 

15. Përbërje për përdorim sipas pretendimit 14, ku kanceri është mezotheliomë, karcinomë 

me qeliza skuamoze, një kancer gjinekologjik, kancer i fshikëzës, kancer gastrik, kancer i 

mëlçisë, kancer i mushkërisë dhe kancer i zorrës së trashë. 

 

16. Përbërje për përdorim sipas pretendimit 14, ku dhimbja kronike është dhimbje 

neuropatike kronike ose dhimbje muskuloskeletale kronike. 

 

17. Përbërje farmaceutike që përfshin një përbërje sipas çdonjerit prej pretendimeve 1 deri 

në 10 së bashku me një mbartës farmaceutikisht të pranueshëm. 
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(11) 13183 

(97) EP3661514//17.09.2025 

(96) 18759209.2//03.08.2018 

(22) 21.10.2025 

(21) AL/P/2025/515 

(54) MAVACAMTEN PËR PËRDORIM NË TRAJTIMIN E KARDIOMIOPATISË 

HIPERTROFIKE 

19.11.2025 

(30)  US 201762541591 P 04/08/2017 ,US 201762584537 P 10/11/2017 ,US 201862639922 

P 07/03/2018 ,US 201862671585 P 15/05/2018  

(71) MyoKardia, Inc./1000 Sierra Point Parkway, Brisbane, CA 94005 / US  US 

(72) Marc J. SEMIGRAN/1000 Sierra Point Parkway Brisbane, CA 94005 / US,  

June H. LEE/1000 Sierra Point Parkway Brisbane, CA 94005 / US,  

Joseph LAMBING/1000 Sierra Point Parkway Brisbane, CA 94005 / US,  

Eric GREEN/1000 Sierra Point Parkway Brisbane, CA 94005 / US,  

Marc EVANCHIK/1000 Sierra Point Parkway Brisbane, CA 94005 / US,  

Timothy CARLSON/2331 Coronet Boulevard Belmont, CA 94002 / US,  

David ZHANG/140 Park Avenue San Carlos, CA 94070 / US. 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE 

NR. 5; NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57) 1. Një përbërje, që ka formulën: 

  
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, për përdorim në një metodë të trajtimit të 

kardiomiopatisë hipertrofike (HCM) tek një subjekt që ka nevojë për të, metoda përfshin 

administrimin e një sasie terapeutikisht efektive të Përbërjes 1 tek subjekti i 

sipërpërmendur, ku sasia terapeutikisht efektive është një dozë totale ditore prej 2 mg deri 

në 15 mg +/- 10%. 

 

2. Përbërja për përdorim sipas pretendimit 1, ku subjekti nuk ka marrë një terapi me β-

bllokues për një periudhë prej të paktën dy javësh para fillimit të trajtimit me Përbërjen 1. 

 

3. Përbërja për përdorim sipas pretendimit 1, ku: subjekti i sipërpërmendur ka të paktën një 

gradient presioni prej 30 mmHg në traktin dalës të ventrikulit të majtë (LVOT) të subjektit, 

përpara fillimit të trajtimit; ose sasia terapeutikisht efektive është e mjaftueshme për të ulur 

një gradient maksimal të LVOT pas stërvitjes në më pak se ose të barabartë me 30 mmHg 

tek subjekti i sipërpërmendur. 

 

4. Përbërja për përdorim sipas pretendimit 1, ku sasia terapeutikisht efektive është e 

mjaftueshme për të rritur VO2 maksimale (mL/kg/min) të +3.0 ose më shumë në subjektin e 

sipërpërmendur, ose +1.5 ose më shumë në subjektin e sipërpërmendur. 

 

5. Përbërja për përdorim sipas pretendimit 1, ku Përbërja 1 e sipërpërmendur administrohet: 

në mënyrë orale; ose një herë në ditë; në mënyrë opsionale ku Përbërja 1 e sipërpërmendur 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43564
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administrohet çdo ditë për të paktën dymbëdhjetë javë. 

 

6. Përbërja për përdorim sipas pretendimit 1, ku subjekti i sipërpërmendur: ka një indeks të 

masës trupore (BMI) prej 18 deri në 37 kg/m2 +/- 10% përpara trajtimit; ose përpara trajtimit, 

ka një gradient maksimal të LVOT pas ushtrimit prej 50 mmHg ose më të lartë. 

 

7. Përbërja për përdorim siç pretendohet në pretendimin 1, në një formë tablete ose kapsule 

me dozë të vetme që përmban 2-15 mg të Përbërjes 1, që ka formulën: 

 
 

8. Përbërja për përdorim siç pretendohet në pretendimin 7, ku përbërja është në një përbërje 

farmaceutike. 

 

9. Një përbërje, që ka formulën: 

  
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, për përdorim në një metodë të trajtimit të 

mosfunksionimit diastolik të miokardit tek një subjekt që ka nevojë për të, metoda përfshin 

administrimin e një sasie terapeutikisht efektive të Përbërjes 1 tek subjekti i 

sipërpërmendur, ku sasia terapeutikisht efektive është një dozë totale ditore prej 2 mg deri 

në 15 mg +/- 10%. 

 

10.Një përbërje, që ka formulën: 

  
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, për përdorim në një metodë për trajtimin e 

kardiomiopatisë hipertrofike (HCM) tek një individ që ka nevojë për të, që përfshin 

administrimin e një doze ditore prej 5 mg të Përbërjes 1 tek individi për të paktën një javë,  

dhe 

duke rritur dozën ditore në 10 mg kur përqendrimi i Përbërjes 1 në plazmën e gjakut tek 

individi është nën 200 ng/mL; ose 

duke ulur dozën ditore në 2.5 mg kur përqendrimi i Përbërjes 1 në plazmën e gjakut tek 

individi është mbi 750 ng/mL; ose 

duke e mbajtur dozën ditore në 5 mg të Përbërjes 1 kur përqendrimi i Përbërjes 1 në plazmën 

e gjakut tek individi është nga 200 deri në 750 ng/mL. 

 

11.Një përbërje, që ka formulën: 
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ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, për përdorim në një metodë për trajtimin 

e kardiomiopatisë hipertrofike (HCM) tek një individ që ka nevojë për të duke arritur dhe 

mbajtur një përqendrim në plazmën e gjakut të Përbërjes 1 nga 200 deri në 750 ng/mL, 

metoda e sipërpërmendur përfshin: 

a) administrimin e një doze ditore të zgjedhur nga grupi që përbëhet nga 2.5, 5, 10 dhe 15 mg 

të Përbërjes 1 tek një individ. 

 

12. Një përbërje, që ka formulën: 

  
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, për përdorim në një metodë për trajtimin 

e kardiomiopatisë hipertrofike tek një individ që ka nevojë për të, që përfshin administrimin 

tek individi të një doze totale ditore të Përbërjes 1 në një sasi të zgjedhur nga grupi që 

përbëhet nga 2.5 mg, 5 mg, 10 mg dhe 15 mg. 

 

13. Përbërja për përdorim sipas çdo njërit prej pretendimeve 1 deri në 8, 11 ose 12, ku HCM-

ja e sipërpërmendur është HCM obstruktive (oHCM) . 
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(11) 13188 

(97) EP3609888//27.08.2025 

(96) 18768017.8//14.03.2018 

(22) 29.10.2025 

(21) AL/P/2025/544 

(54) AGONISTËT E RECEPTORIT X TË FARNESOIDIT DHE PËRDORIMET E 

TYRE 

21.11.2025 

(30)  US 201762471511 P 15/03/2017 ,US 201762471525 P 15/03/2017 ,US 201762471517 

P 15/03/2017 ,US 201762563488 P 26/09/2017 ,US 201762563502 P 26/09/2017  

(71)  Eli Lilly and Company/Lilly Corporate Center Indianapolis, IN 46285 / US  US 

(72) SMITH, Nicholas D./3985 Sorrento Valley Blvd. Suite C San Diego, California 92121 

/ US,  

GOVEK, Steven P./3985 Sorrento Valley Blvd. Suite C San Diego, California 92121 / US,  

NAGASAWA, Johnny Y./3985 Sorrento Valley Blvd. Suite C San Diego, California 92121 

/ US,  

DOUGLAS, Karensa L./3985 Sorrento Valley Blvd. Suite C San Diego, California 92121 / 

US,  

LAI, Andiliy G./3985 Sorrento Valley Blvd. Suite C San Diego, California 92121 / US,  

(74) Ela Panidha//Zhan D'Ark; Nd. 2; H. 3; Ap. 15; Njësia Administrative Nr. 10; Njesia 

bashkiake nr. 10; 1001; TIRANË. 

(57) 1. Një komponim që ka strukturën e formulës (III) , ose një kripë ose tretësirë 

farmaceutikisht e pranueshme e tij: 

 

                                                                            

ku, 

                                                

 

X1 është CH ose N; 

R1 është H, D, halogjen, -CN, -OH, -N(R15) 2, -NR15S(=O) 2(C1-C4alkil) , -OC(=O) 

(C1-C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R15) 2, -NR15C(=O) (C1-C4alkil) , -

NR15C(=O) O(C1-C4alkil) , -OC(=O) N(R15) 2, -NR15C(=O) N(R15) 2, C1-C4alkil, C2-

C4alkenil, C2-C4alkinil, C1-C4alkoksi, C1-C4deuteroalkil, C1-C4deuteroalkoksi, C1-

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43594
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C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi, C1-C4heteroalkil, ose C2-C5 heterocikloalkil 

monociklik i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

X2 është CR2 ose N; 

R2 është H, D, halogjen, -CN, -OH, -N(R15) 2, -NR15S(=O) 2(C1-C4alkil) , -OC(=O) 

(C1-C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R15) 2, -NR15C(=O) (C1-C4alkil) , -

NR15C(=O) O(C1-C4alkil) , -OC(=O) N(R15) 2, -NR15C(=O) N(R15) 2, C1-C4alkil, C2-

C4alkenil, C2-C4alkinil, C1-C4alkoksi, C1-C4deuteroalkil, C1-C4deuteroalkoksi, C1-

C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi, ose C1-C4heteroalkil; 

ose R1 dhe R2 merren së bashku me atomet ndërmjetëse për të formuar një unazë të shkrirë 

me 5 elemente të zëvendësuar ose të pazëvendësuar me 0-3 atome N dhe 0-2 atome O ose S 

në unazë; 

X3 është CR3 ose N; 

R3 është H, D, halogjen, -CN, -OH, -N(R15) 2, -NR15S(=O) 2(C1-C4alkil) , -OC(=O) 

(C1-C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R15) 2, -NR15C(=O) (C1-C4alkil) , 

C1-C4alkil, C2-C4alkenil, C2-C4alkinil, C1-C4alkoksi, C1-C4deuteroalkil, C1-

C4deuteroalkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi, ose C1-C4heteroalkil; 

çdo X4 është në mënyrë të pavarur CH ose N; 

R4 është H, D, F, ose -CH3; 

R5 është H, D, F, ose -CH3; 

ose R4 dhe R5 merren së bashku për të formuar një urë që është -CH2- ose -CH2CH2-; çdo 

R6 është në mënyrë të pavarur H, D, F,- OH ose -CH3; 

m është 0, 1 ose 2; 

R7 është H, D, halogjen, -CN, -OH, C1-C4alkil, C1-C4alkoksi, C1-C4deuteroalkil, C1-

C4deuteroalkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1-C4fluoroalkoksi ose C1-C4heteroalkil; 

R8 është H, D, C1-C6alkil, C1-C6deuteroalkil, C1-C6fluoroalkil, C1-C6heteroalkil, -

C(=O) (C1-C4alkil) , -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) N(R15) 2, -S(=O) 2(C1-C4alkil) , -S(=O) 

2N(R15) 2, C3-C6cikloalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose C2-C6heterocikloalkil 

monociklik i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, fenil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose 

heteroaril monociklik i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

R10 është -CH2OH, -CH2CH2OH, C1-C6heteroalkil, -CO2H, -C(=O) R14, -C(=O) OR14, 

-OC(=O) R14, -OC(=O) OR14, tetrazolil, imidazol, -S(=O) 2N(R12) 2, -NR15S(=O) 2R14, 

-C(=O) NR15S(=O) 2R14, -S(=O) 2NR15C(=O) R14, -CH2N(R12) 2, -NR15C(=O) R14, -

C(=O) N(R12) 2, -NR15C(=O) OR14, -OC(=O) N(R12) 2, -NR15C(=O) N(R12) 2, -

C(=NH) NH2, -NHC(=NH) NH2, -C(=O) NHC(=NH) NH2, -S(=O) 2OH ose -OP(=O) 

(OR15) 2; 

ose R10 është -L2-L3-L4-R13; 

L2 mungon, është C1-C6alkilen i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose C1-C6heteroalkilen 

i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

L3 mungon, është -O-, -S-, -S(=O) -, -S(=O) 2-, -NR15-, -C(=O) -, -C(=O) NR15-, -

NR15C(=O) -, -C(=O) O-, -OC(=O) -, -OC(=O) NR15-, -NR15C(=O) NR15-, -

NR15C(=O) O-, -OP(=O) (OR15) O- ose -(OCH2CH2) r-, r është 1 ose 2; 

L4 është C1-C6alkilen i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose C1-C6heteroalkilen i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

R13 është H, -CN, -OH, -N(R12) 2, -NR15S(=O) 2R14, -S(=O) 2N(R12) 2, -SR12, -S(=O) 

R14, -S(=O) 2R14, -SO3H, -OP(=O) (OR15) 2, -C(=O) R14, -OC(=O) R14, -CO2H, -

CO2R14, -OC(=O) OR14, -NR15C(=O) R14, -C(=O) N(R12) 2, -NR15C(=O) OR14, -

OC(=O) N(R12) 2, C1-C6alkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, C1-C6alkoksi i 
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zëvendësuar ose i pazëvendësuar, C1-C6heteroalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, C3-

C6cikloalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, C2-C6heterocikloalkil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, fenil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose heteroaril monociklik i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

çdo R12 është në mënyrë të pavarur H, C1-C4alkil, C1-C4deuteroalkil, C1-C4fluoroalkil, 

C1-C4heteroalkil, C3-C6cikloalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, C2-

C6heterocikloalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, fenil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, benzil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose heteroaril monociklik i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

R14 është C1-C4alkil, C1-C4deuteroalkil, C1-C4fluoroalkil, C1-C4heteroalkil, C3-

C6cikloalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, C2-C6heterocikloalkil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, fenil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, benzil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar ose heteroaril monociklik i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

R15 është H ose C1-C6alkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

çdo R16 është në mënyrë të pavarur H, D, halogjen, -CN, -OH, -N(R15) 2, -NR15S(=O) 

2(C1-C4alkil) , -S(C1-C4alkil) , -S(=O) 2(C1-C4alkil) , -C(=O) (C1-C4alkil) , -OC(=O) 

(C1-C4alkil) , -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -NR15C(=O) (C1-C4alkil) , -C(=O) N(R15) 2, -

NR15C(=O) O(C1-C4alkil) , -OC(=O) N(R15) 2, C1-C4alkil, C2-C4alkenil, C2-C4alkinil, 

C1-C4alkoksi, C1-C4deuteroalkil, C1-C4deuteroalkoksi, C1-C4fluoroalkil, C1-

C4fluoroalkoksi, C1-C4heteroalkil, C3-C6cikloalkil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, 

C2-C6heterocikloalkil monociklik i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, fenil i zëvendësuar 

ose i pazëvendësuar, heteroaril i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; dhe 

n është 0, 1 ose 2; 

ku termi 'zëvendësuar' do të thotë që grupi i referuar është zëvendësuar me një ose më 

shumë zëvendësues të zgjedhur në mënyrë të pavarur nga D, halogjen, -CN, -NH2, -

NH(CH3) , -N(CH3) 2, -OH, -CO2H, -CO2(C1-C4alkil) , -C(=O) NH2, -C(=O) NH(C1-

C4alkil) , -C(=O) N(C1-C4alkil) 2, -S(=O) 2NH2, -S(=O) 2NH(C1-C4alkil) , -S(=O) 

2N(C1-C4alkil) 2, C1-C4alkil, C3-C6cikloalkil, C1-C4fluoroalkil, C1-C4heteroalkil, C1-

C4alkoksi, C1-C4fluoroalkoksi, -SC1-C4alkil, -S(=O) C1-C4alkil dhe -S(=O) 2C1-C4alkil. 

 

2. Komponimi i pretendimit 1, ose një kripë ose tretësirë farmaceutikisht e pranueshme e 

tij, ku: R4 është H; R5 është H; ose R4 dhe R5 merren së bashku për të formuar një urë që 

është -CH2CH2-. 

 

3.Komponimi i pretendimit 2, ose një kripë ose tretësirë farmaceutikisht e pranueshme e tij, 

ku: 

komponimi ka strukturën e formulës (IV) , ose një kripe ose tretësire farmaceutikisht të 

pranueshme e saj: 
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4.Komponimi i pretendimit 2, ose të një kripë ose tretësirë farmaceutikisht e pranueshme e 

tij, ku 

komponimi ka strukturën e formulës (V) , ose një kripe ose tretësire farmaceutikisht e 

pranueshme e saj 

                         

5. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-4, ose një kripë ose tretësirë farmaceutikisht 

e pranueshme e tij, ku: R10 është -CH2OH, -CH2CH2OH, C1-C6heteroalkil, -CO2H, -

C(=O) R14, -C(=O) OR14, -OC(=O) R14, -OC(=O) OR14 -NR15S(=O) 2R14, -

CH2N(R12) 2, -NR15C(=O) R14, -C(=O) N(R12) 2, -NR15C(=O) OR14, -OC(=O) 

N(R12) 2, -NR15C(=O) N(R12) 2, -S(=O) 2OH ose -OP(=O) (OR15) 2; ose R10 është -L2-

L3-L4-R13; L2 mungon, është -CH2-, -CH2CH2-, -CH2OCH2-, -CH2SCH2 - ose -

CH2NHCH2-; L3 mungon, është -O-, -S-, -S(=O) -, -S(=O) 2-, -NH-, -C(=O) -, -C(=O) 

NH-, -NHC(=O) -, -C(=O) O-, -OC(=O) -, -OC(=O) O-, -OC(=O) NH-, -NHC(=O) NH-, -

NHC(=O) O-, -OP(=O) (OR15) O- ose -(OCH2CH2) r-, r është 1 ose 2; L4 është -CH2-, -

CH2CH2-, -CH(CH3) -, -CH2CH(OH) -, -CH(CH2OH) -, -CH(CH2OH) CH2-, -

CH2CH2CH2-, -CH2CH(OH) CH2-, -CH2CH(CH3) -, -CH2OCH2-, -CH2OCH2CH2-, -

CH2CH2OCH2-, -CH2CH2OCH2CH2-, -CH2SCH2-, -CH2SCH2CH2-, -CH2NHCH2- 

ose -CH2NHCH2CH2-. 

 

6. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-5, ose një kripë ose tretësirë farmaceutikisht 

e pranueshme e tij, ku: R10 është -CH2OH, C1-C6heteroalkil, -CO2H, -NR15C(=O) R14, -

C(=O) N(R12) 2, -NR15C(=O) OR14 ose -OC(=O) N(R12) 2; ose R10 është -L2-L3-L4-

R13; L2 mungon ose është -CH2-; L3 mungon, është -O-, -NH-, -C(=O) NH-, -NHC(=O) -, 

-OC(=O) NH- ose -NHC(=O) O-; L4 është -CH2-, -CH2CH2-, -CH(CH2OH) CH2-, -

CH2CH2CH2- ose -CH2CH(OH) CH2-; dhe R13 është H, -CN, -OH, -N(R12) 2, -CH3, -
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CH2CH3, -CH2CH2CH3, -CH(CH3) 2, -CH2CH2CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, 

-CH2OH, -CH2OCH3, -CH2OCH2CH3, -CH2CH2OH, -CH2CH2OCH3, -

CH2CH2OCH2CH3, -CH2NH2, -CH2NHCH3, -CH2N(CH3) 2, -CO2H, -C(=O) NHCH3, 

-OC(=O) NHCH3, NHC(=O) CH3, NHC(=O) OCH3, NHS(=O) 2CH3, SO2CH3, 

ciklopropil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklobutil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, ciklopentil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklohekzil i zëvendësuar 

ose i pazëvendësuar, fenil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose heteroaril monociklik i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar. 

 

7. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-6, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose tretësirë e tij, ku: X2 është CR2; X3 është CR3 ose N; çdo X4 është CH; 

ose çdo X4 është N; ose një X4 është N dhe X4 tjetër është CH; R1 është H, D, F, CI, -CN, 

-OH, -NH2, -NH(CH3) , -N(CH3) 2, -NHS(=O) 2CH3, -OC(=O) (CH3) , -CO2H, -

CO2CH3, -NHC(=O) CH3, -CH3, -CH2CH3, -CH2CH2CH3, -CH(CH3) 2, -

CH2CH2CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, -OCH3, -OCH2CH3, -OCH(CH3) 2, -

CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -CH2CF3, -OCH2F, -OCHF2, -OCF3, -OCH2CF3, -

CH2OH, -CH2OCH3,-CH2OCH2CH3, -CH2NH2,-CH2NHCH3 ose -CH2N(CH3) 2; R2 

është H, D, F, CI, -CN, -OH, -NH2, -NH(CH3) , -N(CH3) 2, -NHS(=O) 2CH3, -OC(=O) 

(CH3) , -CO2H, -CO2CH3, -NHC(=O) CH3, -CH3, -CH2CH3, -CH2CH2CH3, -CH(CH3) 

2, -CH2CH2CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, -OCH3, -OCH2CH3, -OCH(CH3) 2, 

-CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -CH2CF3, -OCH2F, -OCHF2, -OCF3, -OCH2CF3, -

CH2OH, -CH2OCH3,-CH2OCH2CH3, -CH2NH2,-CH2NHCH3 ose -CH2N(CH3) 2; ose 

R1 dhe R2 merren së bashku me atomet ndërmjetëse për të formuar një unazë të shkrirë me 

5 elemente të zëvendësuar ose të pazëvendësuar me 0-3 atome N dhe 0-2 atome O ose S në 

unazë që është një dihidrofuranil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, dioksolil i zëvendësuar 

ose i pazëvendësuar, furanil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, tienil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, pirolil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, oksazolil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, tiazolil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, imidazolil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, pirazolil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, triazolil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, izoksazolil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose izotiazolil i zëvendësuar 

ose i pazëvendësuar; R3 është H, D, F, Cl, -CN, -OH, -NH2, -NH(CH3) , -N(CH3) 2, -

NHS(=O) 2CH3, -OC(=O) (CH3) , -CO2H, -CO2CH3, -NHC(=O) CH3, -CH3, -CH2CH3, 

-CH2CH2CH3, -CH(CH3) 2, -CH2CH2CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, -OCH3, -

OCH2CH3, -OCH(CH3) 2, -CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -CH2CF3, -OCH2F, -

OCHF2, -OCF3, -OCH2CF3, -CH2OH, -CH2OCH3,-CH2OCH2CH3, -CH2NH2,-

CH2NHCH3 ose -CH2N(CH3) 2. 

 

8. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-7, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose tretësirë e tij, ku: R1 është H, D, F, CI, -CN, -OH, -NH2, -NH(CH3) , -

N(CH3) 2, -CH3, -CH2CH3, -OCH3, -OCH2CH3, -CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -

CH2CF3, -OCH2F, -OCHF2, -OCF3 ose -OCH2CF3; R2 është H, D, F, Cl, -CH3, -

CH2CH3, -OCH3, -OCH2CH3, -CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -OCH2F, -OCHF2, -

OCF3 ose -OCH2CF3; R3 është H, D, F, Cl, -CH3, -OCH3, -CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, 

-CF3, -CH2CF3, -OCH2F, -OCHF2 ose -OCF3. 

 

9. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-7, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose tretësirë e tij, ku: R1 është -OH, -NH2, -NH(CH3) , -N(CH3) 2, -CH3, -
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OCH3, -CD3, -OCD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -OCH2F, -OCHF2, -OCF3 ose -OCH2CF3 

R2 është H, D, F, Cl, -CH3, -CD3, -CH2F, -CHF2 ose -CF3; R3 është H. 

 

10. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-9, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose tretësirë e tij, ku: 

 

 

  

                                                  

 

 

11. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-10, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose tretësirë e tij, ku: R8 është H, D, -CH3, -CH2CH3, -CH2CH2CH3, -

CH(CH3) 2, -CH2CH2CH2CH3, -CH(CH3) CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, -

CD3, -CH2F, -CHF2, -CF3, -CH2CF3, -CHFCH3, -CH2CH2F, -CH2CH2OH, -

CH2CH2OCH3, -CH2CH2NH2,-CH2CH2NHCH3, -CH2CH2N(CH3) 2, -C(=O) CH3, -

C(=O) CH2CH3, -C(=O) CH(CH3) 2, -CO2CH3, -CO2CH2CH3, -CO2CH(CH3) 2, -

C(=O) NHCH3, -S(=O) 2CH3, -S(=O) 2NHCH3, ciklopropil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, ciklobutil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklopentil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, ciklohekzil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, oksetanil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, tetrahidrofuranil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, tetrahidropiranil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose tetrahidrotiopiranil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar; 

dhe çdo R16 është në mënyrë të pavarur H, D, F, CI, -CN, -OH, -NH2, -NH(CH3) , -

N(CH3) 2, -NHS(=O) 2CH3, -S(=O) 2CH3, -C(=O) CH3, -OC(=O) CH3, -CO2H, -

CO2CH3, -NHC(=O) CH3, -CH3, -CH2CH3, -CH2CH2CH3, -CH(CH3) 2, -

CH2CH2CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, -CH=CH2, -CH=CHCH3, -C≡CH, -

C≡CCH3, -C≡CCH2CH3, -OCH3, -OCH2CH3, -OCH(CH3) 2, -CD3, -OCD3, -CH2F, -

CHF2, -CF3, -CH2CF3, -OCH2F, -OCHF2, -OCF3, -OCH2CF3, -CH2OH, -CH2CH2OH, 

-CH2OCH3, -CH2OCH2CH3, -CH2NH2,-CH2NHCH3, ose -CH2N(CH3) 2, ciklopropil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklobutil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklopentil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklohekzil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, aziridinil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar, azetidinil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, pirrolidinil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar, piperidinil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, 

tetrahidrofuranil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, tetrahidropiranil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, tetrahidrotiopiranil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, morfolinil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar, tiomorfolinil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose 

piperazinil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar. 

 

12. Komponimi i çdonjërit prej pretendimeve 1-10, ose një kripë farmaceutikisht e 

pranueshme ose tretësirë e tij, ku: R3 është -CH3, -CH2CH3, -CH2CH2CH3, -CH(CH3) 2, 

-CH2CH2CH2CH3, -CH(CH3) CH2CH3, -CH2CH(CH3) 2, -C(CH3) 3, -CD3, -CH2F, -
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CHF2, -CF3, -CH2CF3, -CHFCH3, -CH2CH2F, -CH2CH2OH, -CH2CH2OCH3, -

CH2CH2NH2,-CH2CH2NHCH3, -CH2CH2N(CH3) 2, ciklopropil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, ciklobutil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, ciklopentil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, ciklohekzil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar, oksetanil i zëvendësuar ose i 

pazëvendësuar, tetrahidrofuranil i zëvendësuar ose i pazëvendësuar ose tetrahidropiranil i 

zëvendësuar ose i pazëvendësuar; dhe çdo R16 është në mënyrë të pavarur H, D, F, Cl, -

CH3, -CH2CH3, -CD3, -CH2F, -CHF2, -CF3 ose -CH2CF3. 

 

13. Një komponim sipas pretendimit 1, që është: trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) 

fenil) ((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) ciklohekzil) metil) karbamoil) ciklohekzil 

metilkarbamat; trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(4-metoksi-3-

metilfenil) ciklohekzil) metil) karbamoil) ciklohekzil karbamat; trans-4-((3-(1-ciklopropil-

1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) ciklohekzil) metil) karbamoil) 

ciklohekzil metil karbonat; trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(4-

metoksi-3-metilfenil) ciklohekzil) metil) karbamoil) ciklohekzil (2-hidroksietil) karbamat; 

trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) 

ciklohekzil) metil) karbamoil) ciklohekzil (2-metoksietil) karbamat; trans-N-(3-(1-

ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) -4-(hidroksimetil) -N-((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) 

ciklohekzil) metil) ciklohekzankarboksamid; trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) 

fenil) ((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) ciklohekzil) metil) karbamoil) acid 

ciklohekzankarboksilik; trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(6-

(dimetilamino) piridinë-3-il) ciklohekzil) metil) karbamoil) acid ciklohekzankarboksilik; 

trans-4-(((trans-4-(3-kloro-4-metoksifenil) ciklohekzil) metil) (3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-

4-il) fenil) karbamoil) acid ciklohekzankarboksilik; trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-

il) fenil) ((trans-4-(3-fluoro-1-metil-1H-indazol-5-il) ciklohekzil) metil) karbamoil) acid 

ciklohekzankarboksilik; trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((4-(4-metoksi-3-

metilfenil) biciklo[2.2.2]oktan-1-il) metil) karbamoil) acid ciklohekzankarboksilik; trans-

metil 4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) 

ciklohekzil) metil) karbamoil) ciklohekzankarboksilat; trans-metil 4-((3-(1-ciklopropil-1H-

pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-(6-(dimetilamino) piridinë-3-il) ciklohekzil) metil) karbamoil) 

ciklohekzankarboksilat; Metil (trans-4-((3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) ((trans-4-

(4-metoksi-3-metilfenil) ciklohekzil) metil) karbamoil) ciklohekzil) karbamat; trans-4-

acetamido-N-(3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) fenil) -N-((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) 

ciklohekzil) metil) ciklohekzankarboksamid; trans-N-(3-(1-ciklopropil-1H-pirazol-4-il) 

fenil) -N-((trans-4-(4-metoksi-3-metilfenil) ciklohekzil) metil) -4-(metilsulfonamido) 

ciklohekzankarboksamid; ose një kripë, ose tretësirë farmaceutikisht e pranueshme e saj. 

 

14. Një përbërje farmaceutike që përfshin një komponim të çdonjërit prej pretendimeve 1-

13, ose një kripë, ose tretësirë farmaceutikisht të pranueshme të tij, dhe të paktën një 

eksipient farmaceutikisht të pranueshëm. 

 

15. Një komponim i çdonjërit prej pretendimeve 1-13, ose një kripë, ose tretësirë e tij 

farmaceutikisht e pranueshme , për përdorim në një metodë trajtimi ose parandalimi të: një 

sëmundjeje ose gjendjeje të mëlçisë te një gjitar; një fibroze të mëlçisë te një gjitar; një 

inflamacioni të mëlçisë te një gjitar; ose një sëmundjeje ose gjendjeje gastrointestinale te 

një gjitar. 
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16. Një komponim, kripë farmaceutikisht e pranueshme ose tretësirë për përdorim sipas 

pretendimit 15, ku: sëmundja ose gjendja e mëlçisë është cirroza biliare primare, kolangjiti 

sklerozues primar, kolestaza, steatohepatiti jo nga alkooli (NASH) , sëmundja e mëlçisë së 

dhjamosur jo nga alkooli (NAFLD) , dhjamosja e mëlçisë (steatoza) , cirroza, hepatiti nga 

alkooli, kolestaza intrahepatike ose kolestaza ekstrahepatike; fibroza e mëlçisë është te një 

gjitar i diagnostikuar me virusin e hepatitit C (HCV) , steatohepatit jo nga alkooli (NASH) , 

kolangjit sklerozues primar (PSC) , cirrozë, sëmundjen e Wilson, virusin e hepatitit B (HBV) 

, steatohepatit dhe cirrozë të shoqëruar me HIV, hepatit kronik viral, sëmundjen e mëlçisë së 

dhjamosur jo nga alkooli (NAFLD) , steatohepatit nga alkooli (ASH) , cirrozë biliare primare 

(PBC) ose cirrozë biliare; inflamacioni i mëlçisë është te një gjitar i diagnostikuar me virusin 

e hepatitit C (HCV) , steatohepatit jo nga alkooli (NASH) , kolangjit sklerozues primar (PSC) 

, cirrozë, sëmundjen e Wilson, virusin e hepatitit B (HBV) , steatohepatit dhe cirrozë të 

shoqëruar me HIV, hepatit kronik viral, sëmundjen e mëlçisë së dhjamosur jo nga alkooli 

(NAFLD) , steatohepatit nga alkooli (ASH) , cirrozë biliare primare (PBC) ose cirrozë biliare; 

ose inflamacioni i mëlçisë është te një gjitar i diagnostikuar me sëmundje inflamatore të 

zorrëve; ose inflamacioni i mëlçisë shoqërohet me inflamacion në traktin gastrointestinal; 

dhe sëmundja ose gjendja gastrointestinale është enterokoliti nekrotizues, gastrit, koliti 

ulceroz, sëmundja e Crohn-it, sëmundja inflamatore e zorrëve, sindroma e zorrës së 

irritueshme, gastroenteriti, enteriti i shkaktuar nga rrezatimi, koliti pseudomembranoz, 

enteriti i shkaktuar nga kimioterapia, sëmundja e refluksit gastro-ezofageal (GERD) , ulcera 

peptike, dispepsia pa shkak ulcerën (NUD) , sëmundja celiake, sëmundja celiake e zorrëve, 

inflamacioni post-kirurgjikal, karcinogjeneza gastrike, sëmundja e transplantit kundër pritësit 

ose ndonjë kombinim i tyre. 
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(EN) (54) TEXTILE FABRIC MADE FROM BAMBOO-VISCOSE AND ITS USE AS 

GARMENT OR MASK, AS WELL AS A METHOD OF MAKING SAME 

(EN) (57) The present invention relates to a textile material made of a bamboo viscose 

material and at least one additive, and to the use of the textile material for producing a 

garment and/or a mask, and to the production method thereof. 

Single jersey textiles made of a bamboo material for use in socks and underwear are known 

from the prior art, on the one hand. On the other hand, DE 20 2016 104 745 U1 discloses a 

textile element for use as a baby carrier, which consists to an extent of at least 90% of natural 

fibers and/or fibers produced from natural fibers. 

On the one hand, the textile element according to DE 20 2016 104 745 U1 is restricted to a 

textile element which has a net structure. On the other hand, the textile element does not 

consist of bamboo viscose, but rather of natural fibers. According to a preferred embodiment 

in DE 20 2016 104 745 U1, these natural fibers can be bamboo fibers and/or coconut fibers. 

However, the textile materials made of bamboo materials which are known in the prior art 

have the disadvantage that they cannot be washed at a high temperature of, for example, at 

least 60° C, and/or are not suitable for being used in a dryer. Therefore, the possible uses of 

the textile materials made of bamboo materials which are known in the prior art are greatly 

restricted, since they lose their shape and enter into the dryer during washing at a high 

temperature of, for example, at least 60° C, such that they cannot be reused after a washing 

step at a high temperature of, for example, at least 60° C, or after passing through a dryer. 

Furthermore, the textile materials made of bamboo materials which are known in the prior 

art are restricted to single jersey textiles and textile elements having a net structure. 

EP 1 679 394 A1 discloses a cellulose filament yarn made of bamboo. JP 2003-155646 A 

discloses a knitted fabric for underwear which has a yarn which is produced from bamboo 

viscose and an elastic fiber. DE 20 2006 019 805 U1 discloses a cut protection glove made 

of a textile material which has cut protection fibers and bamboo fibers. CN 109463819 A 

discloses a knitted mask which contains a highly elastic yarn. 

It is an object of the present invention to overcome the disadvantages from the known prior 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43514
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art, in particular to provide a textile material having improved properties, which has an 

antibacterial, odor-binding, breathable, skin-compatible, heat- and cold-regulating effect, has 

a high moisture absorption and is both washable and suitable for being used in a dryer. 

This object is achieved by the subject matter of the independent claims. 

The above object is achieved according to the invention by providing a textile material, 

wherein the textile material comprises at least bamboo viscose or a bamboo viscose 

derivative and at least one additive, wherein the bamboo viscose or the bamboo viscose 

derivative has a proportion by mass of at least 50% by weight of the textile material, in 

particular of at least 60% by weight of the textile material, and the at least one additive 

comprises a recycling polyester, wherein the recycling polyester has a proportion by mass of 

between 25% by weight and 50% by weight of the textile material. 

It has been found that the use of bamboo viscose or a bamboo viscose derivative has 

advantageous effects on the textile material, since bamboo viscose or a bamboo viscose 

derivative has an antibacterial and disinfecting effect, is odor-binding, breathable and skin-

compatible, has a heat- and cold-regulating effect and supports the absorption and release of 

moisture. In addition, the use of bamboo viscose or a bamboo viscose derivative in a textile 

material is ecologically very advantageous, since the cultivation of bamboo is particularly 

sustainable and a considerably lower water consumption is produced in the production of 

bamboo viscose than, for example, in the production of viscose from other wood materials. 

Bamboo is the plant species which grows most quickly in nature and the bamboo viscose 

textile raw materials according to the invention can thus be produced significantly more 

quickly and in a more environmentally friendly manner than customary textile raw materials 

such as cotton. 

The term “textile material” is intended to be understood in the sense of this invention as a 

planar, usually two-dimensional, flexible material which can be used in a versatile manner, 

for example in the clothing industry. A textile material is produced from one or more yarns 

by a manual or mechanical textile-forming technique such as, for example, warp-knitting, 

weaving or knitting. In the sense of this invention, the term “textile material” analogously 

denotes a fabric, a textile, a textile element or similar exchangeable terms for a textile 

material which are familiar to the person skilled in the art. Particularly preferably, the term 

textile material in the sense of this invention denotes viscose textiles from a bamboo pulp 

such as, for example, a bamboo viscose. 

A “yarn” in the sense of this invention can consist of fibers of plant origin (so-called plant 

natural fibers, inter alia cotton, flax, coconut, jute), animal origin (so-called animal natural 

fibers, inter alia wool, silk, angora, kashmir, horsehair) or chemical origin (chemical fibers 

from natural polymers such as, for example, viscose, cupro, modal, lyocell, acetate or 

triacetate; or chemical fibers from synthetic polymers such as, for example, polyester, 

polyamide, polyacrylic, elastane, polypropylene or polyurethane). In the context of the 

invention, “fibers” are understood to mean yarns, continuous filaments, cords, fiber tows (for 

example for rip-spinning processes), uncrimped or crimped staple fibers, industrial woven, 

knitted, braided or twisted material. 
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Yarns or threads can be obtained by the process technique of “spinning”, in which fibers are 

firstly opened, cleaned, parallelized, stretched and partially combed. Thereupon, the fibers 

are presented to a spinning machine as a stretching belt which then twists, elongates and 

twists together the spun fibers, so that a long thread of desired fineness is produced. The 

production of synthetic or near-natural fibers by pressing liquid plastic out of nozzles is also 

referred to as “spinning”, wherein the latter can take place in the form of melt spinning, wet 

spinning or dry spinning. 

In the sense of this invention, the term “warp-knitted” or “warp-knitted textile material” 

denotes a textile or a textile material which is produced or has been produced by means of 

the warp-knitting technique. The warp-knitting is a joining process and denotes the use of 

warp-knitting and loop combinations, wherein different thread systems are connected to form 

loops. Therefore, the term “warp-knitted” is intended to be understood according to the 

invention as a textile material which has been produced by loop formation. Warp-knitting 

can take place mechanically, for example by means of a knitting machine or a linking 

machine. The term knitting knits denotes knits which are produced from a single yarn thread 

and are round-knitted or flat-knitted products. The term warp- knitted knits denotes knits in 

which a multiplicity of threads are used, wherein a separate thread and a separate needle are 

used for each loop. Warp-knitted textile materials have the advantage, in particular, that they 

barely crease, and are lightweight and particularly breathable, so that they are used, in 

particular, for the production of jersey shirts, tricots and nylon panty hoses. Warp-knitted 

textile materials also include tip, curtain materials, plush and velvet. The warp-knitting of a 

textile material according to the invention can take place by any warp-knitting process which 

is familiar to the person skilled in the art. 

In the sense of this invention, the term “woven” or “woven textile material” denotes a textile 

or a textile material which is produced from at least two threads or thread systems. These 

thread systems are referred to as warp (warp thread, longitudinal) and as weft (weft thread, 

transverse), which are crossed over during the weaving process. The pretensioned warp 

threads form the carrier, into which the weft threads are drawn in succession from one 

weaving edge to the other through the entire weaving width. The weft thread always moves 

laterally through the warp thread at a 90° angle, as a result of which the basic textile fabric 

structure is produced, which is referred to in the technical language as “fabric”. The weaving 

of a textile material according to the invention can take place by any weaving process which 

is familiar to the person skilled in the art. 

The term “viscose” in the sense of this invention denotes synthetic fibers which are obtained 

from the sustainable raw material cellulose. Viscose is assigned to the near- natural synthetic 

fibers and can also be referred to according to the invention as “rayon” or as “regenerated 

cellulose fiber”. Cellulose can be obtained from wood, cotton waste or bamboo. According 

to the invention, viscose is used which was obtained from bamboo. Starting material for the 

bamboo viscose is bamboo cellulose in the regenerated, i.e. reprocessed, state. This starting 

material is then dissolved in different chemicals until a thick, viscous mass is formed. This 

thick, viscous mass is then pressed in the dry or wet spinning process through nozzles into a 

dilute sulfuric acid solution, as a result of which long and thin continuous threads are formed. 

Production processes for the production of viscose are known to the person skilled in the art, 

wherein the production of viscose as starting material for the production of a textile material 
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according to the invention can take place by any production process which is familiar to the 

person skilled in the art. Depending on the production process, different matt or glossy 

viscose qualities with visual proximity to cotton, wool, silk or the like result. 

Viscose fibers can be understood as synthetic cotton fibers,wool fibers or silk fibers and also 

have comparable material properties. Viscose textiles have, for example, skin- 

sympathetically soft and pleasant wearing properties. In addition, their extremely strong 

absorbency is characteristic of viscose. Viscose is used in a multiplicity of areas of life, for 

example in the form of cleaning cloths, cotton wool rods, tampons, packaging films, artificial 

casings and the paper for banknotes. Since viscose has extremely variable designability, high 

wearing comfort and easy care, viscose is also used for the production of service textiles, 

especially in the area of outer clothing, for example for the production of sweaters, clothes, 

accessories and sports clothing. 

In the sense of this invention, the term “bamboo viscose” denotes viscose obtained from 

bamboo. The term “bamboo viscose derivative” denotes any derivatized bamboo viscose 

obtained by a modification of a “bamboo viscose”, for example by conjugation of additional 

constituents. Bamboo viscose derivatives can also be produced by the use of additional or 

different detergents, by additional or different solubilization steps or additional or different 

separation method steps. Bamboo viscose derivatives also include chemically modified 

bamboo viscose substances. Such modifications comprise, without being restricted thereto, 

glycosylation, ubiquitination, lipid conjugation, sumoylation, methylation and other 

posttranslational modifications of a bamboo viscose which are known to the person skilled 

in the art. 

In the context of this invention, the term “yarn fineness”, “yarn strength” or “titer” of a yarn, 

of a fiber or of a filament denotes the length-related mass thereof. A high yarn fineness means 

a smaller ratio of mass to length. According to the invention, the yarn fineness can be 

measured in tex (tex), wherein a “tex” corresponds to one gram per 1000 meters. In addition, 

a unit “dtex” or “decitex” denotes 1 gram per 10,000 meters. A unit “ktex” or “kilotex” 

denotes 1 kilogram per 1000 meters. The fineness of a yarn can influence the visual 

appearance of a textile surface to the effect that a very uniform surface image can be achieved 

with a fine yarn, and a rather rustic character can be achieved with a coarse yarn. It is familiar 

to the person skilled in the art that even old units for the yarn fineness continue to be used in 

large parts of the textile industry, for example the units denier (den), metric number (Nm) 

and English number (Ne). Here, it is also familiar to the person skilled in the art that the unit 

a “den” corresponds to one gram per 9000 meters. The unit a “Nm” corresponds to one meter 

per gram of yarn. By contrast, the unit a “Ne” corresponds to 840 yards per English pound. 

According to the invention, the textile material comprises at least one additive in addition to 

bamboo viscose or a bamboo viscose derivative. 

The term “at least one” is intended to be understood in the sense of this invention as at least 

one single material, i.e. recycling polyester, or 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 

14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, or any desired number of materials. Thus, the term “at least one” 

additive is intended to be understood in the sense of this invention for example as at least one 
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single additive, or 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, or any desired 

number of additives. Furthermore, the term “at least one” comprises in the sense of this 

invention an arbitrarily large number of materials or additives which are preferably 

distributed uniformly. However, in the sense of this invention, the term “at least one” is also 

intended to comprise an arbitrarily large number of materials or additives which are 

distributed non-uniformly. 

Non-limiting examples of the at least on additive in addition to the proportion according to 

the invention of recycling polyester of at least 25% by weight comprise (i) cellulose fibers 

such as cotton, rayon or linen; (ii) protein-containing fibers such as silk, or wool; 

(iii) synthetic fibers such as polyester, recycling polyester, elastane, recycling cotton, 

polyamide, polypropylene, acrylic or nylon; (iv) plant fibers of jute, flax, ramie, coconut, 

kapok, sisal, henequen, abaca, or hemp. 

The at least one additive is preferably selected from the group consisting of elastane, cotton, 

silk, nonwoven, wool, polyester, recycling cotton, recycling polyamide, polyamide, recycling 

polypropylene and polypropylene. 

In a preferred embodiment, the yarn fineness of the yarn of the at least one additive 

corresponds to more than 0.8 dtex, preferably 0.9 dtex to 300 dtex, particularly preferably 

1.5 dtex to 250 dtex, most preferably 2 dtex to 200 dtex. 

Reccling polyester in the sense of this invention denotes any polyester which has been 

obtained from old polyester and/or PET material. The use of polyester recycling material has 

the advantage, in particular, of being particularly environmentally compatible and CO2-

neutral, since recycling polyester is obtained, in particular, from old, used PET bottles. The 

use of recycling polyester is preferred, in particular, since, on the one hand, the waste problem 

is significantly reduced. Furthermore, the recycling polyester has an immense saving 

potential with regard to the energy used: it has been shown that, in comparison with the 

production of conventional cotton or in comparison with the new production of polyester, a 

percentage saving potential of the applied energy of 40% up to 85% is possible. In addition, 

a saving potential of the water required for the production of recycling polyester of up to 90% 

results compared with the water required for the first production of polyester. 

In a further preferred embodiment, the recycling polyester is produced by a method 

comprising the following steps: 

i)  providing PET bottles, wherein the PET bottles are preferably old, used PET bottles; 

ii) sorting the provided PET bottles, for example into different hues; 

iii) comminuting the sorted provided PET bottles; 

iv) granulating the comminuted, sorted PET bottle material to flakes and/or a granulate, and 

v) cleaning the granulated, comminuted, sorted PET bottle material, wherein the cleaning 

takes place, for example, by melt filtration. 

According to the invention, the recycling polyester can subsequently be further processed to 

a textile. 
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A further development of the invention then relates to a recycling polyester which is 

produced by a method comprising the following steps: 

i) providing PET bottles, wherein the PET bottles are preferably old, used PET bottles; 

ii)  sorting the provided PET bottles, for example into different hues; 

iii) comminuting the sorted provided PET bottles; 

iv) cleaving the individual molecules of the comminuted, sorted PET bottle material by a 

solvent, wherein the solvent is preferably selected from the group consisting of water, 

methanol and glycol, and 

v) cleaning the cleaved, comminuted, sorted PET bottle material, wherein the cleaning takes 

place, for example, by melt filtration. 

The individual molecules of the polyester cleaved in this way can be used as building blocks 

for the production of new products, such as, for example, new textile materials. 

In a particularly preferred embodiment, the composition comprising bamboo viscose or a 

bamboo viscose derivative and at least one additive is used as yarn for a textile material. 

In a preferred embodiment, the textile material according to the invention comprises at least 

bamboo viscose or a bamboo viscose derivative and a recycling polyester, wherein the 

recycling polyester has a proportion by mass of between 25% by weight and 45% by weight 

of the textile material, in particular between 30% by weight and 40% by weight of the textile 

material or approximately 35% by weight of the textile material. 

Es besteht grundsätzlich ein Interessenskonflikt zwischen einerseits dem Wunsch, einen 

Textilstoff bereitzustellen, der antibakteriell, geruchsbindend, atmungsaktiv und 

hautverträglich ist, wärme- und kälteregulierend wirkt und die Feuchtigkeitsaufnahme und -

abgabe unterstützt, und andererseits der Bereitstellung eines Textilstoffes, der bei einer 

erhöhten Temperatur von beispielsweise mindestens 60 C° waschbar und trocknergeeignet 

ist. 

A composition comprising bamboo viscose or a bamboo viscose derivative and recycled 

polyester for use as yarn for a textile fabric is according to the invention, as this composition 

showed particularly surprising and advantageous effects. It has been found that the use of a 

recycling polyester in a textile material according to the invention in a proportion by mass of 

between 25% by weight and 45% by weight of the textile material, in particular between 30% 

by weight and 40% by weight of the textile material or approximately 35% by weight of the 

textile material, makes it possible for the textile materials produced to be washable and 

suitable for being used in a dryer at a high temperature of, for example, at least 60 C°. In 

addition, the addition of such a proportion of recycling polyester in the textile material (up 

to 45% by weight of the textile material, preferably up to 35% by weight of the textile 

material) does not reduce the advantageous effects which bamboo viscose or a bamboo 

viscose derivative has on a textile material, such as, for example, the antibacterial effect, the 

breathability, the skin compatibility, the heat- and cold-regulating effect and the support of 

moisture absorption and release. However, the addition of a sufficiently high proportion of 

recycling polyester in the textile material (at least 25% by weight, preferably approximately 

35% by weight) surprisingly solves the problem of the bamboo textile materials which are 

known in the prior art, namely that they shrink during a washing step at a high temperature 
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of, for example, at least 60 C°, or after passing through a dryer, and are therefore not reusable. 

The measures according to the invention, namely the admixture of a sufficiently high 

proportion of recycling polyester to the bamboo viscose in the textile materials, therefore 

overcome the disadvantages from the prior art, since a textile material according to the 

invention comprising bamboo viscose or a bamboo viscose derivative and a recycling 

polyester, wherein the recycling polyester has a proportion by mass of between 25% by 

weight and 45% by weight of the textile material, in particular between 30% by weight and 

40% by weight of the textile material or approximately 35% by weight of the textile material, 

is washable and suitable for being used in a dryer at a high temperature of, for example, at 

least 60 C°, and is nevertheless antibacterial, odor-binding, breathable and skin-compatible, 

has a heat- and cold-regulating effect and supports the absorption and release of moisture by 

the textile material. 

According to the invention, in particular a composition made of bamboo viscose and 

recycling polyester is particularly preferred, wherein the composition comprises 

approximately 65% by weight of bamboo viscose and approximately 35% by weight of 

recycling polyester, since it has surprisingly been found that textile materials consisting of 

approximately 65% by weight of bamboo viscose and of approximately 35% by weight of 

recycling polyester do not lose their shape and do not enter into the dryer during washing at 

a high temperature of, for example, at least 60 C°, such that they are still unchanged and 

therefore reusable after a washing step at a high temperature of, for example, at least 60 C°, 

or after passing through a dryer. Therefore, in particular a textile material is preferred which 

consists of approximately 65% by weight of bamboo viscose and of approximately 35% by 

weight of recycling polyester. This textile material is characterized in that it is washable at a 

temperature of at least 40 C°, in particular of at least 60 C°, and is suitable for being used in 

a dryer. 

The proportion of recycling polyester used according to the invention in the fabric serves for 

strength and durability, which is extremely suitable, in particular, in industrial laundry. In 

addition, recycling polyester is environmentally friendly and differs from polyester which is 

used for microfiber materials in terms of its yarn fineness. 

In a preferred embodiment, the yarn fineness of the bamboo viscose yarn corresponds to 

approximately 10 to 300 dtex, preferably 50 to 250 dtex, particularly preferably 100 to 200 

dtex, very particularly preferably 140 to 160 dtex or approximately 150 dtex. In a further 

preferred embodiment, the yarn fineness of the yarn of the at least one additive corresponds 

to approximately 0.9 to 300 dtex, preferably 1.5 to 250 dtex, particularly preferably 2.0 to 

200 dtex. 

In a further embodiment, the yarn fineness of the bamboo viscose yarn corresponds to 

approximately 10 to 300 dtex, preferably 50 to 250 dtex, particularly preferably 100 to 200 

dtex, very particularly preferably 140 to 160 dtex or approximately 150 dtex, and the yarn 

fineness of the recycling polyester yarn corresponds to 0.9 dtex to 200 dtex, preferably 1.2 

dtex to 150 dtex, more preferably 1.5 dtex to 100 dtex, particularly preferably 1.8 dtex to 85 

dtex, or approximately 83 dtex. 
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In a further preferred embodiment, the yarn fineness of the bamboo viscose yarn corresponds 

to approximately 10 to 300 dtex, preferably 50 to 250 dtex, particularly preferably 100 to 200 

dtex, very particularly preferably 140 to 160 dtex or approximately 150 dtex, and the yarn 

fineness of the recycling polyester yarn corresponds to 0.9 dtex to 200 dtex, preferably 1.2 

dtex to 150 dtex, more preferably 1.5 dtex to 100 dtex, particularly preferably 1.8 dtex to 85 

dtex, or approximately 2.0 to 2.2 dtex. 

In one embodiment, the textile material according to the invention has a basis weight of 10 

grams/m2 to 500 grams/m2, preferably of 50 grams/m2 to 400 grams/m2, particularly 

preferably of 100 grams/m2 to 300 grams/m2, very particularly preferably of 150 grams/m2 

to 200 grams/m2. In a particularly preferred embodiment, the textile material according to 

the invention has a basis weight of 170 grams/m2. 

In a further preferred embodiment, the textile material according to the invention comprising 

bamboo viscose and textured recycling polyester has a basis weight of 10 grams/m2 to 500 

grams/m2, preferably of 50 grams/m2 to 400 grams/m2, particularly preferably of 100 

grams/m2 to 300 grams/m2, very particularly preferably of 150 grams/m2 to 200 grams/m2. 

In a particularly preferred embodiment, the textile material according to the invention 

comprising bamboo viscose and textured recycling polyester has a basis weight of 170 

grams/m2. 

In the sense of this invention, the term “approximately” is used to indicate a certain quantity 

tolerance. “Approximately” denotes according to the invention ±10.0%, or ±5.0%, or ±1.0%, 

or ±0.5% or ±0.1%. 

The textile material according to the invention can be any textile material familiar to the 

person skilled in the art. In an exemplary development, the textile material according to the 

invention is selected from the group consisting of brocade, chambray, chenille, chiffon, 

chintz, cord, cretonne, damast, denim, flanell, gingham, jacquard, jersey, krepp, linen, 

lyocell, matelasse, modal, oxford, perkal, pique, popeline, plissee, ramie, rayon, velvet, satin, 

satinette, seersucker, knit, tip, curtains, terry, twill, taft, grom, tweed, voile and woolsey. 

In a further particularly preferred embodiment, the textile material according to the invention 

is a pique fabric, single jersey textile material, popeline textile material, twill textile material, 

or seersucker textile material. 

Pique is a textile material with a small-format, relief-like pattern, the surface of which is 

distinguished by elevated and depressed points. Pique consists of two fabric layers which are 

connected to one another, as a result of which a characteristic structure is produced. This 

structure leads allows that the fabric does not stick to the skin and does not crease much. 

Pique belongs to the rather heavier and denser types of fabric. An example of a garment 

which is produced from pique is the polo shirt. 

The “pique” production technique is better suited for outer clothing, especially for sports 

applications, in comparison with the “single jersey” fabric which is already known for 

bamboo materials in the underwear area, because the “pique” production technique has, in 

particular, a very light, cool wearing feel with a high robustness with respect to external 
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stress. 

In an exemplary development, the textile material according to the invention is a warp- 

knitted, woven or knitted textile material, in particular a two-fiber warp-knitted, woven or 

knitted textile material. The textile material is, by way of example, a two-fiber warp-knitted 

pique textile material or a two-fiber warp-knitted single jersey textile material. 

Particularly preferably, the textile material according to the invention is a two-fiber warp- 

knitted pique textile material, comprising approximately 65% bamboo viscose and 

approximately 35% recycling polyester or consisting of 65% bamboo viscose and 35% 

recycling polyester. 

Particularly preferably, the textile material according to the invention is also a two-fiber 

warp-knitted single jersey textile material, comprising approximately 65% bamboo viscose 

and approximately 35% recycling polyester or consisting of 65% bamboo viscose and 35% 

recycling polyester. 

Particularly preferably, the textile material according to the invention is also a two-fiber 

woven twill textile material, comprising approximately 65% bamboo viscose and 

approximately 35% recycling polyester or consisting of 65% bamboo viscose and 35% 

recycling polyester. 

Particularly preferably, the textile material according to the invention is a two-fiber warp- 

knitted pique textile material, comprising approximately 65% bamboo viscose and 

approximately 35% recycling polyester or consisting of 65% bamboo viscose and 35% 

recycling polyester. 

Particularly preferably, the textile material according to the invention is also a two-fiber 

warp-knitted single jersey textile material, comprising approximately 65% bamboo viscose 

and approximately 35% recycling polyester or consisting of 65% bamboo viscose and 35% 

recycling polyester. 

In a further preferred embodiment, the textile material according to the invention has no net 

structure. 

In an exemplary development of the invention, the textile material according to the invention 

is finished (so-called “finish”), wherein the textile material is trimmed and adjusted. The 

finishing step in particular supports the provision of a textile material which is washable 

and/or suitable for being used in a dryer at a high temperature of, for example, at least 60 C°. 

In a further aspect of the invention, which can be combined with the preceding aspects and 

exemplary embodiments, a method for producing a textile material formed in particular 

according to one of the preceding claims is provided, characterized in that the pique-knitting 

technique was optimized in particular for the production of the textile materials according to 

the invention. The improved pique-knitting technique enables the production of a two-fiber 

warp-knitted pique textile material, comprising, for example, 65% bamboo viscose and 35% 

recycling polyester. 
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According to a further aspect of the present invention, which can be combined with the 

preceding aspects and exemplary embodiments, the above object is achieved in a further 

aspect by providing the use of a textile material according to the invention for producing a 

garment and/or a mask. 

The use according to the invention of a textile material for a garment and/or a mask made of 

at least bamboo viscose or a bamboo viscose derivative and at least one additive according 

to the invention provides a garment and/or a mask, wherein the garment and/or the mask has 

an antibacterial, odor-binding, breathable, skin-compatible, heat- and cold-regulating effect, 

has a high moisture absorption and release and is both washable and suitable for being used 

in a dryer. 

A further preferred aspect of the present invention, which can be combined with the 

preceding aspects and exemplary embodiments, then relates to a garment which is 

characterized in that the material of the garment is a textile material according to the 

invention. 

In a further preferred embodiment, the garment is characterized in that the inner side of the 

garment, which faces the body of the wearer of the garment, made of bamboo viscose or a 

bamboo viscose derivative, and the outer side of the garment, which faces away from the 

body of the wearer of the garment, made of the at least one additive have been woven, knitted 

or knitted. In this preferred embodiment, the inner side of the garment, which faces the body 

of the wearer of the garment, has the advantageous effects of the bamboo viscose, in 

particular the antibacterial, odor-binding, breathable, skin-compatible, heat-, cold- and 

moisture-regulating effect. 

Preferably, the textile materials for the garments according to the invention are woven, 

knitted or knitted in a uniform two-fiber manner, wherein the bamboo viscose yarn is used 

for the inner side of the garments, since the bamboo viscose has an antibacterial, odor-

binding, breathable, skin-compatible, heat- and cold-regulating effect and has a high moisture 

absorption and release, and wherein the yarn comprising the at least one additive, including 

the recycled polyester yarn, is used for the outer side of the garments. 

A particularly preferred embodiment relates to a garment which is characterized in that the 

garment is washable at a temperature of at least 40 C°, in particular of at least 60 

C°, and is suitable for being used in a dryer. As a result of the measures according to the 

invention, the garment is therefore reusable. 

Particularly preferably, the garment comprising the textile material according to the invention 

is work clothing, everyday clothing or medical clothing, in particular outer clothing, such as, 

for example, a sweater, a shirt, a polo shirt, a T-shirt, a shirt, a blouse, a top, a dress, a sports 

upper, trousers, a sports lower part and/or an accessory. In a further preferred embodiment, 

the garment comprising the textile material according to the invention is a polo shirt which 

has been produced from pique. 

According to a further aspect of the present invention, which can be combined with the 
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preceding aspects and exemplary embodiments, the above object is achieved in a further 

aspect by providing a mask, characterized in that the material of the mask is a textile material 

according to the invention, wherein the mask is preferably a face mask. 

In the sense of this invention, the term “mask” denotes a face mask, a protective mask with 

a mouth and nose protector for protection against viral and/or bacterial infections, a 

respiratory protection mask or similar types of masks which are familiar to the person skilled 

in the art. The mask according to the invention preferably serves as a mouth and nose 

protector. 

In a further preferred embodiment, the mask comprises at least one mask body (10) and at 

least one elastically stretchable retaining band (50), wherein the mask body (10) is suitable 

for covering the nose and the mouth of a mask wearer, and wherein the at least one elastically 

stretchable retaining band (50) is fastened (60) on the inside to a seam 

(20) of the mask and is suitable for pulling the mask body (10) against the face of the mask 

wearer, and wherein the mask body (10) comprises a nose clip (30) and, on the outside of the 

mask body, at least one, preferably two, sewn-over regions (40) and, on the inside of the 

mask body, at least one sewn-over region (70), characterized in that the mask body (10) has 

two or three layers, wherein the material in each of the two or three layers is a textile material 

according to the invention, preferably wherein the at least one additive of the textile material 

in each of the two or three layers is identical, wherein each of the two or three layers has 

identical dimensions, and wherein each of the two or three layers has been laid one on top of 

the other and sewn according to their identical dimensions. 

For fastening the mask, the at least one elastically stretchable retaining band (50) is laid 

around the ears of the mask wearer in such a way that the nose and the mouth of the mask 

wearer are covered with the mask body (10). Particularly preferred is a mask according to 

the invention, the at least one elastically stretchable retaining band (50) of which is not 

produced from the material of the mask body (10) but is a rubber band. The nose clip (30) is 

suitable for fixing the mask body (10) on the nose of the mask wearer, so that the mask does 

not slip during wearing. 

The at least one, preferably two, sewn-over regions on the outside of the mask body (40) and 

the at least one sewn-over region on the inside of the mask body (70) are suitable for 

providing the mask body with the property of upward and downward flexibility, which 

increases the wearing comfort of the mask according to the invention. The at least one, 

preferably two, sewn-over regions on the outside of the mask body (40) and the at least one 

sewn-over region on the inside of the mask body (70) are particularly suitable for facilitating 

breathing during wearing of a mask according to the invention. 

Particularly preferred is a mask with at least one additional extension of an elastically 

stretchable retaining band (80) with at least one closure (90), wherein the at least one 

additional extension of an elastically stretchable retaining band (80) with at least one closure 

(90) enables the mask to be fixed on the back of the head of the mask wearer by the at least 

one closure (90). In the second alternative form of wearing, the at least one extension of an 

elastically stretchable retaining band (80) with at least one closure 
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(90) is laid through the at least one elastically stretchable retaining band (50), which is 

fastened to the mask and is suitable for pulling the mask body (10) against the face of the 

mask wearer, and is closed by the at least one closure (90). In the alternative mode of wearing 

2, the nose and the mouth of the mask wearer are covered with the mask body (10) by the 

mask body (10) being fastened by the at least one extension of an elastically stretchable 

retaining band (80), which is laid through the at least one elastically stretchable retaining 

band (50), which is fastened to the mask, and is closed and fixed on the back of the head of 

the mask wearer by the at least one closure (90). 

Particularly preferred is a mask, the at least one elastically stretchable retaining band (50) 

and the at least one extension of an elastically stretchable retaining band (80) with at least 

one closure (90) of which is not produced from the material of the mask body (10) but the at 

least one elastically stretchable retaining band (50) and the at least one extension of an 

elastically stretchable retaining band (80) of which is a rubber band. 

Thus, a mask with at least two elastically stretchable retaining bands (50, 80) is preferred. 

The measures according to the invention make it possible to provide a mask which not only 

has an antibacterial and disinfecting effect, is odor-binding, breathable and skin-compatible, 

has a heat- and cold-regulating effect, supports the absorption and release of moisture, is 

washable and suitable for being used in a dryer at a high temperature of, for example, at least 

60 C°, but is also easy to dress and pleasant to wear for the mask wearer. 

In a particularly preferred embodiment, the mask is characterized in that the inner side of the 

mask, which faces the nose and the mouth of the mask wearer, has been woven, warp-knitted 

or knitted from bamboo viscose or a bamboo viscose derivative, and the outer side of the 

mask, which faces away from the nose and the mouth of the mask wearer, has been woven, 

warp-knitted or knitted from the at least one additive. The inner side of the mask, which faces 

the nose and the mouth of the mask wearer, therefore has the advantageous effects of the 

bamboo viscose, in particular the antibacterial, odor- binding, breathable, skin-compatible, 

heat-, cold- and moisture-regulating effect. 

Preferably, the textile materials for the masks according to the invention are woven, warp-

knitted or knitted in a uniform two-fiber manner, wherein the bamboo viscose yarn is used 

for the inner side of a layer of a mask and wherein the yarn comprising the at least one 

additive, for example the recycled polyester yarn, is used for the outer side of this layer. In a 

preferred embodiment, a mask according to the invention consists of two or three identical 

layers, wherein each of the two or three layers has identical dimensions, and wherein each of 

the two or three layers is laid one on top of the other and sewn according to their identical 

dimensions. In this case, the two or three layers are particularly preferably laid one on top of 

the other and sewn in such a way that the inner side of the mask, which faces the nose and 

the mouth of the mask wearer, has been woven, warp-knitted or knitted from bamboo viscose 

or a bamboo viscose derivative, since the bamboo viscose has an antibacterial, odor-binding, 

breathable, skin- compatible, heat- and cold-regulating effect and has a high moisture 

absorption and release, and the outer side of the mask, which faces away from the nose and 

the mouth of the mask wearer, has been woven, warp-knitted or knitted from the at least one 

additive, according to the invention the recycled polyester yarn. 
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An exemplary development then relates to a mask which is washable up to at least 40 C°, in 

particular up to at least 60 C°, and is suitable for being used in a dryer. As a result of the 

measures according to the invention, the mask is therefore reusable. 

The use of a textile material for a garment and/or a mask made of at least bamboo viscose or 

a bamboo viscose derivative and at least one additive with recycled polyester therefore makes 

it possible to provide a garment and/or a mask which, on the one hand, is washable and 

suitable for being used in a dryer at a high temperature of, for example, at least 60 C° and is 

easy to wear, and, on the other hand, can stop infections by bacteria and/or viruses, since the 

use of a bamboo viscose or a bamboo viscose derivative in a garment and/or a mask achieves 

an antibacterial, odor-binding, breathable, skin- compatible, heat- and cold-regulating effect, 

and in addition supports the absorption and release of moisture of the garment and/or of the 

mask. 

According to a further aspect of the present invention, which can be combined with the 

preceding aspects and exemplary embodiments, the above object is achieved in a further 

aspect by providing a method for producing a garment and/or a mask formed in particular 

according to one of the preceding claims, wherein the method is characterized in that the 

method comprises the step of weaving or knitting an inner side of the garment and/or the 

mask made of bamboo viscose or a bamboo viscose derivative, and the step of weaving or 

knitting an outer side of the garment and/or the mask made of the at least one additive with 

recycled polyester. 

Preferred embodiments are specified in the dependent claims. 

Further properties, features and advantages of the invention will become clear below by 

means of a description of preferred embodiments of the invention with reference to the 

accompanying exemplary drawings and examples, in which: 

FIG. 1:       shows a schematic illustration of the structure of an exemplary embodiment of a 

textile material according to the invention. 

FIG. 2:       shows a schematic illustration of an exemplary embodiment of a mask according 

to the invention in the external view. 

FIG. 3:       shows a schematic illustration of an exemplary embodiment of a mask according 

to the invention in the internal view. 

FIG. 4:       shows a schematic illustration of an exemplary embodiment of a mask according 

to the invention with at least one additional extension of an elastically stretchable retaining 

band (80) with at least one closure (90) in the external view. 

FIG. 5:       shows a schematic illustration of an exemplary embodiment of a mask according 

to the invention with at least one additional extension of an elastically stretchable retaining 

band (80) with at least one closure (90) in the internal view. 

FIG. 6:   shows a schematic illustration of an exemplary embodiment of a mask according to 
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the invention with at least one additional extension of an elastically stretchable retaining band 

(80) with at least one closure (90) in the side view (internal view), wherein the mask was 

closed by the at least one closure (90) with the aid of the attached at least one extension of 

an elastically stretchable retaining band (80) with at least one closure (90) on the back of the 

head of the mask wearer (not illustrated). 

Referring to FIG. 1, the structure of an embodiment of a textile material according to the 

invention is illustrated schematically, in which different loops, e.g. a right loop (1), a skipped 

loop (2) and/or a catch loop (3) are combined. The textile material according to the invention 

can be any textile material which was warp-knitted or knitted using any combination of loops, 

including a right loop (1), a skipped loop (2) and/or a catch loop (3). 

The machine for knitting a textile material according to the invention comprises at least one 

cylinder and a dial, wherein the cylinder and the dial are provided with needles which are 

each driven separately by an electronic control mechanism. A plurality of needles of the 

cylinder are driven in such a way that each individual needle of the cylinder can be selected 

in order to knitte either a right loop, a skipped loop and/or a catch loop, as a result of which 

it is possible to produce a textile material with different textures and/or different colors. 

In the embodiment of FIG. 1, three different loops, a right loop (1), a skipped loop (2) and a 

catch loop (3), are knitted repeatedly in a predetermined course direction, wherein a course 

row (system 1 to system 8) is produced by repeated knitting. Each system (system 1 to system 

8) of the embodiment of FIG. 1 shows the needles of the dial at the top and the needles of the 

cylinder at the bottom. 

The textile material according to the exemplary embodiment of FIG. 1 is provided by a 

method for knitting a textile material, comprising the steps: 

i.     knitting a system 1, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a right loop 

(1) of a yarn comprising at least bamboo viscose and/or a bamboo viscose derivative, and 

wherein the needles of the cylinder knitte in repeated form a skipped loop (2) after each right 

loop (1) which was knitted by needles of the dial; 

ii.     knitting a system 2, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a catch loop 

(3) and a skipped loop (2) of a yarn comprising at least one additive, according to the 

invention a recycled polyester, and wherein the needles of the cylinder knitte in repeated 

form a right loop (1) of a yarn comprising at least one additive, according to the invention a 

recycled polyester; 

iii.     knitting a system 3, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a right loop 

(1) of a yarn comprising at least bamboo viscose and/or a bamboo viscose derivative, and 

wherein the needles of the cylinder knitte in repeated form a skipped loop (2) after each right 

loop (1) which was knitted by needles of the dial; 

iv.     knitting a system 4, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a catch loop 

(3) and a skipped loop (2) of a yarn comprising at least one additive, according to the 

invention with recycled polyester, and wherein the needles of the cylinder knitte in repeated 
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form a right loop (1) of a yarn comprising at least one additive, according to the invention 

with recycled polyester; 

v.     knitting a system 5, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a right loop 

(1) of a yarn comprising at least bamboo viscose and/or a bamboo viscose derivative, and 

wherein the needles of the cylinder knitte in repeated form a skipped loop (2) after each right 

loop (1) which was knitted by needles of the dial; 

vi.     knitting a system 6, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a skipped 

loop (2) and a catch loop (3) of a yarn comprising at least one additive, according to the 

invention the recycled polyester, and wherein the needles of the cylinder knitte in repeated 

form a right loop (1) of a yarn comprising at least one additive, according to the invention 

with recycled polyester; 

vii.     knitting a system 7, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a right loop 

(1) of a yarn comprising at least bamboo viscose and/or a bamboo viscose derivative, and 

wherein the needles of the cylinder knitte in repeated form a skipped loop (2) after each right 

loop (1) which was knitted by needles of the dial; and 

viii.     knitting a system 8, wherein the needles of the dial knitte in repeated form a skipped 

loop (1) and a catch loop (3) of a yarn comprising at least one additive, according to the 

invention the recycled polyester, and wherein the needles of the cylinder knitte in repeated 

form a right loop (1) of a yarn comprising at least one additive, according to the invention 

the recycled polyester. 

Particularly preferred is a textile material, wherein the textile material is produced by knitting 

the at least one bamboo viscose and/or the bamboo viscose derivative exclusively via the 

needles of the system 1, 3, 5 and 7, and wherein the textile material is produced by knitting 

the at least one additive, for example the recycled polyester, exclusively via the needles of 

the system 2, 4, 6 and 8. 

The flexible production possibility according to the invention enables the production of a 

textile material, wherein the textile material is characterized in that the inner side of the textile 

material, which faces the body of the wearer, is knitted from bamboo viscose or a bamboo 

viscose derivative, and the outer side of the textile material, which faces away from the body 

of the wearer, is knitted from the at least one additive. In a particularly preferred embodiment, 

the inner side of the textile material, which faces the body of the wearer, thus has the 

advantageous effects of the bamboo viscose, in particular the antibacterial, odor-binding, 

breathable, skin-compatible, heat-, cold- and moisture- regulating effect. 

Exemplary embodiments of a mask according to the invention are illustrated with reference 

to FIGS. 2 to 6 . 

The embodiments of the masks according to FIGS. 2 to 3 are exemplary masks according to 

the invention, which are illustrated from the external view (FIG. 2) and from the internal 

view (FIG. 3). Referring to FIG. 2, a mask according to the invention is illustrated from the 

external view, which faces away from the nose and the mouth of the mask wearer. The mask 
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comprises at least one mask body (10) and at least one elastically stretchable retaining band 

(50), wherein the mask body (10) is suitable for covering the nose and the mouth of a mask 

wearer. The at least one elastically stretchable retaining band (50) is fastened to the mask and 

is suitable for pulling the mask body (10) against the face of the mask wearer. For this 

purpose, the at least one elastically stretchable retaining band (50) is laid around the ears of 

the mask wearer in order to cover the nose and the mouth of the mask wearer with the mask 

body (10). The mask body (10) comprises a nose clip (30), which is suitable for fixing the 

mask body (10) on the nose of the mask wearer. In addition, the mask body (10) comprises 

at least one, preferably two, sewn-over regions (40) on the outside, wherein this region/these 

regions (40) are suitable for providing the mask body with a certain degree of upward and 

downward flexibility, which increases the wearing comfort of the mask according to the 

invention. Particularly preferred is a mask according to FIG. 2, the at least one elastically 

stretchable retaining band (50) of which is not produced from the material of the mask body 

(10) but is a rubber band. 

Referring to FIG. 3, a mask according to the invention is illustrated from the internal view, 

which faces the nose and the mouth of the mask wearer. The mask comprises at least one 

mask body (10) and at least one elastically stretchable retaining band (50), wherein the mask 

body (10) is suitable for covering the nose and the mouth of a mask wearer. For this purpose, 

the at least one elastically stretchable retaining band (50) is laid around the ears of the mask 

wearer. The at least one elastically stretchable retaining band (50) is fastened (60) on the 

inside to the seam (20) of the mask. The mask body (10) comprises a nose clip (30), which 

is suitable for fixing the mask body (10) on the nose of the mask wearer. In addition, the 

mask body (10) comprises at least one sewn-over region (70) on the inside, wherein the 

region (70) is suitable for providing the mask body with a certain degree of upward and 

downward flexibility, which increases the wearing comfort of the mask according to the 

invention. 

Particularly preferred is a mask according to FIG. 3, the at least one elastically stretchable 

retaining band (50) of which is not produced from the material of the mask body (10) but the 

at least one elastically stretchable retaining band (50) of which is a rubber band. 

The exemplary embodiments of masks according to the invention of FIGS. 4 to 6 are, by way 

of example, masks with at least one additional extension of an elastically stretchable retaining 

band (80) with at least one closure (90). 

In the basic construction, the embodiment of the masks according to the invention of FIGS. 

4 to 6 is constructed or produced analogously to the embodiments of masks according to the 

invention of FIGS. 2 and 3 . In contrast to FIGS. 2 and 3, the mask in the embodiments 

according to FIGS. 4 to 6 is attached with at least one additional extension of an elastically 

stretchable retaining band (80) with at least one closure (90), which enables an alternative 

mode of wearing of the mask. 

The advantage of the exemplary embodiment of a mask according to the invention according 

to FIGS. 4 to 6 is, in particular, that the mask wearer has the choice between two different 

modes of wearing. In a first alternative, the mask body (10), just as in the embodiments of 

FIGS. 2 and 3, can cover the nose and the mouth of the mask wearer by the mask body (10) 
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being fixed around the ears of the mask wearer by fastening the at least one elastically 

stretchable retaining band (50), which is fastened (60) on the inside to the seam (20) of the 

mask. In a second alternative, a possibility of fastening the mask to the back of the head of 

the mask wearer results with the aid of the attached at least one extension of an elastically 

stretchable retaining band (80) with at least one closure (90). 

In the second alternative form of wearing, the at least one extension of an elastically 

stretchable retaining band (80) with at least one closure (90) is laid through the at least one 

elastically stretchable retaining band (50), which is fastened to the mask and is suitable for 

pulling the mask body (10) against the face of the mask wearer, and is closed by the at least 

one closure (90). This enables the mask according to the invention according to FIGS. 4 to 6 

to be closed in the alternative mode of wearing 2 by the at least one closure (90) with the aid 

of the attached at least one extension of an elastically stretchable retaining band (80) with at 

least one closure (90) on the back of the head of the mask wearer. Thus, in this alternative 

mode of wearing 2, the nose and the mouth of the mask wearer are covered with the mask 

body (10) by the mask body (10) being laid through the at least one elastically stretchable 

retaining band (50), which is fastened to the mask, and being closed and fixed on the back of 

the head of the mask wearer by the at least one closure (90) by fastening the at least one 

extension of an elastically stretchable retaining band (80). 

Referring to FIG. 6, an exemplary embodiment of a mask according to the invention with at 

least one additional extension of an elastically stretchable retaining band (80) with at least 

one closure (90) is illustrated in the side view, wherein the mask is closed by the at least one 

closure (90) with the aid of the attached at least one extension of an elastically stretchable 

retaining band (80) with at least one closure (90) on the back of the head of the mask wearer. 

FIG. 6 shows a mask according to the invention, which was laid around the mouth and the 

nose of a mask wearer (not illustrated) and was closed with at least one closure (90) on the 

back of the head of the mask wearer. For this purpose, the at least one extension of an 

elastically stretchable retaining band (80) with at least one closure (90) was laid through the 

at least one elastically stretchable retaining band (50), which is fastened to the mask and is 

suitable for pulling the mask body (10) against the face of the mask wearer, and was closed 

by the at least one closure (90) on the back of the head of the mask wearer. 

Particularly preferred is a mask according to FIGS. 4 to 6, the at least one elastically 

stretchable retaining band (50) and the at least one extension of an elastically stretchable 

retaining band (80) with at least one closure (90) of which is not produced from the material 

of the mask body (10) but the at least one elastically stretchable retaining band (50) and the 

at least one extension of an elastically stretchable retaining band (80) of which is a rubber 

band. 

The exemplary embodiments of masks according to the invention of FIGS. 2 to 6 are, by way 

of example, masks, wherein the masks are characterized in that the mask body (10) preferably 

has two or three layers, wherein the material in each of the two or three layers 
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is a textile material according to the invention, and wherein each of the two or three layers 

has identical dimensions, which have been laid one on top of the other and sewn by means 

of a seam (20) according to their identical dimensions. 

In a preferred embodiment, the masks according to FIGS. 2 to 6 are characterized in that the 

inner side of the mask, which faces the nose and the mouth of the mask wearer, has been 

woven, warp-knitted or knitted from bamboo viscose or a bamboo viscose derivative, and 

the outer side of the mask, which faces away from the nose and the mouth of the mask wearer, 

has been woven, warp-knitted or knitted from the at least one additive. 

Preferably, the textile materials for the masks according to the invention are knitted in a 

uniform two-fiber manner, wherein the bamboo viscose yarn is used for the inner side of a 

layer of the mask and wherein the yarn comprising the at least one additive, for example the 

recycled polyester yarn, is used for the outer side of the layer. In a preferred embodiment, a 

mask according to the invention consists of two or three identical layers, wherein each of the 

two or three layers has identical dimensions, and wherein each of the two or three layers is 

laid one on top of the other and sewn according to their identical dimensions. In this case, 

the two or three layers are particularly preferably laid one on top of the other and sewn in 

such a way that the inner side of the mask, which faces the nose and the mouth of the mask 

wearer, has been woven, warp-knitted or knitted from bamboo viscose or a bamboo viscose 

derivative, since the bamboo viscose has an antibacterial, odor-binding, breathable, skin-

compatible, heat- and cold-regulating effect and has a high moisture absorption and release, 

and the outer side of the mask, which faces away from the nose and the mouth of the mask 

wearer, has been woven, warp- knitted or knitted from the at least one additive, according to 

the invention the recycled polyester yarn. 

The use according to the invention of a textile material for the production of a mask makes 

it possible to provide a mask which, on the one hand, is washable and suitable for being used 

in a dryer at a high temperature of, for example, at least 60 C° and is easy to wear, and, on 

the other hand, can stop infections by bacteria and/or viruses, since the use of bamboo viscose 

or a bamboo viscose derivative for the production of a mask achieves an antibacterial, odor-

binding, breathable, skin-compatible, heat- and cold-regulating effect in the mask, and in 

addition supports the absorption and release of moisture of the mask. 

EXAMPLES 
  

Example 1 Investigation of the Properties of a Bamboo Viscose Recycling Polyester 

Pique Textile Material According to the Invention 

In an exemplary embodiment, the Bamboo Viscose Recycling Polyester Pique Textile 

Material According to the Invention is a two-layer textile (so-called “double-face” article) 

consisting of 65% bamboo viscose and 35% recycling polyester. The textile material consists, 

in particular, of single-knitted bamboo viscose on the one side and recycling polyester pique 

on the other side. The connections take place by means of a catch pattern on every second 

needle. 

The properties of the Bamboo Viscose Recycling Polyester Pique Textile Material are 
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summarized in the following Table 1: 

  

  

Material 

  

  

Formation of 

flocs or nodules 

on textile surface 

  

ISO 12945- 

2:2013 

  

  

Weigh t 

  

  

  

gr/m2 

  

  

+/-5% 

  

  

Colour fastness 

to rubbing 

  

  

ISO 105 

X12:2003 

  

  

Colour 

fastness to 

washing 

  

  

ISO 

105:C06 

  

  

Stability to 

washing 

  

  

  

ISO 25077 

  

  

pH 

  

  

  

ISO 

3071: 

2006 

dry wet 

Ne 40/1 

100% 

bamboo ring 

yarn 

  

  

3-4 

  

  

170 

  

  

4 

  

  

3 

  

  

4 

  

Length -4% + 

2% 

  

  

6.5 

75D/36F 

textured 

recycling 

polyester 

            

Width -4% + 

2 

  

 

 

It is familiar to the person skilled in the art that even old units for the yarn fineness continue 

to be used in large parts of the textile industry in addition to the SI units “tex”/“dtex”/“ktex” 

for the fineness of a yarn or filament, for example the units denier (den), metric number (Nm) 

and English number (Ne). Here, it is also familiar to the person skilled in the art that the unit 

a “den” corresponds to one gram per 9000 meters. The unit a “Nm” corresponds to one meter 

per gram of yarn. By contrast, the unit a “Ne” corresponds to 840 yards per English pound. 

Thus, the person skilled in the art is able to convert the units Ne into dtex, wherein, for 

example, 40/1 Ne corresponds to 148 dtex. Therefore, the person skilled in the art can deduce 

without technical difficulties from Table 1 that Ne 40/1 100% of a bamboo ring yarn 

corresponds to a bamboo ring yarn with a yarn fineness of 148 dtex. The person skilled in 

the art also deduces directly and unambiguously from Table 1 that the textured recycling 

polyester according to the invention with the unit “75D/36F” comprises 75 dtex per 36 

yarns/filaments, such that the textured recycling polyester according to the invention has a 

yarn fineness of approximately 2.0833 dtex. 

The person skilled in the art also deduces from Table 1 that the “weight”, which is specified 

in grams/m2, corresponds to the basis weight of the textile material. The textile material 

according to the invention comprising bamboo viscose and textured recycling polyester thus 

has a basis weight of 170 grams/m2. 

  

Example 2 Investigation of the Skin 
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Compatibility of the Textile Materials 

Containing Bamboo Viscose 

The skin compatibility of an exemplary textile material according to the invention comprising 

95% bamboo viscose and 5% elastane (270 g/m2) was tested by means of an effect-related 

investigation of the cell activity to exclude a cell-damaging potential with the aid of the 

standardized method according to AW-QM-11.08.03.059: 2017-08A with respect to L929 

fibroblast cells in DMEM with 10% FCS as culture medium. 

The extraction method was carried out by incubation of the test material with acidic 

perspiration solution according to standard DIN EN ISO 105-E04 for at least 4 hours with 

gentle shaking at 37° C.; the original perspiration extract was adjusted to pH 7.3-7.4 and 

sterile-filtered. 

The cell culture was incubated for 24 hours with original perspiration extract in 2 dilution 

stages (80% and 40%). 

Evaluation: After incubation of the cells, the formazan formation was measured by means of 

MTT test as a measure of the vitality and compared with the following controls: 

Solvent control: perspiration solution (pH 7.3-7.4); Positive control: 12% DMSO in 

perspiration solution; Negative control: culture medium. 

The calculation of the percent vitality took place according to the following formula: 

  

% vitality=100×[(OD570 nm sample-OD570 nm blank value)/(OD570 nm control- OD570 

nm blank value)] 

The testing of the percent vitality allows the assessment of the skin compatibility, wherein 

the controls show the following vitality: 

Positive control: 2% vitality Negative control: 100% vitality Solvent control: 100% vitality 

Assessment criteria: A determined vitality of more than 70% in comparison with the solvent 

control shows that the sample is not toxic to cells. The exemplary textile materials according 

to the invention comprising 95% bamboo viscose and 5% elastane showed a vitality in the 

80% dilution stage of 100% and a vitality in the 40% dilution stage of 98%. Since the 

compatibility of a material is given when the vitality of the cells is more than 70% in 

comparison with the solvent control, the compatibility of the exemplary textile materials 

according to the invention is given, so that the exemplary textile material according to the 

invention is considered to be skin-friendly. 

  

Example 3 Investigation of the 

Sensitizing Potential of the Textile 
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Materials Containing Bamboo 

Viscose 

The sensitizing potential of the textile materials according to the invention comprising 95% 

bamboo viscose and 5% elastane (270 g/m2) was tested with the aid of the ISO standardized 

method according to AW-QM-11.08.03.068: 2017-09A in conjunction with DIN EN ISO 

10993-12: 2012-10 and DIN EN ISO 105-E04: 2013-08 by means of an in 

vitro screening test with respect to U937 histiocytes (immune cells) in RPMO with 25 mM 

HEPES, 2% L-glutamine and 10% FCS as culture medium. 

The extraction method was carried out by incubation of the test material with acidic 

perspiration solution according to standard DIN EN ISO 105-E04 for 24 hours with gentle 

shaking at 37° C; the original perspiration extract was adjusted to pH 7.3-7.4 and sterile- 

filtered. The cell culture was incubated for 48 hours with original perspiration extract. 

Evaluation: The cells react to sensitizing substances by forming specific surface markers. 

Antibodies which are coupled to a fluorescent dye are specifically bound to these surface 

markers. The percentage proportion of the cells labelled in this way is determined by means 

of flow cytometry. The “relative fluorescence intensity” (RFI) is calculated therefrom. 

Controls: 

Solvent control: perspiration solution (pH 7.3-7.4); Positive control: 1 μg/ml DNCB in 

perspiration solution; Negative control: 0.2% DMSO in perspiration solution. 

The calculation of the relative fluorescence intensity takes place according to the following 

formula: 

RFI=[(MFI chem. treated cells)-(MFI chem. treated isotype control cells)]/[(MFI with 

perspiration solution treated cells)-(MFI with perspiration solution treated isotype control 

cells)] 

In the sense of this invention, the abbreviations denote: RFI=relative fluorescence intensity 

and MFI=mean fluorescence intensity. 

The testing for sensitization allows the assessment of a risk potential of the investigated 

substances to trigger allergies. 

Assessment criteria: U937 cells are stimulated by sensitizing substances to form surface 

markers, to which specific fluorescence-labeled antibodies can be bound. In the flow 

cytometer, the percentage proportion of the positive cells is determined via the fluorescence 

intensity. These values form the basis of calculation for the RFI according to the equation 
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above. Samples with an RFI of 120% and higher are evaluated as potentially sensitizing. 

Under the specified conditions, the perspiration extract of the textile materials according to 

the invention shows a biological activity in this test. A sensitization potential of the 

exemplary textile materials according to the invention was not found (RFI<120). 

  

Example 4 Investigation of the 

Antibacterial Effect of the Textile 

Materials According to the Invention 

The antibacterial activity of the textile materials according to the invention was determined 

with the aid of the ISO standardized method according to DIN EN ISO 20743A:2013-12 with 

respect to Staphylococcus aureus ATCC 6538 (delivery source: DSMZ) and Klebsiella 

pneumoniae ATCC 4352 (delivery source: DSMZ) by means of an absorption method and 

plate counting method. As control (comparison sample), standard PES was used as control 

material. 

For this purpose, the textile materials according to the invention were inoculated with a 

defined amount (3.01×105 cfu/ml) of a germ suspension (inoculum). The germ growth value 

over 18 hours on the sample material was then calculated with respect to the control material 

according to the following formula: 

A=(log10C18h −log10C0h)−(log10T18h −log10T0h) 

and the equation log10C0=log10T0. In the sense of this invention, the abbreviations denote 

C=control material and T=sample material. 

Assessment criteria according to DIN EN ISO 20743A:2013-12 are summarized in the 

following Table 2: 

Effectiveness of the Antibacterial Property Value of the antibacterial effect A [log10 KBE] 

none A < 2 

significantly 2 ≤ A < 3 

strongly A ≥ 3 

 

 

The results relating to the antibacterial effect of the exemplary textile materials according 
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to the invention against Staphylococcus aureus ATCC 6538 are summarized in the 

following Table 3: 

  

  

Test subject 

  mean value reduction value 

absolute KBE log10 KBE log10 KBE % (informative) 

  

Control/   PES 

1) 

0 h 5.02 x 104   3) 4.70 - - 

18 h 4.66 x 107   3) 7.67 - - 

18.8.3.0024-1 

2) 

18 h 9.80 x 104   3) 4.99 2.68 99.8 

 

1)  Control material (not antibacterially active) 

  

2)  Exemplary textile material sample comprising 95% bamboo viscose and 5% elastane 

(270 g/m2) 

3)  The KFU determination takes place in the 3-fold batch; the mean value is specified. 

  

The results relating to the antibacterial effect of the exemplary textile materials according 

to the invention against Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 are summarized in the 

following Table 4: 

  

Test subject 

  mean value reduction value 

absolute KBE log10 KBE log10 KBE % (informative) 

  

Control/    PES 

1) 

0 h 2.12 x 104   3) 4.33 - - 

18 h 1.79 x 108   3) 8.25 - - 

18.8.3.0024-1 

2) 

18 h 3.41 x 106   3) 6.53 1.72 98.1 

 

 

1)  Control material (not antibacterially active) 

  

2) Exemplary textile material sample comprising 95% bamboo viscose and 5% elastane, 

270 g/m2 

3)  The KBE determination takes place in the 3-fold batch; the mean value is specified. 

  



 

196 
 

  

By evaluation of the controls, it can be determined that the biological activity of the test 

strains and the results of the control tests were not objectionable, so that the course of the test 

was valid. 

As a result of the tests, it can be summarized that the exemplary textile materials according 

to the invention have a significant antibacterial activity with respect to the test strain 

Staphylococcus aureus ATCC 6538 used and no antibacterial activity with respect to the test 

strain Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 used. 

The features disclosed in the above description, the figures and the claims can be significant 

both individually and in any combination for the realization of the invention in the different 

embodiments. 

  

Example 5 Yarn Weights of 

Individual Material Compositions 

According to the Invention 

A. Two-Sided Textile Material Comprising Bamboo Viscose and Recycling Polyester 

  

Viscose Bamboo 65%:                                    150 Dtex 

Recycling polyester 35%:                                  83 Dtex 

  

The two-sided textile material according to the invention comprising bamboo viscose and 

recycling polyester is a two-sided knitted fabric with bamboo viscose on the one side and 

pique polyester of recycling polyester on the other side. Both sides are connected by every 

second loop. 

  

List of reference signs 
10:    mask body 

20:    seam 

30:    nose clip 

40:    sewn-over region on the outside 

50:    elastically stretchable retaining band 

60:    Attachment of the elastically stretchable retaining band internally to the seam 70: 

sewn-over region on the inside 

80:    extension of elastically stretchable retaining band 90:       closure 

 

 

(EN) (57) The present invention relates to a fabric, wherein the fabric comprises at least 

bamboo viscose or a bamboo viscose derivative having an antibacterial effect on 
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Staphylococcus aureaus ATCC 6538 according to ISO standardized method and at least one 

additive, wherein the bamboo viscose or the bamboo viscose derivative has a mass fraction 

of at least 50% by weight of the fabric, characterized in that the at least one additive 

comprises a recycled polyester, wherein the recycled polyester has a mass fraction between 

25% by weight and 50% by weight of the fabric. 

 

(57) 1. Një pëlhurë, ku pëlhura përmban të paktën viskozë bambuje ose një derivat viskozë 

bambuje që ka një efekt antibakterial mbi Staphylococcus aureaus ATCC 6538 sipas metodës 

ISO të standardizuar dhe të paktën një shtesë, ku viskoza e bambusë ose derivati i viskozës 

së bambusë ka një fraksion peshe prej të paktën 50% ndaj peshës së pëlhurës, e karakterizuar 

në atë që të paktën një shtesë përmban një poliester të ricikluar, ku poliesteri i ricikluar ka 

një fraksion peshe që varion ndërmjet 25% ndaj peshës dhe 50% ndaj peshës së pëlhurës. 

2. Pëlhura sipas pretendimit 1, e karakterizuar në atë që poliesteri i ricikluar ka një fraksion 

peshe që varion ndërmjet 25% ndaj peshës dhe 45% ndaj peshës së pëlhurës, veçanërisht 

ndërmjet 30% ndaj peshës dhe 40% ndaj peshës së pëlhurës ose afërsisht 35% ndaj peshës 

së pëlhurës. 

3. Pëlhura sipas secilit prej pretendimeve 1 deri në 2, ku pëlhura është një pëlhurë pique, 

pëlhurë trikotazhi e thjeshtë, pëlhurë pupulinë, pëlhurë doku, ose pëlhurë me reliev 

seersucker. 

4. Pëlhura sipas secilit prej pretendimeve 1 deri në 3, ku pëlhura është një pëlhurë e trikotuar, 

e endur ose e thurur me grep, veçanërisht ku pëlhura është një pëlhurë e trikotuar me dy fibra, 

e endur ose e thurur me grep, dhe/ose ku të paktën një shtesë ka një hollësi fijesh që është më 

e madhe se 0.8 dtex. 

5. Pëlhura sipas secilit prej pretendimeve 1 deri në 4, ku pëlhura nuk ka strukturë rrjete, 

dhe/ose ku pëlhura ka një peshë bazë që varion nga 10 gram/m2 deri në 500 gram/m2. 

6. Përdorimi i një pëlhure sipas secilit prej pretendimeve 1 deri në 5 për të prodhuar një veshje 

dhe/ose një maskë. 

7. Një veshje, e karakterizuar në atë që materiali i veshjes është një pëlhurë sipas secilit prej 

pretendimeve 1 deri në 6. 

8. Veshja sipas pretendimit 7, e karakterizuar në atë që ana e brendshme e veshjes e orientuar 

nga trupi i atij që e vesh veshjen, është endur, trikotuar ose thurur me grep nga viskoza e 

bambusë ose një derivat i viskozës së bambusë, dhe pjesa e jashtme e veshjes e orientuar nga 

jashtë trupit të veshësit është endur, trikotuar ose thurur me grep nga të paktën një shtesë. 

9. Veshja sipas pretendimit 7 ose 8, e karakterizuar në atë që veshja mund të lahet në një 

temperaturë prej të paktën 40°C, veçanërisht të paktën 60°C, dhe është e përshtatshme për tu 

tharë në tharëse. 

10. Një maskë, e karakterizuar në atë që materiali i maskës është një pëlhurë sipas secilit prej 

pretendimeve 1 deri në 5, ku maska preferueshëm është një maskë fytyre. 

11. Maska sipas pretendimit 10, ku maska përmban të paktën një pjesë kryesore të maskës 

(10) dhe të paktën një rrip mbajtës që zgjatet elastikisht (50) , ku pjesa krye-sore e maskës 

(10) është e përshtatshme për të mbuluar hundën dhe gojën e mba-jtësit të maskës, dhe ku të 

paktën një rrip mbajtës që zgjatet elastikisht (50) është i bashkuar së brendshmi (60) tek një 

tegel (20) i maskës dhe është i përshtatshëm për të tërhequr pjesën kryesore të maskës (10) 

përkundrejt fytyrës së mbajtësit të maskës, dhe ku pjesa kryesore e maskës (10) përmban një 

pjesë për hundën (30) dhe në pjesën e jashtme të paktën një, preferueshëm dy, zona të 

mbiqepura (40) dhe në pjesën e brendshme të paktën një zonë të mbiqepur (70) , e 

karakterizuar në atë që pjesa kryesore e maskës (10) është me dy ose tre shtresa, ku materiali 
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në secilën prej dy ose tre shtresave është një pëlhurë sipas secilit prej pretendimeve 1 deri në 

9, ku secila prej dy ose tre shtresave ka dimensione identike, dhe ku secila prej dy ose tre 

shtresave është mbivendosur dhe qepur sipas dimensioneve të tyre identike. 

12. Maska sipas pretendimit 10 ose 11, e karakterizuar në atë që pjesa e brendshme e maskës 

që pozicionohet nga ana e hundës dhe gojës së mbajtësit është e endur, e trikotuar, ose e 

thurur me grep nga një viskozë bambuje ose një derivat i viskozës së bambusë, dhe në atë që 

pjesa e jashtme e maskës që pozicionohet larg hundës dhe gojës së mbajtësit të maskës është 

e endur, e trikotuar, ose e thurur me grep nga të paktën një shtesë. 

13. Maska sipas secilit prej pretendimeve 10 deri në 12, e karakterizuar në atë që mas-ka 

lahet deri në të paktën 40°C, veçanërisht deri në 60°C, dhe është e përshtatshme për tu tharë 

në tharëse. 

14. Një metodë për të prodhuar një pëlhurë, ku metoda përmban prodhimin e një pëlhure nga 

një numër i madh fijesh nëpërmjet një teknike manuale ose makine që prodhon tekstile, ku 

pëlhura përmban të paktën viskozë bambuje ose derivat të viskozës së bambusë dhe të paktën 

një shtesë, ku viskoza e bambusë ose derivati i viskozës së bambusë ka një fraksion peshe 

prej të paktën 50% ndaj peshës së pëlhurës, e karak-terizuar në atë që të paktën një shtesë 

përmban një poliestër të ricikluar, ku poliestra e ricikluar ka një fraksion peshe që varion 

ndërmjet 25% dhe 50% ndaj peshës së pëlhurës. 
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(EN) (54) WATER VESSEL WITH FLOODING SPACE 

(EN) (57) WATER VESSEL WITH FLOODING SPACE 

Description 

The invention relates to a watercraft with a hull, which has a flow channel or with which a 

flow channel is associated, wherein a motor-driven water acceleration arrangement, in 

particular a propeller, is associated with the flow channel. 

A watercraft of this type is known from DE 10 2004 049 615 A1. Such watercraft are used 

in particular as diving sleds. They have a handle arrangement which a user can grip while he 

or she lies with part of his/her upper body on the upper side of the hull of the watercraft. A 

flow channel, in which a propeller is accommodated, is arranged within the hull. The 

propeller is driven by an electric motor which is supplied with electricity via a rechargeable 

battery. During operational use, both the rechargeable battery and the engine develop waste 

heat that must be exchanged into the environment to be able to maintain a reliable continuous 

operation. To this end, the rechargeable batteries are inserted in an aluminium housing, 

wherein the accumulators are in thermally conductive contact with the aluminium housing. 

The hull has a lower-side receiving space into which the aluminium housing can be inserted 

and locked therein. In this way, the aluminium housing is, on the underside, in connection 

with the flowing water and the heat exchange can take place there. 

For cooling purposes, the electric motor is arranged inside the flow channel. The water 

guided through the flow channel is directed around a housing of the electric motor, whereby 

an effective motor cooling is possible. The electric motor restricts the free flow cross-section 

in the flow channel. The flow channel must therefore be dimensioned to be sufficiently large 

to compensate for the shadowing caused by the electric motor. In this way, the scale of the 

watercraft is affected. 

To be able to perform a drive operation with the known watercraft, both underwater and on 

the water, an accurate weight balancing is required. Accordingly, the watercraft should 

develop enough buoyancy that it is sufficiently floatable and therefore cannot sink. However, 

the buoyancy should not be too strong, so that a rapid change from surface running to 

underwater running is possible. Due to the dead weight of the electrical units, the watercraft 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=43584
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hull must have sufficiently large buoyancy bodies as to affect the scale and thus the driving 

dynamics of the watercraft. 

A watercraft of this type that has a flow channel and a flooding channel is known from US 4 

341 177 A. 

The object of the invention is to provide a watercraft of the type mentioned at the outset 

which provides sufficient operational reliability and high driving dynamics. 

This object is achieved in that the hull has a flooding chamber which is connected to the 

surroundings via water passage openings, in particular water inlet openings and water outlet 

openings. 

The flooding chamber therefore provides a variable mass component with which the dead 

weight of the watercraft can be affected. The flooding chamber fills during operation. While 

the watercraft is diving, air is displaced from the flooding chamber and the watercraft can 

dive quickly and easily. When the watercraft is lifted out of the water after use, the flooding 

chamber then empties and does not affect the transport weight of the watercraft. 

According to a preferred variant of the invention, it can be provided that at least one electrical 

unit is arranged in the flooding chamber. The flooding chamber is therefore additionally used 

in the cooling of the electrical unit. The electrical unit can release the waste heat thereof to 

the water flowing in the flooding chamber. An effective heat exchange is therefore possible, 

particularly because the flooding chamber is connected to the surroundings via both water 

inlet openings and water outlet openings. Consequently, a flow can thus be generated in the 

flooding chamber via which cool water is continuously supplied. Depending on the driving 

speed of the watercraft, the flow velocity in the flooding chamber can then also vary. This 

has the advantage that there is a high cooling volume available at high speeds when the 

generation of waste heat is also high. 

The control electronics, the electric motor driving the water acceleration arrangement, and/or 

an energy storage unit can be arranged in the flooding chamber as electrical unit. These units 

produce relatively high power dissipation and are therefore particularly suitable for use in 

the flooding chamber. 

A simple construction is then provided for the watercraft in that the hull comprises an upper 

part and a lower part, between which the flooding chamber is formed, and that the upper 

and/or the lower part form the outer shell of the hull at least in areas. 

Advantageously, it can be provided that the lower part is detachably connected to the upper 

part. Then the flooding chamber can be made accessible for the purpose of easy maintenance. 

If contaminants have entered the flooding chamber, for example, these can easily be removed 

again. If electrical units are arranged in the flooding chamber, they can readily be maintained 

or replaced after removal of the lower part. 

An effective flow through the flooding chamber can be achieved in that the hull forms at least 

one inlet opening in the region of the bow and at least one outlet opening in the region of the 
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stern. 

A preferred variant of the invention is such that the flow channel is arranged at least in regions 

in the region of the flooding chamber and tapers the free cross-section of the flooding 

chamber, and in that an electrical unit is arranged in the region of the tapered cross-section. 

The flow rate in the flooding chamber can be changed through the cross-sectional tapering. 

Accordingly, the flow rate increases in some regions in the tapered cross-section so that the 

cooling performance can be affected thereby. 

It is also conceivable that two partial regions are structurally delimited with respect to one 

another in the flooding chamber, wherein a water inlet and/or water outlet opening is 

associated with each partial region. By this measure, the volume flow rate can be selectively 

adjusted in the individual partial regions and can thus affect the cooling capacity. 

According to the invention, the flow channel separates two partial regions in the flooding 

chamber from each other, at least in some areas. In each of the partial regions, an electrical 

unit is arranged. Thus, using the flow channel for differentiating the regions will lower the 

parts cost. 

A possible variant of the invention is configured such that the electrical unit is fixed by means 

of a suspension, and that the suspension holds the electrical unit at a distance from the wall 

elements delimiting the flooding chamber. In this way, a large-scale flow around the 

electrical unit and, consequently, an effective heat dissipation can be achieved. 

A preferred embodiment of the invention provides that the watercraft with a flooded flooding 

chamber has a buoyancy of at least 4 kilograms. In this way, the watercraft is kept sufficiently 

afloat at sea. It is particularly advantageous if the buoyancy of the watercraft is at least 7 

kilograms. Then, in case of damage, sufficient buoyancy can be provided to keep both the 

watercraft and the user buoyant. 

The invention is described below in greater detail with reference to an exemplary 

embodiment shown in the drawings. In the figures: 

Fig. 1    shows a watercraft in a perspective side view from the rear, 

Fig. 2    shows the watercraft according to Fig. 1 in a perspective side view from below and 

with the lower part removed, 

Fig. 3    shows a vertical section through the stern region of the watercraft according to the 

view according to Fig. 2, and 

Fig. 4    shows the watercraft according to Fig. 2 in a detail view from below. 

Fig. 1 shows a watercraft that has a hull 10. The hull 10 is composed from an upper part 20 

and a lower part 30. The upper part is equipped with two control handles 14 which are 

arranged on the two sides of the hull 10. A user may hold onto said control handles 14 and 

control the watercraft with operating elements applied on the control handles 14. In 
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particular, the motor output of the watercraft may be varied here. The user, who holds onto 

the control handles 14, rests with the upper body partially on upper part 20 in the region 

behind a display 15. 

As is clear from Fig. 2, the lower part 30 may be disassembled from the upper part 20. It is 

screwed onto the upper part 20 for this purpose. Fig. 2 shows the watercraft with the lower 

part 30 removed. As is clear from this depiction, a receiving space is consequently formed 

between the upper part 20 and the lower part 30. This receiving space is delimited on the 

upper side by means of a bottom wall 22 of the upper part 20. Components of the watercraft 

may be stably mounted to said bottom wall 22. 

As is clear in Fig. 2, an electronic control system 40 is mounted in the region of the bow 11 

of the watercraft. A drive assembly designed as electric motor 50 is accommodated 

downstream of the electronic control system 40 in a protected way in a housing offset in the 

direction toward the stern 12. The output shaft of motor 50 is inserted through a jacket tube 

51 and bears a propeller 52 on its free end. The propeller 52 is arranged in a flow channel 60. 

The flow channel 60 is formed by a hollow body which forms a suction port 61 in the region 

of the underside of the watercraft. Said suction port 61 is stabilised by a guide element 62 

arranged in the centre of the suction port 61. The guide element 62 has the task of stabilising 

the driving operation in addition to its mechanical protective function. It functions similarly 

to a centreboard of a sail boat. Furthermore, the guide element 62 also protects the flow 

channel 61 in the region of the suction port from mechanical loads, if the watercraft runs 

aground or is set down on land. In the region between the upper part 20 and the lower part 

30, a receiving space is formed below the bottom wall 22, as previously mentioned, in which 

receiving space the electrical components, namely the control electronics 40, the motor 50, 

and the energy storage units 70 (accumulators) are accommodated. This receiving space is 

connected to the surroundings via water passage openings. The water passage openings are 

formed in the lower part 30. As is clear from Fig. 1, the water passage openings are designed 

in the region of the bow 11 as water inlet openings 35 and in the region of the stern 12 as 

water outlet openings 33. The receiving space consequently forms a flooding chamber. This 

chamber is flooded with water, which penetrates through the water passage openings, as soon 

as the watercraft is placed into the water. As soon as the watercraft transitions into drive 

operation, a flow is generated in the flooding chamber. Correspondingly, water enters into 

the flooding chamber through water inlet openings 35. The water flows through the flooding 

chamber and flows around electrical units mounted in the flooding chamber. The water 

absorbs the power dissipation from the electrical units and cools them. After flowing through 

the flooding chamber, the water exits through the water outlet openings 33, which are 

arranged symmetrically on the two sides of the jet discharge 34. 

It is additionally clear from Fig. 2 that the flow channel 60 extends in the region of the 

flooding chamber and partially delimits two partial regions lying opposite one another in the 

flooding chamber. An energy storage unit (accumulator) is arranged in each of the partial 

regions. Each of the partial regions also has one of the two water outlet openings 33. The 

electrical units are applied to the bottom wall 22 of the upper part 20 by means of suspensions. 

The suspension is selected so that the electrical units are mounted at a distance from the 

bottom wall 22 in the regions via which the waste heat is exchanged. Thus, the water may 

effectively flow around the units in the flooding chamber. It has been demonstrated that the 
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arrangement of the flow channel 60 in the flooding chamber involves a cross-sectional 

tapering of the flooding chamber. In this way, an increase of the flow speed is achieved in 

the tapered region. Due to this speed variation, the water flow and thus the cooling effect 

may be adjusted depending on the electrical components to be cooled. In the present 

exemplary embodiment, the energy storage units 70 are arranged in the region of the tapered 

cross sections of the partial regions. 

At the end facing away from the suction port 61 in the direction of flow, the hollow body 

forms a flange area on which an impeller housing 63 may be flange mounted. The propeller 

52 projects into the impeller housing 63. A flow stator 53 is arranged downstream of the 

propeller 52 in the direction of flow. During operation, the propeller 52 sucks water through 

the suction port 61 into the flow channel 16, accelerates same, and discharges it through the 

impeller housing 63 in the region of the jet discharge 34. The stator 53 has the task of 

straightening out the rotating water movement so that the flow discharges from the jet 

discharge as free of twist as possible for the purpose of improving efficiency. 

As is clear from Fig. 1, the upper part 20 has receptacles 21 in the region of the bottom wall 

22. These receptacles 21 are arranged on the two sides of the flow channel 60. 

As is clear from Fig. 3, the receptacles 21 are arranged on two sides of the central longitudinal 

plane of the watercraft extending through the central longitudinal axis L (see Fig. 2). The 

central longitudinal plane extends vertically in Fig. 3. The association of the two receptacles 

21 with the central longitudinal plane is selected so that a symmetrical design results. Energy 

storage units 70, which are currently designed as electric accumulators, are arranged in the 

receptacles 21. Due to the symmetrical arrangement of the receptacles 21, energy storage 

units 70 are also arranged symmetrically to the central longitudinal plane. 

The arrangement of energy storage units 70 in the receptacles 21 can be clearly seen in Fig. 

4. As Fig. 4 illustrates, the receptacle 21 is dimensioned longer in the longitudinal direction 

L of the watercraft than the extension of the energy storage unit 70 in this direction. 

Consequently, the receptacle 21 provides space for the alternative installation of another 

energy storage unit 70, which has a correspondingly larger structure and consequently a 

higher output. 
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(57) 1. Mjet lundrues me një trup (10) që ka një kanal rrjedhjeje (60) ose me të cilin lidhet 

një kanal rrjedhjeje (60) me të cilin është i lidhur, ku një rregullim i nxitimit të ujit të drejtuar 

nga motori, në veçanti një helikë, është i lidhur me kanalin e rrjedhjes (60) , ku trupi (10) ka 

një hapësirë përmbytjeje që është i lidhur me ambientin nëpërmjet hapjeve të daljes së ujit 

(35, 33) , karakterizuar në atë që kanali i rrjedhjes (60) delimiton dy nën-sipërfaqe në 

hapësirën e përmbytjes nga njëra-tjetra të paktën në disa sipërfaqe dhe në atë që një 

komponent elektrik, konkretisht një depozitues energjie (70) , është vendosur në secilën prej 

nën-sipërfaqeve. 

2. Mjet lundrues sipas pretendimit 1, karakterizuar në atë që të paktën një komponent tjetër 

elektrik është i vendosur në hapësirën e përmbytjes. 

3. Mjet lundrues sipas pretendimit 1 ose 2, karakterizuar në atë që përbërësi tjetër elektrik 

është elektronikat e kontrollit (40) një motor elektrik (50) . 

4. Mjet lundrues sipas njërit prej pretendimeve 1 deri në 3, karakterizuar në atë që trupi (10) 

ka një pjesë të sipërme (20) dhe një pjesë të poshtme (30) midis të cilave formohet hapësira 

e përmbytjes dhe në atë që pjesa e sipërme dhe/ose e poshtme (20, 30) formojnë 

mbështjellësin e jashtëm të trupit (10) të paktën në disa zona. 
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5. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 4, karakterizuar në atë që pjesa 

e poshtme (30) është e lidhur në mënyrë të shkëputshme me pjesën e sipërme (20) . 

6. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 5, karakterizuar në atë që trupi 

(10) formon të paktën një hapje hyrëse (35) në zonën e harkut (11) dhe të paktën një hapje 

dalëse (33) në zonën e pasme (12) . 

7. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 6, karakterizuar në atë që kanali 

i rrjedhjes (60) është i vendosur të paktën pjesërisht në rajonin e hapësirës së përmbytjes dhe 

zvogëlon prerjen tërthore të lirë të hapësirës së përmbytjes, dhe në atë që një komponent 

elektrik (depozitimi i energjisë (70) ) është i vendosur në rajonin e prerjes tërthore të 

reduktuar. 

8. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 7, karakterizuar në atë që dy nën-

zona janë të ndara strukturisht nga njëra-tjetra në hapësirën e përmbytjes, ku secilës nën-zonë 

i është caktuar një hapje hyrëse dhe/ose dalëse uji (35, 33) . 

9. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 8, karakterizuar në atë që 

përbërësi elektrik është i fiksuar me anë të një pajisjeje varëse, dhe në atë që pajisja varëse e 

mban përbërësin elektrik në një distancë nga elementi i murit që kufizon hapësirën e 

përmbytjes. 

10. Mjet lundrues sipas pretendimeve 1 deri në 9, karakterizuar në atë që ka një aftësi 

lundrimi prej të paktën 4 kilogramësh, mundësisht 7 kilogramësh, kur hapësira e përmbytjes 

është e përmbytur. 

11. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 10, karakterizuar në atë që pjesa 

e sipërme (20) është e pajisur me dy doreza kontrolli (14) të cilat janë të vendosura në të dyja 

anët e trupit (10) , ku është e preferueshme që elementët e kontrollit të jenë të bashkangjitur 

në dorezat e kontrollit (14) në mënyrë që të kontrollojnë mjetin lundrues. 

12. Mjet lundrues sipas njërit prej pretendimeve 1 deri në 11, karakterizuar në atë që një 

hapësirë pritëse është formuar midis pjesës së sipërme (20) dhe pjesës së poshtme (30) , në 

atë që hapësira pritëse është e kufizuar në anën e sipërme nga një mur i poshtëm (22) i pjesës 

së sipërme (20) , dhe në atë që përbërësit e mjetit lundrues janë montuar në murin e poshtëm 

(22) . 

13. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 12, karakterizuar në atë që 

elektronikat e kontrollit (40) janë montuar në zonën e harkut (11) të mjetit lundrues dhe që 

një njësi shtytëse e projektuar si një motor elektrik (50) është zhvendosur drejt pjesës së 

pasme (12) pas elektronikave të kontrollit (40) dhe e mbrojtur në një strehë. 

14. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 13, karakterizuar në atë që një 

bosht lëvizës i motorit (50) drejtohet përmes një tubi të mbështjellë (51) dhe boshti lëvizës 

mbart një helikë (52) në skajin e tij të lirë, i cili është i rregulluar në një kanal rrjedhjeje (60) 

, dhe se kanali i rrjedhjes (60) është formuar nga një trup i zbrazët i cili formon një hapje 

thithjeje (61) në rajonin e pjesës së poshtme të mjetit lundrues, ku është parashikuar që trupi 

i zbrazët të formojë një rajon flanxhë në skajin e tij që është përballë hapjes thithëse (61) në 

drejtim të rrjedhjes, në të cilin është flanxhë një strehë e helikës (63) , ku helika (52) 

projektohet në strehën e helikës (63) . 

15. Mjet lundrues sipas çdonjërit prej pretendimeve 1 deri në 14, karakterizuar në atë që hapja 

e thithjes (61) është e stabilizuar nga një element udhëzues (62) i vendosur në mënyrë 

qendrore në hapjen e thithjes (61) . 

16. Mjet lundrues sipas ndonjërit prej pretendimeve 1 deri në 15, karakterizuar në atë që një 

stator rrjedhjeje (53) është vendosur poshtë helikës (52) në drejtim të rrjedhjes, në atë që 

gjatë funksionimit helika (52) tërheq ujin përmes një hapjeje thithëse (61) në kanalin e 
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rrjedhjes (16) , e përshpejton atë dhe e nxjerr atë përmes strehës së helikës (63) në zonën e 

një daljeje të spërkatjes (34) . 

17. Mjet lundrues sipas njërit prej pretendimeve 1 deri në 16, karakterizuar në atë që pjesa e 

sipërme (20) ka prizë (21) në rajonin e një muri të poshtëm (22) , të cilat janë të vendosura 

në të dy anët e kanalit të rrjedhjes (60) , ku është e preferueshme të sigurohet që prizat (21) 

të jenë të vendosura në të dy anët e një plani gjatësor qendror të mjetit lundrues që shtrihet 

përmes boshtit gjatësor qendror L, dhe/ose në atë që depozitat e energjisë (70) , të cilat mund 

të jenë të projektuara si akumulatorë elektrikë, janë të vendosura në prizë (21) , ku depozitat 

e energjisë (70) janë të vendosura në mënyrë simetrike në lidhje me planin gjatësor qendror, 

dhe/ose në atë që prizat (21) janë dimensionuar në drejtimin gjatësor L të mjetit lundrues që 

të jenë më të gjata se zgjatimi i depozitës së energjisë (70) në këtë drejtim. 

18. Mjet lundrues sipas ndonjërit prej pretendimeve 1 deri në 17, karakterizuar në atë që 

hapjet e kalimit të ujit (35, 33) formojnë hapje hyrëse dhe dalëse uji përmes të cilave hapësira 

e përmbytjes komunikon me mjedisin për të gjeneruar një rrjedhë në hapësirën e përmbytjes. 

 

_________________________________________________________________________ 
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(210) AL/T/2024/1164 

(540) 

 
(730) Rovena Hatija // Lagjia "Sheq i 

Madh", rruga "Theodhori Muzaka 2", 

godinë 2 katëshe me nr. 63, kati i parë, 

Fier, AL 

(151) 21.11.2025 

(180) 30.09.2034 

(111) 27037  

(511) 30 - Pizza; sandwiches. 

(526) Food 

(591) bezh;kafe e hapur;e bardhë;e zezë 

(740) Edlira Duzha // Lagjia "Sheq i 

Madh", rruga "Theodhori Muzaka 2", 

godinë 2 katëshe me nr. 63, kati i parë, 

Fier. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2024/1262 

(540) Kaktu 

(730) better. //  Njësia administrative nr. 5, 

rruga "Brigada VIII", pallat tek, shkalla 

13, apartamenti nr. 1, Tiranë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 22.10.2034 

(111) 27078  

(511) 35 - 350039 Reklama / publicitet; 

350047 shërbime të agjencive reklamuese 

/ shërbime të agjencive publicitare;  

350070 qera ambjent reklamimi; 350065 

ofrim informacion biznesi; 350119 

informacion biznesi nëpërmjet një faqe 

interneti; 350006 shërbime të agjencive të 

informacionit tregtar; 350110 

informacione kontakti komercial dhe 

biznesi; 350093 informacion komercial 

dhe këshilla për konsumatorët në 

zgjedhjen e produkteve dhe shërbimeve; 

350080 përmbledhja e informacionit në 

bazat e të dhënave kompjuterike; 350135 

për përpilimin e indekseve të 

informacionit për qëllime komerciale ose 

reklamuese  350061 menaxhimi i 

kompjuterizuar i skedarëve; 350164 

profilizimi i konsumatorit për qëllime 

komerciale ose marketingu;  350086 

kërkimi i të dhënave në skedarët e 

kompjuterit për të tjerët; 350024 reklama 

me postë direkte; 350143 shërbimet e 

inteligjencës së tregut; 350106 marketing; 

350120 sigurimi i një tregu online për 

blerësit dhe shitësit e mallrave dhe 

shërbimeve; 350113 reklama pay për 

click; 350091 krahasimi i çmimeve.  

(740) Ili Gërdupi // Rruga "Kont 

Urani",ndërtesa 43,  hyrja 0, njësia 

administrative nr. 10, njësia bashkiake nr. 

10, 1001, Tiranë. 
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(210) AL/T/2024/1547 

(540) HOMES & VILLAS BY 

MARRIOTT BONVOY 

(730) Marriott Worldwide Corporation // 

7750 Wisconsin Avenue, Bethesda, 

Maryland 20814, United States of 

America, US 

(151) 03.12.2025 

(180) 26.12.2034 

(111) 27111  

(511) 35 - Shërbime ekskluziviteti, 

përkatësisht, ofrimi i asistencës për 

menaxhimin e biznesit në ngritjen dhe 

funksionimin e hoteleve, restoranteve, 

bareve, spa-ve, objekteve rekreative dhe 

fitnesit, dyqaneve me pakicë, godinave 

rezidenciale dhe ndërtesave të 

apartamenteve; shërbime të menaxhimit të 

biznesit, përkatësisht, menaxhimi dhe 

funksionimi i hoteleve, restoranteve, 

bareve, objekteve rekreative dhe fitnesit, 

dyqaneve me pakicë, godinave 

rezidenciale dhe ndërtesave të 

apartamenteve për të tjerët; shërbime të 

dyqaneve me pakicë, përkatësisht, 

shërbime të dyqaneve të dhuratave, 

suvenireve dhe minimarketeve; shërbime 

konsulence për menaxhimin e biznesit; 

ofrim hapësirash për përdorimin e 

pajisjeve dhe makinerive të zyrës; 

shërbime të administrimit të biznesit; 

shërbime të planifikimit të takimeve të 

biznesit; ofrim hapësirash për takime 

biznesi; ofrim hapësirash për konventa 

biznesi dhe konferenca biznesi; shërbime 

të marketingut të pasurive të paluajtshme 

në fushën e strehimit të përkohshëm; 

promovimi i pronave të pasurive të 

paluajtshme, përkatësisht banesat 

rezidenciale, apartamentet, dhomat në 

shtëpi,  nënqiratë, shtëpit e pushimit, 

kabinat dhe vilat nëpërmjet ofrimit të një 

faqe interneti interaktive. ; 

36 - Shërbime të pasurive të paluajtshme, 

përkatësisht, zhvillimi i pasurive të 

paluajtshme, dhënia me kredi (leasing), 

dhënia me qira dhe menaxhimi i 

apartamenteve, banesave, godinave 

rezidenciale dhe apartamenteve me 

shërbime, si dhe objekteve dhe 

komoditeteve që lidhen me to; shërbime të 

operimit të pronave të paluajtshme, 

përkatësisht, brokerimi i pasurive të 

paluajtshme, listimi i pasurive të 

paluajtshme, shërbimet e huadhënies për 

pasuri të paluajtshme; ofrimi i një baze të 

dhënash në internet ku mund të kërkohen 

listimet e pronave me qira; shërbime 

listimi të pasurive të paluajtshme, 

qiradhënies, dhënies me kredi (leasing) 

dhe menaxhimit për shtëpi rezidenciale, 

apartamente, dhoma në shtëpi, nënqira, 

shtëpi pushimi, kabina dhe vila; dhënia me 

qira dhe dhënia me kredi (leasing) e 

pasurive të paluajtshme në formën e 

hapësirave për zyra dhe shitjes me pakicë; 

menaxhimi, dhënia me qira dhe dhënia me 

kredi (leasing) e hapësirave për zyra dhe 

shitje me pakicë. 

43 - Shërbime hoteliere; shërbime të 

restoranteve, kateringut, bareve dhe 

salloneve të koktejlit; ofrimi i hapësirave 

për qëllime të përgjithshme për takime, 

konferenca dhe ekspozita; ofrimi i 

hapësirave të banketeve dhe funksioneve 

sociale për raste të veçanta; shërbime 

rezervimi për akomodim në hotel për të 

tjerët; ofrimi i strehimit të përkohshëm; 

ofrimi i shërbimeve online të rezervimit, 

prenotimit dhe kërkimit për akomodime të 

përkohshme; ofrimi i një faqeje interneti 

interaktive online që përfshin akomodime 

të përkohshme.  

(526) HOMES & VILLAS  

(740) Melina Nika//Rruga e “Elbasanit”, 

ndërtesa 89, hyrja 9, apartamenti 19, njësia 

administrative nr. 2, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/34 

(540) DR. SCHOLL'S FRESH STEP  

(730) Scholl’s Wellness Company 

Limited  // 2 Arlington Square, Downshire 

Way, Bracknell, Berkshire, RG12 1WA, 

United Kingdom 

(151) 03.12.2025 

(180) 14.01.2035 

(111) 27091 

(511) 3 - Locion zbutës për këmbët, jo-

mjekësor; preparate për kujdesin ndaj 

lëkurës, jo-mjekësore; maska për kujdesin 

ndaj lëkurës së këmbëve; pudra për këmbë 

dhe sprej deodorant për këmbë, jo-

mjekësore; preparate për kujdesin ndaj 

lëkurës, jo- mjekësore, konkretisht, 

kremra jo-mjekësore për lëkurën, locione 

jo-mjekësore për lëkurën, xhel hidratues 

jo-mjekësor për lëkurën, balsam zbutës, 

pastrues jo-mjekësor për lëkurën; balsam 

jo-mjekësor për këmbët; pudër talk; sprej 

deodorant për këmbë dhe sprej për pjesën 

e sipërme të këmbëve; kremra, locione, 

xhel, balsam dhe pastrues kozmetikë, jo-

mjekësorë, për trajtimin, kujdesin, 

pastrimin, qetësimin, rigjallërimin dhe 

relaksimin e këmbëve dhe lëkurës; peceta 

të mbushura me kremra për lëkurën që 

janë kremra për pastrimin e lëkurës; 

sapunë për lëkurën; parfume; vajra 

esencialë për përdorim personal; 

kozmetike; preparate jo-mjekësore për 

dush, konkretisht, kripëra për vaskë, vajra 

për dush dhe zbutës për trupin.; 

5 - Preparate mjekësore për kujdesin ndaj 

lëkurës, konkretisht kremra, xhel dhe 

locione hidratuese farmaceutike; 

medikamente kundër mykut në formë 

pudre për këmbët; kremra, locione, xhel, 

balsam dhe pastrues mjekësor për 

hidratimin, pastrimin, zbutjen, 

rigjallërimin dhe relaksimin e lëkurës së 

këmbëve dhe trupit; preparate mjekësore 

për kujdesin ndaj lëkurës, konkretisht, 

kremra, xhel, locione, vajra, balsame 

mjekësore që janë vajra, pudra, pudër talk 

dhe sprej për përdorim në këmbë, trup dhe 

lëkurë për përdorim si hidratues dhe 

pastrues të lëkurës; preparate sterilizuese 

sanitare për trajtimin e këmbëve, trupit dhe 

lëkurës, konkretisht antibakterialë dhe 

dezinfektues të lëkurës; dezinfektues për 

sterilizim për qëllime higjienike dhe 

sanitare për trajtimin e këmbëve, trupit dhe 

lëkurës; preparate mjekësore terapeutike 

për dush dhe shtesa të tyre që janë 

preparate mjekësore për dush në formën e 

kripërave mjekësore të dushit, vajrave 

mjekësore të dushit dhe zbutësve 

mjekësorë pë muskujt; preparate 

mjekësore për dush në formën e tabletave, 

konkretisht solucione zbutëse antiseptike 

për këmbët, duart dhe thonjtë; preparate 

mjekësore dhe farmaceutike kundër 

djersitjes, konkretisht, antidjersë 

mjekësore në llojin e deodorantëve për 

trajtimin e këmbëve, trupit dhe lëkurës; 

vajra mjekësorë për masazh për qetësimin 

e muskujve dhe dhimbjeve të këmbëve, 

trupit dhe lëkurës; produkte mjekësore dhe 

farmaceutike për kallo, konkretisht kremra 

dhe locione për heqjen e kallove; produkte 

mjekësore dhe farmaceutike për lythat, 

konkretisht kremra dhe locione për heqjen 

e lythave; shtresa dhe fasha ngjitëse me 

mbushje për parandalimin e inflamacionit 

të gishtërinjve të këmbëve dhe të trashjes 

së kallove të lëkurës, konkretisht, shtresa 

dhe fasha me ngjitëse që janë për kallo dhe 

quhen bunion pads, corn pads;  produkte 

mjekësore dhe farmaceutike për flluska të 

lëkurës, konkretisht, preparate kundër 

fërkimit të lëkurës, konkretisht, shtresa 

dhe fasha ngjitëse kundër fërkimit për 

parandalimin e flluskave në lëkurë, shtresa 

për shputën e këmbës për qëllime 

mjekësore për parandalimin e flluskave; 

antibiotikë për kurimin e thonjve të futur 

në këmbë; medikamente kundër mykut për 

kurimin e mykut në thonj; plastera / 

leukoplaste mjekësore; plastera / 

leukoplaste mjekësore në formë unaze; 

plastera/leukoplaste në formë unaze për 

kallot e këmbëve; plastera/leukoplaste 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=364441
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mjekësore me ngjitës; fasho, konkretisht, 

garzë; fasho me ngjitëse; fasho për plagë 

në lëkurë; preparate dezinfektuese, 

konkretisht dezinfektues për të gjitha 

qëllimet; produkte antiseptike, 

konkretisht, antiseptikë për të gjitha 

përdorimet, peceta antiseptike, 

plastera/leukoplaste mjekësore 

antiseptike; preparate antimykotike; 

deodorantë për këpucë.   

(740)  Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/42 

(540) 

 
(730) ALB TRANS BUS // Lagjja 

Shënkoll, rruga "Nikolla Puka", ZK 8522, 

pasuria nr. 16/79, Elbasan, AL 

(151) 02.12.2025 

(180) 17.01.2035 

(111) 27068  

(511) 39 - Transport; transport ajror; 

transport dere me dere; transport mallrash 

dhe pasagjeresh nëpërmjet rrugës, 

hekurudhës, ajrit dhe detit, arranxhim i 

transportit te pasagjereve dhe mallrave 

nëpërmjet rrugës, hekurudhës, detit dhe 

ajrit, zyre turistike, agjenci udhëtimesh, 

arranxhim dhe organizim udhëtimesh, 

shërbime rezervimi, shpërndarje uji, 

energjie elektrike ose gazi, furnizimi me 

uje, energji elektrike ose gaz; komisioneri 

ngarkese mallrash; komisioneri transport 

mallrash; dërgesë ngarkese; depozitim 

mallrash; paketim, amballazhim mallrash; 

sigurimi i informacionit te depozitimit dhe 

transportimit; magazinim; përgatitje 

udhëtimi; dhënie me qera automjetesh, 

rezervime udhëtimesh; ruajtje mallrash; 

parkim makinash; ruajtje mallrash; 

transport nen kujdes i sendeve te çmuara; 

informacion transporti; informacion 

magazinimi; transport ajror; marrje me 

qera mjetesh lundrimi; ruajtje mjetesh 

lundrimi; transport mjetesh lundrimi; 

transport automjetesh; shërbime 

qiramarrje dhe qiradhënie të anijeve; 

shërbime postë të shpejtë [letrash ose 

mallrash]; dorëzimi i mallrave; transport 

mallrash; transport detar; ngarkim-

shkarkim; transport hekurudhor; dhënie 

me qera e konteniereve te depozitimit; 

dhënie me qera e magazinave; transport 

lumi; agjenci transporti; rezervim 

transporti; ambalazhim dhe ruajtje 

mallrash; sistemim udhëtimi; informacion 

trafiku; shërbime drejtimi automjetesh; 

transport duke përdorur shoqëri te tjera 

transporti me makina dhe ose shoqëri 

transporti me anije. 

(526) ALB ;TRANS 

(591)  e kuqe,blu 

(740) Erind Kosova // Rruga e "Dibrës", 

pallati 432, shkalla 2,  apartamenti 20, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/131 

(540) 

 
(730)  BATNESTO LTD // Poseidonos 1, 

Flat/Office 201, Aglantzia, 2101, Nicosia, 

Cyprus. 

(151) 02.12.2025 

(180) 02.02.2035 

(111) 27067  

(511) 35 - Prodhimi i filmave reklamues; 

përpilimi i statistikave; optimizimi i 

trafikut të faqes në internet. 

38 - Transmetimi i mesazheve dhe 

imazheve me ndihmën e kompjuterit; 

shërbime të tabelave elektronike të 

buletinit [shërbimet e 

telekomunikacionit]; dërgimi i 

mesazheve; shërbimet e agjencive të 

lajmeve; ofrimin e informacionit në fushën 

e telekomunikacionit; ofrimi i forumeve 

online; transmetimi (streaming) i të 

dhënave; transmetimi i skedarëve 

dixhitalë; transmetimi i postës elektronike; 

transmetimi i podkasteve; transmetim 

video sipas kërkesës; transmetim pa tel. ; 

42 - Programim kompjuterik; dizajnim i 

softuerit kompjuterik; dhënia me qira e 

programeve kompjuterike; dhënia me qira 

e softuereve kompjuterike dhe 

programeve; dhënia me qira dhe 

mirëmbajtja e programeve kompjuterike; 

krijimi dhe mirëmbajtja e faqeve të 

internetit; krijimi dhe mirëmbajtja e 

faqeve të internetit për të tjerët; sigurimi i 

informacionit mbi teknologjinë 

kompjuterike dhe programimin nëpërmjet 

një faqe interneti; mirëmbajtja e softuerit 

kompjuterik; përditësimi dhe mirëmbajtja 

e softuerit kompjuterik.  

(526) BET 

(591)  E zezë; e verdhë; e bardhë.  

(740)  Gentjan Hasa// Rruga “Hermelika”, 

ndërtesa 1, hyrja 36, apartamenti 25, 

Kashar, Yzberisht, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/150 

(540) 

 
(730) ELAN // Lagjja "Loni Dhamo", 

rruga "Vath Korreshi", godina nr. 5, kati 1, 

Lushnjë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 04.02.2035 

(111) 27090  

(511) 1 - Kimikate për përdorim në 

industri, bujqësi, hortikulturë dhe pylltari; 

fertilizues; preparate fertilizimi; tretje 

organike [pleh]; fosfate [plehra]; preparate 

për rregullimin e rritjes së bimëve; sulfate; 

biostimulantë për bimët; humus; kripra 

[fertilizues]; konzervues për lule. 

(526) ® ; 20 KG; GREEN 

(591)  Bardhë; Gjelbër; Gri 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/207 

(540) 

 
(730) Central Pharma Group // Rruga e 

"Kosovarëve", pranë Digës së Liqenit, 

Tiranë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 12.02.2035 

(111) 27094  

(511) 44 - Shërbimet e klinikës mjekësore 

dhe shërbimet e analizave mjekësore për 

qëllime diagnostike dhe trajtimi të ofruara 

nga laboratorët mjekësorë; ekzaminimet 

dhe marrja e mostrave të gjakut; ndihmë 

mjekësore; ekzaminim mjekësor si; 

analiza biokimike dhe kinike, analiza 

hormonale, analiza mikrobiologjike, 

hematologjike, gjenetike, testet e alergjisë 

dhe testet e intolerancës ushqimore. 

(526) Premium Lab; Premium Quality 

Healthcare & Diagnostic Center  

(591)  Ngjyra blu e erret, ngjyra blu dhe e 

bardhe 

(740) Hysen Dika//Rruga e "Kosovarëve", 

pranë Digës së Liqenit, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/226 

(540) 

 
(730)  Gjergji Marga // Rruga "Mahmut 

Fortuzi", ndërtesa 119, hyrja 2, 

apartamenti 1, njësia administrative nr. 9, 

Tiranë, TIRANË, AL; HAPPINESS 

ENTERTAINMENT // Njësia 

adminstrative nr. 9 , rruga "Mahmut  

Fortuzi" , ndërtesa 119, hyrja nr. 2, 

apartamenti 1, Tiranë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 18.02.2035 

(111) 27110  

(511) 41 - Shërbime edukative, argëtuese 

dhe kulturore. 

(526) ENTERTAINMENT 

(591)  #ed2144 (E kuqe e ndezur / E kuqe 

rozë) ; #e2e2e2 (Gri e lehtë) ; #101526 

(Blu e errët)  

(740) Gjergji Marga // Rruga "Mahmut 

Fortuzi", ndërtesa 119, hyrja 2, 

apartamenti 1, njësia administrative nr. 9, 

Tiranë, 0000, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/289 

(540) O L A 1 

(730)  OLA 1 // Fshati "Gropaj", godinë 3- 

katëshe, pranë xhamisë, Vaqarr, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 28.02.2035 

(111) 27101  

(511) 16 - Produkte kancelarie: fletore, 

stilolapsa, lapsa, goma, korektore, 

skedare, dosje, blloqe shenimesh, letra 

ngjitëse, zarfa, letra kopjimi, shenues 

librash, karikatura dhe letra zyre;  

produkte shtypshkronje: libra, revista, 

broshura, fletepalosje, postera, kalendare, 

kataloge, letra te shtypura, ambalazhe letre 

te printuara; kartëvizita, printime, bllok,  

printime të ndryshme.; 

25 - Veshje textile (tshirt, pantallona, 

bluzë dimri, uniforma sportive, uniforma  

sanitrare, uniforma kuzhine, kominoshe, 

xhupe, jelek, flamure textile, kapele,  

kapuç, dorashka (veshje)- dorashka prej 

lekure, pambuku, leshi ose materialesh te 

tjera per perdorim personal si aksesore 

mode ose per mbrojtje nga i ftohti.; 

35 - Marketing, zhvillim biznesi, 

reklamim, këshillim biznesi. 

(526) IMPAKT & PROMOCION 

(740) Artur Kalemi // Fshati "Gropaj", 

godinë 3- katëshe, pranë xhamisë, Vaqarr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/303 

(540) 

 
(730)  VSSB Zrt // Hungária krt. 40-44 H-

1087 Budapest, Hungari 

(151) 03.12.2025 

(180) 05.03.2035 

(111) 27103  

(511) 9 - Aparate dhe instrumente 

telekomunikimi, telefonie dhe 

komunikimi; radiotelefonët; telefona fiks 

dhe celularë; telefonat mobil; aparate 

telekomunikimi portativ; telefona 

inteligjentë (smartphone); kasa për 

telefona; kufje telefonike; telefon dhe 

tablet që mbahen në dorë; pajisje 

elektronike për telekomunikim dhe 

komputim që vishen; sistemet e 

përpunimit të zërit; pajisje për rrjetat 

kompjuterike dhe komunikimet e të 

dhënave; aparat i lëvizshëm i të dhënave; 

sistemet e përpunimit të të dhënave; bazat 

e të dhënave (elektronike); platformat dhe 

programet digjitale të telefonit; hardware 

kompjuterik për telekomunikim; rrjetet e 

telekomunikimit; modemet; ruterat e 

rrjetit; instalime me brez të gjerë; 

dekoderat; pajisje set-top box, përfshirë 

pajisje që kanë një udhëzues interaktiv 

shikimi ose një regjistrues për regjistrimin 

e programeve televizive dhe audio; 

aparatura elektrike dhe elektronike për 

përdorim në pranimin e transmetimeve 

satelitore, tokësore ose kabllore; aparatura 

dhe instrumente për përpunimin, 

transmetimin, ruajtjen, regjistrimin, 

pranimin dhe rikuperimin e të dhënave në 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=366923
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formën e të dhënave të koduara, tekstit, 

audios, imazheve grafike ose videos, ose 

një kombinim të këtyre formateve; njësitë 

dhe pajisjet portative pa kabëll; 

telekomandë për pajisje elektrike dhe 

elektronike; asistentë personalë digjitalë 

(PDA); sensorë elektronikë, përfshirë 

pedometra, altimetra dhe peshore; lexues 

dhe skaner të kodit të bar kodit dhe kodit 

të shpejtë të përgjigjes; regjistrime audio 

dhe video; media për ruajtjen e 

informacionit, të dhënave, imazheve dhe 

tingujve; përmbajtje mediatike digjitale (të 

shkarkueshme), filma, programe 

televizive, programe radio, video, imazhe, 

muzikë, tekst, të dhëna, imazhe, grafika 

dhe tinguj telefonikë, të ofruara nga një 

bazë të dhënash kompjuterike, interneti 

ose rrjete të tjera elektronike; aparatura 

dhe instrumente për pranimin dhe 

transmetimin e sinjaleve satelitore; lojëra 

kompjuterike dhe video, përfshirë lojëra të 

shkarkueshme; botime elektronike (të 

shkarkueshme) të ofruara online nga bazat 

e të dhënave kompjuterike, Interneti ose 

rrjete të tjera elektronike; media e 

lexueshme nga makina; audio, video dhe 

të dhëna digjitale të shkarkueshme të 

ofruara nga një bazë të dhënash 

kompjuterike, ose nga Interneti ose rrjete 

të tjera elektronike; karikues baterish për 

përdorim me pajisje telekomunikimesh: 

bateri:njësi baterie rezervë për furnizim 

me energji elektrike; pajisje periferike për 

televizorë dhe kompjutera; kompjutera, 

përfshirë kompjuter portativ dhe laptop; 

agjendat elektronike; aparatura dhe 

instrumente elektronike dhe satelitore për 

navigim dhe pozicionim, përfshirë 

sistemet e pozicionimit global; njësitë e 

montuara në tavolinë ose në makinë që 

përfshijnë një altoparlant, i cili mundëson 

përdorimin pa duar të një celulari; foletë e 

telefonit në makinë; aparate dhe 

instrumente mësimore; instrumente matës; 

matës inteligjentë; kartela magnetike të 

papaguara dhe të regjistruara; kartat që 

përmbajnë mikroprocesorë; karta 

telefonike; karta krediti, debiti dhe 

pagesash; kartat e kreditit telefonike; 

kartat e koduara; softuer kompjuterik, 

përfshirë softuerin kompjuterik të ofruar 

nga një bazë të dhënash kompjuterike, 

Interneti ose rrjete të tjera elektronike; 

softueri i komunikimit të të dhënave; 

softuer aplikacionesh, përfshirë softuer 

aplikacionesh për telefona mobile; 

aplikacionet e programeve kompjuterikë, 

të shkarkueshëm; softuer kompjuterik për 

komunikim të të dhënave pa tel; softuer 

kompjuterik dhe softuer aplikacionesh për 

sinkronizimin, transmetimin dhe ndarjen e 

zërit, të dhënave, kalendarit dhe 

përmbajtjes midis një ose më shumë 

pajisjeve elektronike, për aplikacione 

blerjeje të pajisjeve elektronike portative 

dhe për blerje të sigurta dhe të koduara; 

softuer i sistemit operativ; softuer 

kompjuterik për transmetimin në kohë 

reale, kodimin dhe ruajtjen e audios, 

videos, grafikave, tekstit dhe të dhënave në 

dhe mbi rrjetet e komunikimit; softuer 

kompjuterik për mundësimin e rrjetëzimit 

peer-to-peer dhe ndarjen e skedarëve; 

softueri i motorëve të kërkimit 

kompjuterik; softuer kompjuterik për 

zhvillimin dhe koordinimin e 

komunikimeve midis përdoruesve të 

kompjuterëve që ndajnë informacion dhe 

të dhëna audio përmes rrjetesh elektronike 

të komunikimit; softuer për televiziorë 

interaktiv; softuer për redaktimin e 

imazheve dhe videove, përfshirë 

aplikacione softueri për përdorim në 

pajisje mobile; softuer për identifikimin e 

personave; softuer për kontrollin e aksesit, 

kontrollin e videos dhe zbulimin e 

pranishmërisë së personave; softuer për 

sigurinë e kompjuterit, përfshirë 

antivirusin, firewall-et, antispam, anti-

spyware, filtrimin e uebit; softueri i 

sistemit të zbulimit të ndërhyrjeve [IDS]; 

Softuer operativ VPN [rrjeti privat 

virtual]; softuer kompjuterik për marrjen, 
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përpunimin, transmetimin dhe shfaqjen e 

informacionit në lidhje me fitnesin, 

yndyrën trupore, indeksin e masës trupore, 

modelet e gjumit, lokacionet, qëndrimin, 

motin dhe temperaturën; softuer 

kompjuterik për menaxhimin e 

informacionit në lidhje me ndjekjen, 

përputhshmërinë dhe motivimin në një 

program shëndeti dhe fitnesi; pajisje 

kundër vjedhjes jo për mjete transporti; 

sensorë kundër përplasjes për mjete 

transporti; pajisje dhe aparatura për 

lokalizimin e pasurisë së lëvizshme; 

aparatura për dërgimin dhe marrjen e 

informacionit nga pasuria e lëvizshme; 

pajisje dhe aparatura për telekomandë të 

aparaturave elektrike dhe pajisjeve 

shtëpiake; pajisje dhe instalime alarmi; 

sisteme satelitore të lokalizimit dhe 

navigacionit; sisteme për shkarkimin dhe 

përditësimin e softuerit kompjuterik në 

dhe nga pajisje elektronike; aparatura dhe 

instalime elektronike dhe biometrike për 

kontrollin e aksesit; aparatura për 

identifikimin e personave; aparatura 

televizive me qark të mbyllur; kamera, 

kamera televizive dhe regjistrues video për 

televizionin me qark të mbyllur; aparatura 

optike dhe fotografike; matës shpejtësie 

elektronik; odometër elektronik; 

tahometra elektronikë; aparatura për 

kontrollimin e shpejtësisë për automjetet; 

regjistrues kilometrash për mjete 

transporti; sensorë elektrikë ose 

elektronikë për mjete transporti; sensorë 

elektronikë; sirenat; brava elektrike për 

automjete; aparat i telekomandës; çelësa 

elektronikë për automjete; sisteme 

elektronike të aksesit dhe fillimit të 

mjeteve pa çelës; sisteme për hapjen dhe 

mbylljen automatike të dyerve, bagazhit, 

kapakut dhe çatisë së mjetit; aparatura 

komunikimi të integruara në helmetat e 

motorçikletave; aparate GPS; aparatura 

për mjete transporti për përcaktimin ose 

sinjalizimin e vendndodhjes së mjetit, 

vendndodhjeve të siteve, rrugëve të 

udhëtimit, kohës, kushteve të trafikut, 

pranishmërisë së mjeteve të emergjencës 

dhe kushteve të rrezikut; sisteme për 

komunikim midis mjeteve dhe 

infrastrukturës rrugore; pajisje për gjetjen 

e shenjave rrugore; sisteme dhe 

instrumente për teleudhëheqjen e mjeteve; 

sisteme monitorimi për asistencën në 

pikun e verbër dhe ndryshimin e korsisë; 

kompjutera në bord për automjete; pajisje 

elektrike, elektronike ose optike në bord 

për mjete transporti, përfshirë mjetet 

tokësore; sisteme diagnostikuese në bord 

dhe sisteme diagnostikuese me 

telekomandë për mjete transporti; sisteme 

për shkarkimin dhe përditësimin e 

softuerit kompjuterik në dhe nga mjetet; 

pajisje për të zbuluar ose shkëmbyer të 

dhëna midis një mjeti dhe një njësie të 

largët për qëllime sigurie;   ndihmës për 

parkimin; pajisje për zbulimin e 

pengesave; ndihmë për parkim; sisteme 

dhe alarmet për asistencën në parkim, 

kthesë dhe zbulimin e pikave të verbra; 

sisteme për zbulimin e para-përplasjes dhe 

shmangien e përplasjes; imobilizues 

elektronikë për mjete transporti; sisteme 

kompjuterike me ekran prekje në mjet; 

pajisje për lokalizimin e mjeteve nga 

distanca; rrip ore që komunikon të dhëna 

me telefona inteligjentë; softuer i 

shkarkueshëm për qëllime promovuese 

dhe demonstrative, për ekrane të 

personalizuara shfaqjeje në aparatura 

telekomunikimesh. 

35 - Shërbime reklamimi, marketingu dhe 

promovuese; shërbime shitjeje me pakicë 

lidhur me telefona, telefona celularë, 

smartphone, pajisje digjitale celulare, 

aparate telekomunikimi, programe 

kompjuterike, kompjuterë dhe rrjete 

komunikimi elektronike dhe aksesorë për 

mallrat e sipërpërmendura; pajisje 

dekodimi (set-top-box), modemë, pajisje 

telekomunikimi dhe aksesorët e tyre; 

bashkimi, për përfitimin e të tjerëve, i një 

sërë shërbimesh telekomunikimesh dhe 



 

220 
 

kompjuterike, duke mundësuar që klientët 

t’i shohin dhe t’i blejnë ato në mënyrë të 

përshtatshme; Sigurimi i hapësirës në 

faqet e internetit për reklamimin e 

mallrave dhe shërbimeve; bashkimi, për 

përfitimin e të tjerëve, i një sërë 

aparaturash, instrumentesh dhe softuerësh 

të komunikimeve dhe telekomunikimeve, 

duke mundësuar që klientët t’i shohin dhe 

t’i blejnë ato në mënyrë të përshtatshme, 

përfshirë shërbime të tilla të ofruara online 

nga një bazë të dhënash kompjuterike, 

Interneti ose rrjete të tjera elektronike; 

bashkimi, për përfitimin e të tjerëve, i një 

sërë shërbimesh në fushën e argëtimit, 

modës, stilit të jetesës, muzikës, sporteve, 

lajmeve, çështjeve aktuale, biznesit, 

financës, tregtisë, teknologjisë, shkencës, 

natyrës, industrisë, transportit, artit, 

historisë, udhëtimeve dhe kulturës, 

lojërave dhe lojërave të fatit, filmit dhe 

navigimit, duke mundësuar përdoruesve të 

shohin dhe të marrin këto shërbime me 

lehtësi; bashkimi, për përfitimin e të 

tjerëve, i një sërë përmbajtjesh digjitale 

mediatike të shkarkueshme, softuerësh, 

aplikacionesh softuerësh, filmash, 

programesh televizive, programesh radio, 

videosh, muzikës, teksteve, të dhënave, 

imazheve, grafikave dhe tingujve 

telefonikë, duke mundësuar klientëve të 

shohin dhe të blejnë këto mallra me 

lehtësi; bashkimi për përfitimin e të tjerëve 

i një sërë ofruesish shërbimesh, domethënë 

ofruesish të përmbajtjes mediatike 

digjitale, softuerëve, aplikacioneve 

softuerike, filmave, programeve 

televizive, programeve radio, videove, 

muzikës, teksteve, të dhënave, imazheve, 

grafikave dhe tingujve telefonikë përmes 

Internetit ose rrjetit telekomunikativ ose 

përmes një shërbimi transmetimi, duke 

mundësuar klientëve të shohin dhe të 

blejnë këto shërbime me lehtësi; ofrimi i 

informacionit dhe këshillave për blerësit e 

mundshëm të mallrave dhe produkteve; 

administrimi i programeve të besnikërisë 

që përfshijnë zbritje ose shpërblime; 

Shërbimet e kartës së anëtarit besnik; 

Organizimi, funksionimi dhe mbikëqyrja e 

shitjeve dhe skemave nxitëse promovuese; 

ofrimi i informacionit dhe këshillave për 

furnizimin dhe promovimin e produkteve 

dhe përzgjedhjen dhe shfaqjen e mallrave; 

përpilimi dhe sistematizimi i 

informacionit në baza të dhënash 

kompjuterike dhe baza të dhënash të 

kërkueshme online; themelimi i drejtorive, 

përfshirë drejtoritë e biznesit dhe ato 

tregtare, për botim në baza të dhënash 

kompjuterike, Internet ose rrjete të tjera 

elektronike; kërkimi, shfletimi dhe 

rikthimi i informacionit, faqeve dhe 

burimeve të tjera të disponueshme në 

rrjetet globale kompjuterike për të tjerët; 

organizimi i përmbajtjes së informacionit 

të ofruar përmes një rrjeti global 

kompjuterik sipas preferencave të 

përdoruesit; Organizimi dhe zhvillimi i 

ekspozitave për qëllime biznesi; shërbime 

për baza të dhënash dhe përpunimin e të 

dhënave; Shërbime menaxhim të dhënash; 

Mbledhja e të dhënave; Shërbime të 

analizës së të dhënave të biznesit; 

shërbime për promovimin e biznesit, 

kërkim, menaxhim, administrim, asistencë 

dhe informacion; Shërbime për strategjinë 

dhe planifikimin e biznesit; parashikimi 

ekonomik, marketing, kërkime tregu, 

analiza e tregut dhe shërbime anketimi; 

Botimi i teksteve publicitare; 

Shërbime/Përpilimi i informacionit 

statistikor; Sigurimi i informacionit 

tregtar; përhapja e reklamave për të tjerët 

përmes rrjetit pa tel, aparaturave ose 

pajisjeve të telekomunikimit ose një rrjeti 

global kompjuterik; shërbime reklamuese 

të ofruara nga televizioni dhe radioja dhe 

përmes mediave elektronike; Shërbimet e 

përgjigjes telefonike dhe trajtimi i 

mesazheve; ofrimi i informacionit dhe 

këshillave për furnizimin dhe promovimin 

e produkteve dhe përzgjedhjen dhe 

shfaqjen e mallrave; Shërbime të klubit të 
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klientëve, për qëllime komerciale, 

promovuese dhe / ose reklamuese; Bërja 

abonimeve në shërbimet e 

telekomunikimit për të tjerët; Abonimet 

(rregullimi -) në një telematikë, telefon ose 

shërbim kompjuterik [internet]; Shërbime 

për abonim në një kanal televiziv; kryerja 

e veprimtarisë së ankandit përmes rrjeteve 

të telekomunikimi; shërbime të tregtisë 

elektronike, domethënë, ofrimi i 

informacionit mbi produktet përmes 

rrjeteve të telekomunikimit për reklamim 

dhe shitje produktesh; publicitet dhe 

promovim shitjesh lidhur me mallrat dhe 

shërbimet, të ofruara dhe të porositura 

përmes telekomunikimeve; Shërbime të 

promovimit të biznesit të ofruara përmes 

telefonit; Organizimi për një palë të tretë 

të shërbimeve të mirëseardhjes telefonike 

dhe të shërbimeve të recepsionistit 

telefonik; Shërbimet e informacionit 

tregtar të siguruara nga qasja në një bazë 

të dhënash kompjuterike; ofrimi i 

shërbimeve të drejtorive biznesore; 

organizimi i abonimeve për shërbime 

transmetimi muzike online; shërbime 

përgjigje telefoni për të tjerët; Shërbime të 

përgjigjeve automatike telefonike; Ofrim i 

shërbimeve të direktorive telefonike; 

Shërbime/Konsulencë biznesi; 

Shërbime/Konsulencë për menaxhimin e 

korporatave; Shërbime/Konsulencë 

biznesi; Konsulencë për faturim; Dhënie 

konsultimesh për tatimet 

[kontabilitet/financë]; Konsulencë për 

përpunimin e të dhënave elektronike; 

Shërbime/Konsulencë për menaxhim 

biznesi; Shërbime/Konsulencë për 

organizimin e biznesit; 

Shërbime/Konsulencë për menaxhimin e 

personelit; Konsulencë në lidhje me 

përpunimin e të dhënave; Konsulencë për 

tregtinë ndërkombëtare; Shërbime 

konsulencë për organizimin dhe operimin 

e biznesit; Konsulencë për marrëdhënie 

me publikun; Konsulencë për menaxhimin 

e shitjeve; Konsulencë marketingu; 

Shërbime/Konsulencë për marketing 

biznesi. 

36 - Shërbime bankare përfshirë bankat në 

shtëpi, celular, internet dhe bankat në 

distancë; sponsorizimi financiar; shërbime 

sigurimesh dhe financash, përfshirë 

shërbime të tilla të ofruara përmes 

internetit ose çdo rrjeti tjetër elektronik; 

shërbimet e pagesës së portofolit 

elektronik; shërbimet e pagesave të 

ofruara përmes aparateve dhe pajisjeve të 

telekomunikimit pa tel; shërbime pagesash 

elektronike, përfshirë shërbime 

transferimi fondesh elektronike dhe 

mundësi transaksionesh online; shërbime 

uljesh, përfshirë shërbime kartash uljesh; 

lëshimi, mbledhja dhe shfrytëzimi i 

monedhave, kuponëve, pikëve dhe kthimit 

të parave; shërbimet e kartave të pagesës; 

shërbimet e kartës së debitit; shërbime 

transferimi të monedhës elektronike; 

shërbime sigurimi, financimi dhe garancie 

lidhur me aparaturat dhe instrumentet e 

telekomunikimeve dhe komunikimeve; 

shërbime garancie lidhur me aparaturat 

dhe instrumentet e telekomunikimeve dhe 

komunikimeve; ofrimi i informacionit për 

investimet dhe menaxhimin e fondeve; 

shërbimet e financave; çështjet monetare; 

çështjet e pasurive të paluajtshme; 

administrimi i fondeve dhe investimeve; 

informacion për aksione, shpërndarje 

aksionesh dhe obligacione dhe shërbime 

ndërmjetësimi; shërbime financiare dhe 

monetarë në lidhje me shërbimet 

bamirësie, përfshirë mbledhjen e fondeve 

bamirësie dhe shërbimet e mbështetjes; 

mbledhje fondesh bamirësie; donacione 

bamirësie; shpërndarja dhe ndarja e 

fondeve të bamirësisë; ofrimi i 

informacionit dhe shërbimeve këshilluese 

në lidhje me çështjet monetare, përfshirë 

ofrimin e informacionit nga një bazë të 

dhënash kompjuterike, interneti ose rrjete 

të tjera elektronike; ofrimi i informacionit 

dhe këshillave për blerësit e mundshëm të 

mallrave dhe produkteve, të gjitha të 



 

222 
 

lidhura me kushtet e pagesës dhe 

sigurimin; shërbimet e informacionit 

financiar të siguruara nga qasja në një bazë 

të të dhënave kompjuterike; shërbime 

sigurimi për telefonat celularë; shërbime 

bankare telefonike. 

38 - Shërbimet e telekomunikimit; 

shërbime telekomunikimesh dhe telefonie 

celulare e fikse, telekomunikime 

satelitore, telekomunikime celulare, 

telefon celular dhe radio, faksi me valë, 

pagim me valë dhe shërbime komunikimi 

me valë; shërbimet e transmetimit të zërit; 

shërbime mesazhesh zanorë dhe shërbime 

kutie postare zanore; shërbime postare 

elektronike për të dhëna dhe zanore; qira, 

marrje me qira dhe qira e aparaturave 

telekomunikimi, radio, telefon radio dhe 

faksi me vale; dhënia me qira e pajisjeve 

të telekomunikimit; dhënia me qira 

(leasing) e qarqeve telefonike; 

komunikimi i të dhënave përmes radios, 

telekomunikimit dhe satelitit; transmetimi 

dhe marrja me radio; shërbime 

komunikimi përmes satelitit, televizionit 

ose radios; transmetimi dhe marrja e 

shërbimeve të komunikimit me zë; 

shërbimet e komunikimit të zërit të 

Protokollit mbi Internet [VoIP]; shërbime 

telekomunikimi për komunikim përmes 

një rrjeti global kompjuterik ose Internetit; 

mbledhja dhe transmetimi i mesazheve të 

telefonit dhe telefonit celular; dorëzimi 

dhe marrja e të dhënave zanore dhe 

imazheve; shërbime numërimi personal; 

huazimi i aparaturës së telekomunikimit 

zëvendësuese në rast defekti, humbje ose 

vjedhje; ofrimi i shërbimeve të Internetit, 

domethënë shërbime të aksesit në Internet; 

shërbimet të ofrimit të shërbimit të 

internetit; telekomunikimi i informacionit 

(përfshirë faqet e internetit), programeve 

kompjuterike dhe çdo të dhëne tjetër; 

transmetimi i postës elektronike; ofrimi i 

shërbimeve të brezit të gjerë; shërbime të 

komunikimit wireless (pa tel); telefonia 

wireless (pa tel); shërbimet e 

telekomunikimit në rrjetin digjital; 

shërbime portale; ofrimi i shërbimeve 

telekomunikimi të bazuara në 

vendndodhje për aparaturat e 

telekomunikimit; sigurimi i shërbimeve të 

protokollit të aplikimit wireless (pa tel), 

duke përfshirë ato që përdorin një kanal të 

sigurt komunikimi; ofrimi i informacionit 

që lidhet me ose identifikon aparaturat dhe 

instrumentet e telefonisë dhe 

telekomunikimit; shërbimet e rrugëzimit 

dhe kryqëzimit të telekomunikimit; 

shërbime elektronike të shkëmbimit të të 

dhënave; transferimi i të dhënave nga 

telekomunikimet; transmetimi i të dhënave 

(streaming); transmetimi i përmbajtjes 

mediatike digjitale, filmave, programeve 

televizive, programeve radio, videove, 

muzikës, teksteve, të dhënave, imazheve, 

grafikave dhe tingujve të telefonit, përmes 

Internetit ose një rrjeti telekomunikimesh; 

dorëzimi i përmbajtjes mediatike digjitale, 

filmave, programeve televizive, 

programeve radio, videove, muzikës, 

teksteve, të dhënave, imazheve, grafikave 

dhe tingujve të telefonit, përmes Internetit 

ose një rrjeti telekomunikimesh; 

transmetimi i të dhënave; shërbime të 

radiopërhapjes (broadcast); shërbimet e 

radiopërhapjes së të dhënave; transmetimi 

ose shpërndarja e programeve radio ose 

televizive; transmetimi i përmbajtjes 

digjitale audio, video dhe multimedia 

përmes telekomunikimeve; transmetimi 

elektronik i skedarëve audio dhe video 

përmes kompjuterit dhe rrjeteve të tjera të 

komunikimeve elektronike; transmetimi i 

lajmeve dhe informacionit për çështjet 

aktuale; dërgimi i muzikës digjitale nga 

telekomunikim; dorëzimi i muzikës 

digjitale përmes telekomunikimeve; 

ofrimi i aksesit në faqet e rrjeteve sociale; 

shërbime të tekstit video; shërbime 

videotex, shërbime telex, shërbime 

komunikimi video, shërbime interaktive 

teksti video; shërbime mesazhesh, 

domethënë, dërgimi, marrja dhe përcjellja 
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e mesazheve në formë teksti, audio, 

imazhe grafike ose video ose një 

kombinim i këtyre formateve; shërbim i 

unifikuar i mesazheve; shërbimet e postës 

zanore; ofrimi i shërbimeve të rrjetit të të 

dhënave; shërbime video konferencë; 

shërbime të video telefonatave; sigurimi i 

lidhjeve të telekomunikimit në internet ose 

bazat e të dhënave; ndihma kompjuterike 

në transmetimin e mesazheve, 

informacionit dhe imazheve; shërbimet e 

komunikimit kompjuterik; ofrimi dhe 

funksionimi i konferencave elektronike; 

ofrimi dhe qiraja e kohës së aksesit në 

bazat e të dhënave kompjuterike, bordet e 

njoftimeve kompjuterike, rrjetet 

kompjuterike, rrjetet interaktive të 

komunikimeve kompjuterike, botimet 

elektronike në fusha të ndryshme, 

katalogët e shitjeve dhe shërbimeve dhe 

informacionet dhe materialet e kërkimit 

dhe referencës të kompjuterizuara; ofrimi 

i aksesit në përmbajtje edukative, faqe 

interneti dhe portale; shërbime 

komunikimi për kontrollin e largët të 

aparaturave elektronike; rrjetet e 

komunikimit për sistemet e matësve 

inteligjentë; shërbime komunikimi për 

dërgimin e mesazheve dhe thirrjeve 

emergjente; transmetimi elektronik i të 

dhënave dhe dokumenteve nëpërmjet 

terminaleve kompjuterikë dhe pajisjeve 

elektronike; transmetimi i sinjalit për tregti 

elektronike përmes sistemeve të 

telekomunikimit dhe sistemeve të 

komunikimit të të dhënave; sigurimi i 

hyrjes në rrjetet e komunikimeve 

elektronike dhe bazave të të dhënave 

elektronike; sigurimi i lehtësive të 

komunikimit për shkëmbimin e të dhënave 

digjitale; Komunikimi i të dhënave me anë 

të mjeteve të telekomunikimit; 

transmetimi i të dhënave, përfshirë përmes 

aparaturave audio-vizuale; transmetimi i 

sinjaleve të zërit, imazhit, videos dhe të 

dhënave; Sigurimi i hyrjes në bazat e të 

dhënave; Shërbimet e ndërlidhjes së 

bankës së të dhënave; Shërbime 

elektronike të shkëmbimit të të dhënave; 

shërbime të dhënash për email; shërbime 

të transmetimit dhe komunikimit të të 

dhënave; Sigurimi i përdoruesve të palëve 

të treta në infrastrukturën të 

telekomunikimit; ofrimi i informacionit 

lidhur me telekomunikimet, ofrimi i 

lidhjeve elektronike të telekomunikimeve; 

Shërbimet e hyrjes të telekomunikimit; 

Shërbime të telekomunikimit ndërveprues; 

shërbimet e telekomunikimit; konsulencë 

për telekomunikimin; shërbime të 

telekomunikimit për pasagjerët e 

avionëve; ofrimi i aksesit në shërbime 

pagese elektronike, përfshirë shërbime 

transferimi të fondeve elektronike dhe 

mundësi transaksionesh në internet; 

konsulencë për telekomunikimin; 

konsulencë për rrjetin e komunikimit; 

konsulencë për komunikime elektronike; 

shërbime konsulence në lidhje me 

komunikimin e të dhënave; shërbime 

këshilluese dhe konsulence në lidhje me 

komunikimet ëireless (pa tela) dhe pajisjet 

e komunikimit ëireless (pa tela). 

42 - Sigurimi i ndërfaqeve të softuerit për 

të ofruar akses të personalizuar në bazat e 

të dhënave kompjuterike; ofrimi i 

ndërfaqjeve softuerike për të mundësuar 

qasje të personalizuar në bazat e të 

dhënave kompjuterike, internetin ose 

rrjete të tjera elektronike; sigurimi i 

aplikacioneve të softuerit përmes bazave 

të të dhënave kompjuterike, Internetit ose 

rrjeteve të tjera elektronike; shërbimet e 

pritjes; fitim i përmbajtjes digjitale në 

Internet, duke përfshirë bloget dhe revistat 

online; hostimi i serverit; strehimi i faqeve 

të internetit dhe bazave të të dhënave 

kompjuterike; sigurimi i shërbimeve për 

librin e adresave, kalendarin dhe ditarin; 

mirëmbajtja dhe përditësimi i programeve 

kompjuterike; shërbime të 

kompjuterizuara të porositjes on-line; 

shërbime kompjuterike të re-së (cloud 

computing); qira kompjuteri; projektimi, 
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vizatimi dhe shkrimi i porositur, të gjitha 

për përpilimin e faqeve të internetit; 

konsulencë në fushën e kompjuterëve; 

programimi kompjuterik dhe dizenjimi i 

programit software; instalimi, mirëmbajtja 

dhe azhurnimi i softuerit programit.; 

krijimi dhe mirëmbajtja e faqeve të 

internetit; shërbime mbështetëse të 

teknologjisë së informacionit; pritja e 

faqeve në internet; sigurimi i 

informacionit dhe këshillave të natyrës 

teknike për blerësit e mundshëm të 

mallrave dhe produkteve; Informacion në 

lidhje me pajisjet hardwerike ose 

softuerike, i ofruar online nga një rrjet 

global kompjuterik ose Interneti; ofrimi i 

motorëve të kërkimit për internetin;  

projekti i sistemeve të komunikimit; 

softëare si shërbim [SaaS]; ofruesi i 

shërbimit të aplikacioneve [ASP], 

përkatësisht, pritja e aplikacioneve të 

programeve kompjuterikë; Projektimi i 

softuerit, përfshirë aplikacionet softuerike 

për përdorim në pajisje mobile; sigurimi i 

informacionit, shërbimeve këshilluese dhe 

konsulente në lidhje me kompjuterët dhe 

teknologjinë e informacionit; projektimi, 

menaxhimi dhe monitorimi i forumeve 

online për diskutim; shërbime kërkimi dhe 

zhvillimi; Hulumtimi dhe zhvillimi i 

produkteve të reja; kërkime në fushën e 

teknologjisë së telekomunikimit; sigurimi 

i informacionit, shërbimeve këshilluese 

dhe konsulente në lidhje me shërbimet e 

përmendura më lart; monitorimi i 

sistemeve të rrjetit në fushën e 

telekomunikimeve; deshifrimi dhe 

vërtetimi i informacionit, mesazheve dhe 

të dhënave; sigurimi i shërbimeve të 

sigurisë për rrjetet kompjuterike, aksesin 

në kompjuter dhe transaksionet 

kompjuterike, duke përfshirë përmes 

mjeteve elektronike përmes rrjetit pa tela 

ose pajisjeve mobile të telekomunikimeve; 

konvertimi i të dhënave të informacionit 

elektronik, përfshirë të dhënat dhe 

programet kompjuterike (përjashtuar 

konvertimin fizik); Monitorimi i 

sistemeve të rrjetit në fushën e 

telekomunikimeve; konvertimi i të 

dhënave të informacionit elektronik, 

përfshirë të dhënat dhe programet 

kompjuterike (përjashtuar konvertimin 

fizik); magazinimi i të dhënave; nxjerrja e 

të dhënave; projektimi i bazave të të 

dhënave kompjuterike; testimi i sistemeve 

elektronike të përpunimit të të dhënave; 

qiraja e programit software; hostimi i 

serverit; shërbimet e ndarjes së kohës për 

aparatin e përpunimit të të dhënave; 

programimi kompjuterik për 

telekomunikimit; shërbimet e sigurisë së të 

dhënave [muret e zjarrit]; shërbimet e 

kriptimit të të dhënave; Shërbimet e 

migrimit të të dhënave; shërbimet e 

rikuperimit të të dhënave; magazinimi i të 

dhënave; Rezervimi i të dhënave jashtë 

faqes së internetit; Kompresimi dixhital i 

të dhënave kompjuterike; Sigurimi i 

përdorimit të përkohshëm të programit 

softëare të pa-shkarkueshëm për përdorim 

në krijimin dhe botimin e revistave dhe 

blogeve on-line; Konsulencë për 

teknologjinë e telekomunikimit; 

Projektimi i aparateve dhe pajisjeve 

telekomunikuese; Zhvillimi, mirëmbajtja 

dhe përditësimi i një motori kërkimi për 

rrjetin e telekomunikacioneve; Projektimi 

i telefoneve, përfshirë telefonat mobil; 

Sigurimi i informacionit mbi motin 

përmes telefonit; ofrimi i përdorimit të 

përkohshëm të pajisjeve dhe programeve 

kompjuterike në ambiente publike 

(kafene); Shërbime për përdorimin e 

faqeve në internet; Sigurimi i motorëve të 

kërkimit në Internet: qira e softuerit për 

akses në Internetl Mirëmbajtja e softverit 

për qasje në internet; ofrimi i shërbimit 

përdorimit të përkohshëm të programeve 

kompjuterike (softëare jo i shkarkueshëm) 

përmes rrjeteve të komunikimit, intranett 

dhe Internetit; Azhurnimi i bazave të të 

dhënave te programit softëare; Instalimi 

dhe përditësimi i programeve për 
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përpunimin e të dhënave; Monitorimi i 

rrjeteve kompjuterike; Shërbime të 

analizës së të dhënave dhe minierës së të 

dhënave; Krijimi, mirëmbajtja dhe 

përditësimi i bazave të të dhënave për 

informacionin e trafikut dhe udhëtimit; 

Shkarkimi dhe përditësimi i softuerit 

kompjuterik në aparatura elektrike dhe 

elektronike, instalime për kontrollin e 

aksesit, aparatura biometrike dhe instalime 

për kontrollin e aksesit, sisteme televizioni 

me qark të mbyllur, kamera, kamera 

televizive dhe regjistrues video për 

televizione me qark të mbyllur, aparatura 

optike dhe fotografike; Shkarkimi dhe 

ngarkimi i softuerit për sigurinë e 

kompjuterëve, duke përfshirë antivirus, 

firewall, antispam, anti-spyware, filtrimin 

e web-it, softuer për zbulesën e hyrjeve të 

paautorizuara (IDS) dhe softuer për rrjet 

privat virtual (VPN); Instalimi, riparimi 

dhe mirëmbajtja e sistemeve për 

shkarkimin dhe përditësimin e softuerit 

kompjuterik nga dhe në mjete, programe 

kompjuterike për fushën automobilistike; 

Konsulencë për teknologjinë e 

telekomunikacionit; Sigurimi i softuerit që 

nuk mund të shkarkohet për qëllime 

promovuese dhe demonstrative, për 

ekrane të personalizuara shfaqjeje në 

aparatura telekomunikimesh;  Sigurimi i 

përmbajtjes digjitale, aplikacioneve të 

tjera softuerike nga një bazë të dhënash 

kompjuterike, Interneti ose rrjete të tjera 

elektronike, të gjitha për qëllime argëtimi 

ose edukative; Shërbime interneti, 

konkretisht krijimi i indekseve të 

informacionit, faqeve dhe burimeve të 

tjera të disponueshme në një rrjet global 

kompjuterik për të tjerët; Konsulencë për 

sigurinë në internet; Konsulencë për 

sigurinë e të dhënave; Konsulencë e 

programeve kompjuterikë; Konsulencë 

për teknologji kompjuterike; Konsulencë 

për inxhinierinë e telekomunikacionit; 

konsulencë për komputimin në re (Cloud 

computing consultancy); Konsulencë për 

teknologjinë e kompjuterëve në fushën e 

sigurisë kibernetike.; 

45 - Licencimi i pronësisë intelektuale; 

licencimi i pronës intelektuale, patenteve, 

markave tregtare, dizenjove, të drejtave të 

autorit, të drejtave të bazave të të dhënave, 

emrave të domain-it, sekreteve tregtare, 

informacionit konfidencial, dijenisë 

teknike; licencimi i softuerit kompjuterik;  

licencimi i teknologjisë; menaxhimi i 

pronësisë intelektuale; shërbime të rrjeteve 

sociale në internet; Monitorimi i largët, 

shpëtimi, diagnostikimi dhe inspektimi i 

mjeteve; gjurmimi i pasurisë së vjedhur; 

shërbime sigurie për mbrojtjen e pronës; 

shërbime sigurie për mbrojtjen e 

individëve; monitorimi i alarmeve të 

hajdutëve dhe sigurisë; konsulencë për 

sigurinë fizike; shërbime sigurie në lidhje 

me kontrollin e aksesit dhe monitorimin 

video; monitorimi i thirrjeve telefonike 

nga abonentët dhe njoftimi i shërbimeve të 

urgjencës; monitorimi i përparimit të 

transportit të sipërfaqes; survejimi i 

trafikut; survejimi i trafikut, konkretisht 

grumbullimi dhe transmetimi i 

informacionit që rrjedh nga ai survejim; 

monitorimi i sigurisë së transportit të 

sipërfaqes; survejimi i sigurisë së trafikut; 

këshilla dhe informacion në lidhje me 

monitorimin dhe survejimin e sigurisë; 

licencimi i sistemit të komunikimit pa tel; 

sigurimi i informacionit të horoskopit 

përmes një rrjeti komunikimi; qira e 

alarmeve; monitorimi i thirrjeve telefonike 

nga abonentët dhe njoftimi i shërbimeve të 

urgjencës.   

(591)  e bardhë, gri e errët, e zezë. 

(740) Anisa Rrumbullaku // Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/320 

(540) 

 
(730)  RC Global Beverages Inc. // c/o 

11th Floor, Dah Sing Life Building, 99 

Des Voeux Road Central, Hong Kong. 

(151) 03.12.2025 

(180) 08.03.2035 

(111) 27093  

(511) 32 - Pije joalkoolike; shurupe, 

koncentrate dhe ekstrakte për prodhimin e 

pijeve; përgatitjet për prodhimin e pijeve. 

(526) traditional recipe made with cane 

sugar; gives every gentleman time to slow 

down and enjoy the moment; 1905; 

pharmacist, the inventor, columbus, 

georgia, USA southern slow, since 1905; 

Cola. 

(591)  e zeze, e verdhe 

(740) Eno Dodbiba// Rruga “Zhegu”, 

ndërtesa nr.1, hyrja nr.1, apartamenti nr.7, 

njësia administrative nr.1, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/321 

(540) ZOLADEX 

(730) AstraZeneca UK Limited // 1 

Francis Crick Avenue, Cambridge 

Biomedical Campus, Cambridge, CB2 

0AA, United Kingdom 

(151) 03.12.2025 

(180) 09.03.2035 

(111) 27095  

(511) 5 - Preparate dhe substanca 

farmaceutike  

(740) Eno Dodbiba // Rruga “Zhegu”, 

ndërtesa nr.1, hyrja nr.1, apartamenti nr.7, 

njësia administrative nr.1, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/368 

(540) 

 
(730)TCL Technology Group Corporation 

// TCL Technology Building, 17 Huifeng 

3rd Road, Zhongkai High Technology 

Development District, 516006 Huizhou, 

Guangdong, China 

(151) 03.12.2025 

(180) 19.03.2035 

(111) 27105  

(511) 9 - Programe kompjuterike, të 

regjistruara; aplikacione softuerike të 

shkarkueshme për telefona celularë; 

programe kompjuterike, të shkarkueshme; 

aparate për përpunimin e të dhënave; 

transmetues të sinjaleve elektronike; 

aparate komunikimi të të dhënave 

elektronike;  smart home hubs [qendra 

inteligjente të shtëpisë]; ndërprerës qarku; 

pajisje të kontrollit elektrik për 

menaxhimin e energjisë; kuti shpërndarëse 

[energji elektrike]; rele, elektrike; çelsa, 

elektrikë; panele kontrolli [energji 

elektrike]; inverter [energji elektrike]; 

inverter fotovoltaikë; ndreqës të rrymës; 

aparate dhe instalime fotovoltaike për 

prodhimin e energjisë elektrike diellore; 

qeliza fotovoltaike (photovoltaic cells); 

akumulatorë, elektrikë; bateri për 

karikimin e makinave elektrike; karikues 

baterish; stacione karikimi për automjete 

elektrike; bateri, elektrike; kolektorë, 

elektrike; transformatorë [energji 

elektrike]; kabina shpërndarëse [energji 

elektrike]; materiale për rrjete elektrike 

[tela, kabllo]; qarqe të integruara; 

gjysmëpërçues; aparate matëse, elektrike.; 

37 - Shërbime të dhënies me qira të 

makinave të pastrimit; shërbime ndërtimi; 

shërbime riparimi ose mirëmbajtje të 

makinerive dhe sistemeve të prodhimit të 

qarqeve të integruara; shërbime ndërtimi 

të centraleve për prodhimin e energjisë me 

erë; shërbime riparimi dhe mirëmbajtjeje 

të centraleve për prodhimin e energjisë me 

erë; shërbime riparimi ose mirëmbajtje të 

makinerive dhe aparateve të shpërndarjes 

ose kontrollit të energjisë; shërbime 

instalimi, riparimi dhe mirëmbajtje e 

kompjuterëve dhe pajisjeve periferike 

kompjuterike; shërbime instalimi dhe 

mirëmbajtje e instalimeve fotovoltaike; 

shërbime instalimi të gjeneratorëve të 

energjisë; shërbime këshillimi për 

ndërtimin; shërbime instalimi dhe riparimi 

i pajisjeve elektrike; shërbime mirëmbajtje 

dhe riparim i mjeteve motorike; shërbime 

karikimi të automjeteve elektrike; 

shërbime të dhënies me qira të karikuesve 

të baterive. 

42 - Shërbime konsulence në projektimin 

dhe zhvillimin e harduerit kompjuterik; 

shërbime monitorimi të funksionimit të 

sistemit kompjuterik nëpërmjet aksesit në 

distancë; shërbime ofrimi të sistemeve 

kompjuterike virtuale përmes memories 

cloud kompjuterike; shërbime të ofrimit të 

motorëve të kërkimit për internet; 

shërbime të ruajtjes së të dhënave 

elektronike; shërbime të enkriptimit të të 

dhënave; shërbime të ofrimit të softuerit 

kompjuterik të pashkarkueshëm online; 

shërbime të konvertimit të programeve 

dhe të dhënave kompjuterike, përveç 

konvertimit fizik; shërbime projektimi të 

softuerit kompjuterik; shërbime kërkimi 

teknologjik; shërbime kërkimore 

shkencore në fushën e energjisë; shërbime 

të ofrimit të informacionit shkencor, 

këshillimit dhe konsulencës në lidhje me 

kompensimin e karbonit; shërbime 

këshillimi në fushën e kursimit të 

energjisë; shërbime kërkimore në fushën e 

teknologjisë së inteligjencës artificiale; 

shërbime kërkimore dhe zhvillimi të 

produkteve të reja për të tretët; shërbime të 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367065
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ruajtjes së memories cloud për të dhënat 

elektronike; shërbime projektimi të 

sistemeve fotovoltaike diellore; shërbime 

projektimi dhe zhvillimi të softuerit në 

fushën e aplikacioneve celulare; shërbime 

hostimi të platformave softuerike për 

bashkëpunimin të punës së bazuar në 

realitetin virtual; shërbime të 

autentifikimit të përdoruesve duke 

përdorur teknologjinë e hyrjes së vetme 

(single sign-on) për aplikacionet 

softuerike online; shërbime mirëmbajtje të 

softuerit kompjuterik; shërbime të  

zhvillimit të platformave kompjuterike; 

shërbime ofrimi të informacionit në lidhje 

me teknologjinë kompjuterike dhe 

programimin nëpërmjet një faqe interneti; 

shërbime mbështetëse të teknologjisë së 

informacionit [TI] [zgjidhja e problemeve 

të softuerit]; shërbime për krijimin dhe 

mirëmbajtjen e faqeve të internetit për të 

tretët; shërbime këshillimi për projektimin 

e faqeve të internetit; shërbime për ofrimin 

e informacionit shkencor, këshillimit dhe 

konsulencës në lidhje me emetimet neto 

zero; shërbime auditimi të energjisë; 

shërbime projektimi teknik dhe të 

planifikimit të stacioneve të energjisë; 

shërbime për vizatimin inxhinierik; 

shërbime konsulence për arkitekturë; 

shërbime për projektim në ndërtim; 

shërbime kërkimore shkencore në fushën e 

energjisë së rinovueshme. 

(526) SOLAR. 

(740) Krenar Loloçi // Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/410 

(540) ALLURE  

(730) Allure Beauty // Njësia 

administrative nr. 10, rruga "Rreshit 

Çollaku", ndërtesa nr. 36, shkalla 3, kodi 

postar 1001, Tiranë, AL 

(151) 26.11.2025 

(180) 27.03.2035 

(111) 27057 

(511) 10 - Pajisje e aparatura mjekësore; 

aparate pert trajtimin e akneve; aparate  

anestetike; aparate për rigjenerimin e 

qelizave staminale; monitore për dhjamin 

e trupit; aparate për rehabilitimin e trupit 

për qëllime  mjekesore; aparate për 

masazhe të trupit; injeksione për qëllime  

mjekësore; laser për qëllime mjekesore; 

maska Led për qëllime  terapeutike; 

aparate masazhi; aparate 

microdermoabrasioni. 

44 - Shërbime estetike; shërbimet e 

mjekësisë alternative; shërbime estetisti; 

shërbime të salloneve të bukurisë; depilim 

depilues; depilim me laser. 

(740)Majlinda Manushi//Njësia bashkiake 

nr. 5, rruga " Andon Zako Çajupi", shkalla 

nr. 9, kati nr. 1, apartamenti nr. 62, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/415 

(540) 

 
(730)  ROAL FOOD // Numër pasurie 

35/8, zonë kadastrale 3064, vol. 5, fq. 24, 

Prush, Vaqarr, Tiranë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 31.03.2035 

(111) 27086  

(511) 29 - Mish, produktet e tij (xhelatinë 

mishi, mish i konservuar, ekstrakte të 

mishit), koncentrate, supa gjysëm të 

gatshme, qumësht, bulmet, djathra të të 

gjitha llojeve. 

(591)  bezhe, jeshile, e zeze 

(740) Albana Laknori // Rruga "Muhamet 

Deliu", pallati "Ndregjoni", apartamenti 

36, Dajt,Tiranë 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/416 

(540) 

 
(730)ROAL FOOD // Numër pasurie 35/8, 

zonë kadastrale 3064, vol. 5, fq. 24, Prush, 

Vaqarr, Tiranë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 31.03.2035 

(111) 27100  

(511) 35 - Drejtim i sipërmarrjeve tregtare, 

administrim tregtar, manaxhim biznesi, 

administrim biznesi, shërbime të shitjes 

me pakicë dhe shumicë të produkteve 

ushqimore, mbledhje e produkteve 

ushqimore dhe e mallrave të tjera të 

konsumit të përditshem në një mjedis të 

përbashkët me qëllim për t'u mundësuar 

konsumatorëve që t'i blejnë. 

(526) food 

(591) blu jeshile e bardhe 

(740) Albana Laknori // Rruga "Muhamet 

Deliu", pallati "Ndregjoni", apartamenti 

36, Dajt,Tiranë 
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(210) AL/T/2025/428 

(540) HRISA 

(730) 3 AL // Xhafzotaj, rruga e vjetër 

"Durrës-Tiranë", km.12, ndërtesa në zona 

kadastrale 2978, nr. pasurie 59/17, Durrës, 

AL 

(151) 21.11.2025 

(180) 02.04.2035 

(111) 27048  

(511) 6 - Letër alumini; letër alumini për 

qëllime gatimi. 

16 - Membrane plastike për mbështjellje; 

membrane plastike me flluska për 

mbështjellje; fletë thithëse letre ose 

plastike për paketimin e produkteve 

ushqimore; letër pjekjeje; canta prej letre 

ose plastike per ushqime; fletë letre ose 

plastike për kontrollin e lagështisë për 

paketimin e produkteve ushqimore; peceta 

letre për pastrim; , leter mbeshtjellje 

kuzhine.  

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/444 

(540) 

 
(730) Sigma International doo // 

Drinčićeva 32a, 11102, Beograd, Serbia 

(151) 19.11.2025 

(180) 08.04.2035 

(111) 27031 

(300) Serbi, Z-2024/2447, 06/12/2024  

(511) 12 - Automjete për të gjithë terrenet 

(ATV); mjete terreni për përdorim 

shumëfunksional (UTV); motoclikleta 

motocross (dirt bikes); biçikleta elektrike; 

skutera elektrik; karroca golfi [automjete]. 

25 - Veshje; veshje për këmbët; veshje për 

kokën; thjeshtë veshje; veshje për këmbët 

dhe kokën për drejtues mjetesh motorike; 

veshje për motoristë; doreza për 

motoçiklistë; xhaketa për motoçiklistë; 

komplete për motoçiklistë; komplete të 

papërshkueshme nga uji për motoçiklistë; 

çizme për motoçiklistë; Veshje lëkure për 

motoçiklistë. 

28 - Dërrasa sërfi me motor; dërrasa sërfi 

me motor elektrik. 

35 - Shërbime të tregtisë me shumicë për 

automjete të gjithë terrenet ATV, mjete 

terreni për përdorim shumëfunksional 

UTV, motocikleta motocross (dirt bikes), 

bicikleta elektrike, skutera elektrik, 

karroca golfi [automjete], veshje; veshje 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367125
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për këmbët; Veshje për kokën; thjeshtë 

veshje; veshje për këmbët dhe kokën për 

drejtues mjetesh motorike; veshje për 

motoristë; doreza për motoçiklistë; 

xhaketa për motoçiklistë; komplete për 

motoçiklistë; komplete të papërshkueshme 

nga uji për motoçiklistë; çizme për 

motoçiklistë; veshje lëkure për 

motoçiklistë; dërrasa sërfi me motor; 

dërrasa sërfi me motor elektrik; pjesë 

këmbimi dhe aksesorë për mjete motorike, 

stoli, varëse çelësash, aksesorë çelësash; 

shërbime të tregtisë me shumicë online për 

automjete për të gjithë terrenet ATV, 

mjete terreni për përdorim 

shumëfunksional UTV, motocikleta 

motocross(dirt bikes), bicikleta elektrike, 

skutera elektrik, karroca golfi [automjete], 

veshje; veshje për këmbët; veshje për 

kokën; thjeshtë veshje; veshje për këmbët 

dhe kokën për drejtues mjetesh motorike; 

veshje për motoristë; doreza për 

motoçiklistë; xhaketa për motoçiklistë; 

komplete për motoçiklistë; komplete të 

papërshkueshme nga uji për motoçiklistë; 

çizme për motoçiklistë; veshje lëkure për 

motoçiklistë; dërrasa sërfi me motor; 

dërrasa sërfi me motor elektrik; pjesë 

këmbimi dhe aksesorë për mjete motorike, 

stoli, varëse çelësash, aksesorë çelësash; 

shërbime dyqanesh me pakicë për 

automjete për të gjithë terrenet ATV, 

mjete terreni për përdorim 

shumëfunksional UTV, motocikleta 

motocross (dirt bikes), bicikleta elektrike, 

skutera elektrik, karroca golfi [automjete], 

veshje; veshje për këmbët; veshje për 

kokën; thjeshtë veshje; veshje për këmbët 

dhe kokën për drejtues mjetesh motorike; 

veshje për motoristë; doreza për 

motoçiklistë; xhaketa për motoçiklistë; 

komplete për motoçiklistë; komplete të 

papërshkueshme nga uji për motoçiklistë; 

çizme për motoçiklistë; veshje lëkure për 

motoçiklistë; dërrasa sërfi me motor; 

dërrasa sërfi me motor elektrik; pjesë 

këmbimi dhe aksesorë për mjete motorike, 

stoli, varëse çelësash, aksesorë çelësash; 

shërbime dyqanesh me pakicë në internet 

për automjete për të gjithë terrenet ATV, 

mjete terreni për përdorim 

shumëfunksional UTV, motocikleta 

motocross (dirt bikes), bicikleta elektrike, 

skutera elektrik, karroca golfi [automjete], 

veshje; veshje për këmbët; veshje për 

kokën; thjeshtë veshje; veshje për këmbët 

dhe kokën për drejtues mjetesh motorike; 

veshje për shoferë; doreza për 

motoçiklistë; xhaketa për motoçiklistë; 

komplete për motoçiklistë; komplete të 

papërshkueshme nga uji për motoçiklistë; 

çizme për motoçiklistë; veshje lëkure për 

motoçiklistë; dërrasa sërfi me motor; 

dërrasa sërfi me motor elektrik; pjesë 

këmbimi dhe aksesorë për mjete motorike, 

stoli, varëse çelësash, aksesorë çelësash.; 

39 - Ofrimi me qira i automjeteve të gjithë 

terreneve ATV; ofrimi me qira i mjeteve të 

terrenit për përdorim multifunksional 

UTV; ofrimi me qira i motocikletave 

motocross  (dirt bikes); ofrimi me qira i 

biçikleta elektrike; ofrimi me qira i 

skuterave elektrik; ofrimi me qira i 

karrocave të golfit [automjete]; ofrimi me 

qira i dërrasave të sërfit me motor; ofrimi 

me qira i dërrasave të sërfit me motor 

elektrik. 

(591)  Portokalli, e bardhë. 

(740) Anisa Rrumbullaku // Rruga "Sami 

Frashëri", ndërtesa 48, hyrja 4, 

apartamenti 28, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/463 

(540) 

 
(730)  Diana Sokolaj //  Njësia bashkiake 

nr. 9, rruga "Siri Kodra", blloku i 

magazinave, nr. pasurie 8/284, ZK 8340, 

Tiranë, AL 

(151) 26.11.2025 

(180) 13.04.2035 

(111) 27061 

(511) 41 - 410188 Organizimi i sfilatave 

(të modës) për qëllime argëtimi; 410242 

organizimi i eventeve argëtuese; 

organizimi i ekspozitave për qëllime 

kulturore ose arsimore; 410246 kryerja e 

eventeve argëtuese; shërbime që kanë 

qëllimin themelor argëtimin, dëfrimin ose 

çlodhjen e njerëzve; shërbime edukimi në 

fushën e muzikës, ndriçimit dhe 

imazherisë; 410078 rezervimi i vëndeve 

për shfaqje; 410216 shërbime kulturore, 

arsimore ose argëtuese të siguruara nga 

galeritë e artit; 410051 organizimi i 

ekspozitave për qëllime kulturore ose 

arsimore; 410056 prezantimi i shfaqjeve të 

drejtpërdrejta; organizim i panaireve për 

qëllime kulturore; dhënie me qera të 

skenave për shfaqje; 410036 modelim për 

artistë; 410083 organizimi i shfaqjeve 

[shërbime impresario]. 

(526)DHOMA KOMBETARE E MODES 

(591)  E kuqe; e zeze 

(740)  Vilson Duka//Rruga “Mahmut 

Allushi”, ndërtesa 45, hyrja 23,  kati 2, 

apartamenti 4, Dajt, Tiranë. 

 

 

 

(210) AL/T/2025/485 

(540) 

 
(730) NINGBO AUX ELECTRIC CO, 

LTD. // No.1166 Mingguang North Road, 

Jiangshan Town, Yinzhou District, 

Ningbo City, Zhejiang Province China 

(151) 02.12.2025 

(180) 17.04.2035 

(111) 27069  

(511) 7 - Lavatriçe; fshesa me korent; 

pajisje kontrolluese për insektet e pluhurit 

të shtëpisë; makineri për mbyllje me 

vakum; makineri pastrimi me ultratinguj; 

blender me shpejtësi të lartë; makineri për 

grirjen e mishit, elektrike; shtrydhëse 

lëngjesh, elektrike; kompresorë për 

kondicionerë; pompa [pjesë e makinerive, 

motorëve me djegie ose motorëve]; 

kompresorë (pjesë për makineri, motorë 

me djegie dhe motorë); makineri me ajër 

të kompresuar; pompa me ajër të 

kompresuar; kompresorë për tharjen e 

lagështirës; kompresorë elektrikë; 

kompresorë për frigoriferë; kondensatorë 

ajri; aerokondensatorë; motorë elektrikë; 

valvula [pjesë makinerish]; robotë kositës 

bari; robotë paketimi të projektuar për të 

punuar në mënyrë të pavarur; robotë për 

saldim industrial; robotë për pastrimin e 

sistemeve të tubacioneve; robotë 

industrialë. 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367160
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367182
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; 

9 - Konvertues, elektrikë; transformatorë 

të rrymës; transformatorë (energji 

elektrike); karikues portativ me energji 

elektrike; instrumente matëse; pajisje 

matëse, elektrike; bateri, elektrike; 

karikues baterish; kuti baterish; stacione 

karikimi për automjete elektrike; çelësa, 

elektrike; tregues të humbjes së energjisë 

elektrike; mbrojtës të tensionit të lartë; 

materiale për rrjetin elektrik [tela, kabllo]; 

transmetues të sinjaleve elektronike; 

modemë; ndërprerës qarku; panele diellore 

për prodhimin e energjisë elektrike; 

aparate me frekuencë të lartë; instalime 

elektrike për kontrollin në distancë të 

veprimtarisë industriale; metra; 

kompjuterë; softuer kompjuterik, të 

regjistruar; programe kompjuterike, të 

shkarkueshme; matës të ngarkesës së 

rrjetit; inverter [energji elektrike]; kabina 

të shpërndarjes së energjisë [energji 

elektrike]; kutitë e shpërndarjes së 

energjisë [energji elektrike]; aparate për 

përpunimin e të dhënave; tregues të sasisë 

(quantity indicators); radio; transponder; 

rregullator i rrymës; aparate elektrike për 

ndërrimin e rrymës; matës i energjisë 

elektrike; pajisje matëse elektronike.; 

11 - Ngrohës për banjo; rubinet elektrik; 

frigoriferë; ngrirës; ngrohës uji elektrik; 

ngrohës uji me gaz; makina për akull; 

batanije elektrike, jo për qëllime 

mjekësore; shishe elektrike me ujë të 

nxehtë; llamba tavani; ndriçues të vegjël 

që instalohen në tavan ose mur (recessed 

spotlight); ventilatorë me dritë i varur në 

tavan; shirit me drita; llamba; drita për 

ambjente të jashtme; tharëse flokësh 

elektrike; radiator, elektrik; ngrohës 

kompakt për tavolinë (desktop heater); 

tavolinë me  ngrohje elektrike; jastëkë të 

mbushur me kripë që ngrohen me energji 

elektrike; shkarkues wc-je; llambë 

tavoline; ndriçues gjumi për natën; vaskë 

elektrike për këmbë; koka dushi; rubineta; 

bolier uji; lagështues ajri;  ventilatorë [ajri 

i kondicionuar]; tharës lagështie; hekur me 

avull për rroba; ventilator elektrik; 

ventilator për ventilimin e ajrit; tharëse 

rrobash; tharëse këpucësh; ventilator pa 

tehe; enë elektrike për gatimin e orizit; 

tenxhere me presion, elektrike; tiganë të 

thellë, elektrikë; shpërndarës ujë të ftohtë 

dhe të nxehtë; makineri për përgatitjen e 

çajit; grill elektrike; tigan për pancake, 

elektrike; tigane për woks (lloj gatimi 

aziatik), elektrike; pastrues të ujit; enë për 

gatimin e ushqimit me ajër; tenxhere-

termike elektrike; enë elektrike për zierjen 

e vezëve; ibrikë, elektrike; çajnikë, 

elektrikë; enë elektrike për gatim; soba 

elektrike; furra elektrike; enë për gatimin e 

ushqimit me avull, elektrike; tigan për 

ngrohje; kabinet sterilizues për enët 

(countertop sterilizer cabinet); instalime 

për ajër të kondicionuar; pastrues ajri 

robotik për qëllime shtëpiake; makineri 

për përgatitjen e qumështit të sojës, 

elektrike.  

(740)  Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/486 

(540) 

 
(730) Erinola Ahmetaj//Rruga e "Balleve", 

03910013, ndërtesa 8,hyrja 1,Farkë e 

vogël, 1045, Tiranë, AL 

(151) 26.11.2025 

(180) 17.04.2035 

(111) 27062 

(511) 25 - 250064 Pantallona; 250046 

kapele; 250089 bluza [veshje]; 250096 

përparëse [veshje]; 250127 rrobat e 

banjës; 250126 kostume banje / rroba 

banje; 250125 mbathje banje; 250104 

rroba plazhi; 250105 këpucë plazhi; 

250141 çizme për sport; 250014 çizme; 

250023 pantallona të shkurtra boksiere; 

250114 sutjena; 250149 veshje për 

gjimnastikë; 250150 veshje prej imitime 

lëkure; 250151 veshje prej lëkure; 250045 

veshje*; 250086 palltot; 250196 doreza 

për çiklizëm; 250065 veshje për çiklistët; 

250109 fustane; 250184 veshje të 

qëndisura; 250075 këpucë futbolli; 

250003 kepuce*; 250049 peliçe [veshje]; 

250067 doreza [veshje]; 250085 këpucë 

gjimnastike; 250191 shami; 250027 

kapuça [veshje]; 250013 çorape; 250041 

thembra të brendshme; 250121 xhaketa 

[veshje]; 250171 brekë*; 250071 trikotazh 

[veshje]; 250187 dorashka; 250060 

kravata; 250002 veshje për shoferë 

(motoristi); 250010 kominoshe; 250115 

pardesy; 250102 pelerinat; 250108 

pizhame; 250111 sandale; 250032 shalle; 

250042 këmisha; 250130 këpucë*; 

250044 këmisha me mëngë të shkurtra; 

250145 çizmet e skive; 250167 dorezat e 

skive; 250090 funde; 250164 pantallona të 

gjera; 250101 pantofla; 250036 çorape*; 

250094 fanella sportive; 250132 këpucë 

sportive; 250056 kostume*; 250176 

çorape që thithin djersën; 250034 pulovra; 

250112 mbathje; 250119 uniformat; 

250026 të brendshme.   

(591)  e zeze 

(740) Vilson Duka // Rruga “Mahmut 

Allushi”, ndërtesa 45, hyrja 23,  kati 2, 

apartamenti 4, Dajt, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/489 

(540) 

 
(730) Edmon Lleshi // Rruga "Mark 

Matushaj",  03500048, ndërtesa 9, hyrja 1, 

Velipoje, Baks i ri, 4020, Shkodër, AL 

(151) 26.11.2025 

(180) 18.04.2035 

(111) 27060  

(511) 43 - Restorant; piceri; bar; shërbimet 

e bareve, shërbimet e kafenesë, shërbimet 

e kafeterisë, shërbimet e kampeve të 

pushimeve [akomodimi], shërbimet e 

akomodimit në hotel, rezervimet e 

hoteleve, shërbime kampingu duke 

përfshirë ofrimin e hapësirave për tenda 

dhe rulota, shërbimet e restorantit duke 

përfshire edhe shërbimin e picave dhe 

ushqimeve të tjera të gatuara, shërbimet e 

restorantit me vetë shërbim, shërbimet e 

bar-rostiçeri, shërbime restorantesh me 

vete, rezervime të përkohshme 

akomodimi, shërbimet e shtëpive turistike. 

(526) Bar-Restorant-Piceri 

(591)  jeshile, e kuqe/kuqerremte/kafe 

(740) Edmon Lleshi // Rruga "Mark 

Matushaj",  03500048, ndërtesa 9, hyrja 1, 

Velipoje, Baks i ri, 4020, Shkodër. 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367183
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367186
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(210) AL/T/2025/530 

(540) 

 
(730)  ITEL TECHNOLOGY LIMITED // 

Flat N, 16/F, Block B, Universal Industrial 

Centre, 19-25 Shan Mei Street, Fotan, 

New Territories, Hong Kong 

(151) 03.12.2025 

(180) 29.04.2035 

(111) 27079  

(511) 9 - Telefona celularë; mbulesa për 

telefona inteligjentë; mbajtëse të 

përshtatura për telefona celularë dhe 

telefona inteligjentë; aparate televizive;  

video projektorë; pajisje periferike 

kompjuterike; kompjutera të vegjël; 

kompjutera tablet; softuer kompjuterik i 

regjistruar; stenda të përshtatura për 

laptopë; bateri elektrike; karikues baterish; 

kabllo lidhes per pajisje me qellim 

transferim te dhenash;  kabinete për 

altoparlantë; kufje; kamera [fotografi]; 

aparate për përpunimin e të dhënave; orë 

inteligjente; ruterë rrjeti kompjuterik; 

kamera video portabile; filma mbrojtës të 

përshtatur për telefona inteligjentë; 

telefona  inteligjentë; altoparlantë 

inteligjentë; karikues energjie portativë; 

pajisje matëse elektrike; materiale për 

rrjetet elektrike [tela, kabllo]; priza 

elektrike; adaptorë elektrikë; çelësa 

qelizash [energji elektrike]; invertorë 

[energji elektrike]; qarqe të integruara; 

ultrakondensatorë për magazinimin e 

energjisë; çelësa elektrikë; lidhës teli 

[energji elektrike]; gjysmëpërçues; kuti 

kryqëzimi [energji elektrike]; pllaka 

epitaksiale silikoni; kuti shpërndarjeje 

[energji elektrike]; bateri galvanike; 

akumulatorë elektrikë; bateri diellore; 

panele diellore për prodhimin e energjisë 

elektrike; pajisje kontrolli elektrik për 

menaxhimin e energjisë; programe 

kompjuterike, të regjistruara; programe të 

sistemit operativ; centrale energjie diellore 

fotovoltaike.  

(591)  e zeze e bardhe 

(740) Raimonda Karapici// Rruga “Ndreko 

Rino”, ndërtesa 1, hyrja 34, apartamenti 

29, njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/542 

(540) 

 
(730)  MONET GROUP L.L.C. // Albi 

Mall p.n, Veternik, Prishtinë, Kosovë 

(151) 03.12.2025 

(180) 30.04.2035 

(111) 27109 

(511) 30 - Kafe, kakao, çaj, kafe e ftohtë; 

kafe e gatshme; kafe me çokollatë; kafe pa 

kafeinë; pije të përgatitura me bazë kafeje; 

çokollatë pluhur;  vanilje, shurupe 

aromatizues për pergatijen e pijeve; mallra 

furre që përfshijnë simite, kifle, bakllava, 

bakllava me sherbet, treleçe, akullore, 

biskota, biskota gjalpi, pasta bukë; 

biskota; galeta; vafera; miell drithërash 

dhe preparate me bazë miell drithi; 

kruasante; bukë të thekura me gjalpë; dhe 

feta buka të thekura fort; preparate 

ushqimore me bazë miell misri; artikuj 

prej çokollate, ushqime të gatshme të 

ftohta dhe të nxehta, drithëra me fruta, 

krem ëmbëlsirash (përftuar nëpërmjet 

rrahjes), çokollatë, karamele dhe 

ëmbëlsira, akullore; byrek, pica, kek, salca 

për sallata, sanduice, makarona, pite, 

salca, peta të thata, torta, krepe; brumë 

krepi i rrahur ; embëlsira; ëmbëlsirat të 

vogla shoqeruese të kafes; ëmbëlsirat e 

ngrira; ëmbëlsirat me gjalpë; ëmbëlsirat 

me çokollatë; embëlsira te paketuara; 

ëmbëlsira me akullore; ëmbëlsira pa 

sheqer; akullore; akullore dhe ëmbëlsira të 

kombinuara; akull i ngrënshem; akullore 

me bazë qumështi; akullore me çokollatë; 

akullore me fruta; pluhur për pjekje, për 

akullore dhe për të bërë ëmbelsira dhe 

zbukurimin  e tyre.; 

43 - Shërbime baresh; restorantesh dhe 

kafenesh; shërbimet për sigurimin e 

ushqimit dhe pijeve; shërbimet e 

restorantit që  merr ushqimin me vehte 

(take away); shërbime katering te jashtme; 

sherbime te  restorantit të vetë-shërbimit 

dhe sherbime te kafeterise me 

vetëshërbim; shërbime restoranti të 

ushqimit të shpejtë; akomodimi i 

përkohshëm; shërbime informacioni 

keshillimi dhe rezervimi për 

ofrimin/sigurimin e ushqimit dhe pijeve. 

(526) CAFÉ AND BAKERY  

(591)  e kuqe e errët; rozë 

(740) Gazmir Isakaj // Rruga “Mihal 

Grameno”, njësia administrative nr. 2, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/545 

(540) 

 
(730) Afrim Osmani // Rruga "Budi 54", 

njësia administrative nr. 2, 0000, Tiranë, 

AL 

(151) 25.11.2025 

(180) 30.04.2035 

(111) 27049  

(511) 16 - Materiale edukative të shtypura; 

libra, tekste, manuale, fletore pune dhe 

botime edukative; materiale trajnimi të 

shtypura; materiale të shtypura për 

marketing dhe promovim të kurseve 

edukative; botime për zhvillimin 

profesional dhe mentorim biznesi;; 

35 - Shërbime të menaxhimit të biznesit; 

shërbime marketingu dhe promocioni për 

kurset online dhe aktivitetet edukative; 

marketing digjital; reklamim në internet 

dhe rrjete kompjuterike; marketing i 

targetuar; shërbime për promovimin e 

kurseve dhe trajnimeve përmes kanaleve 

digjitale dhe rrjeteve sociale; shërbime për 

menaxhimin dhe organizimin e fushatave 

promocionale në fushën e edukimit.; 

konsulencë për menaxhimin e biznesit; 

zhvillim i aftësive të lidershipit; 

konsulencë në për zhvillimin e strategjisë 

dhe lidershipit të biznes dhe sipërmarrje;; 

41 - Shërbime edukimi dhe trajnimi; 

organizimi dhe kryerja e trajnimeve për 

biznes, sipërmarrje dhe pasuri të 

paluajtshme; shërbime edukimi dhe 

zhvillimi në fushën e lidershipit, si 

organizimi dhe kryerja e trajnimeve dhe 

punëtorive mbi aftësitë e lidershipit dhe 

menaxhimit; organizimi dhe kryerja e 

punëtorive, kurseve, seminareve dhe 

leksioneve të mbajtura në mënyrë digjitale 

dhe/ose me pjesëmarrje fizike; aktivitete 

rrjetëzimi për studentë dhe profesionistë; 

shkrimi dhe botimi i teksteve për trajnime, 

kurse, punëtori, seminare dhe leksione; 

organizimi i kurseve online; shërbime për 

zhvillimin e materialeve edukative për 

studentët. 

(526) Global Entrepreneurship Academy 

(591) e kuqe; e zezë; 

(740) Afrim Osmani// Rruga "Budi 54", 

njësia administrative nr. 2, 0000, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/547 

(540) 

 
(730) Drande Gjoni // Lagjja "Varosh", 

bulevardi "Gjergj Fishta", dyqan në zonën 

kadastrale nr. 8631, numri i pasurisë 

4/170, kati I-rë, Lezhë, AL 

(151) 19.11.2025 

(180) 30.04.2035 

(111) 27030 

(511) 31 - Lule natyrale dhe pemë frutore 

dekorative. 

(526) Flowers & Events 

(591) Kafe;jeshile;;roze 

(740) Ines Abdyli// Rruga " Zonja Çurre", 

ndërtesa 58, hyrja 1, njësia administrative 

nr. 2, njësia bashkiake nr. 2, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/558 

(540) NAMAR 

(730) TOPSELLER // Rruga "Kristaq 

Rama", godina me zonë kadastrale 8514, 

nr. pasurie 2/27, Durrës, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 06.05.2035 

(111) 27102 

(511) 3 - Produkte të kujdesit personal, 

preparate kozmetike dhe higjienike jo-

mjekësore; vajra esencialë / vajra eterikë; 

sapunë aromatik; kremra për flokë; balsam 

për flokë; shampo; preparate për nxirje e 

lekurës [kozmetikë]; preparate për 

mbrojtje nga dielli; parfume, vajra 

esencialë; deodorantë për qeniet njerëzore, 

ekstrakte bimore për qëllime kozmetike; 

përgatitje kozmetike për kujdesin e 

lëkurës; kremra kozmetikë; make-up; 

kozmetikë për vetullat; preparate me 

kolagjen për qëllime kozmetike; maska 

bukurie. 

18 - Aksesore prej lëkure dhe prej imitim 

lëkure përkatesisht, çanta lëkure, portofola 

lëkure, çanta imitacion lëkure, portofola 

imitacion lëkure; lëkura kafshësh; valixhe 

dhe baule; çadra, bastune; kuleta, çanta 

paketimi lëkure, kuti për tualete, çanta 

sporti, çanta dore, çanta bërë prej 

kanavacë, çanta shpine, mbajtëse 

dokumentash, çanta për femra, çanta 

krahu, çanta tote, çanta palestre, çanta beli, 

kasa per çelsa. 

25 - Veshje për këmbët perkatësisht, 

sandale, taka, atlete, pandofla, kepucë; 

veshje, përkatësisht, bluza sportive, 

pantallona, kostume, pantallona të 

shkurtra; bluza, këmisha, bluze tutash, 

bluza me kapuç [hoods], tuta, jelek, 

kanatjere, kostume sportive, xhaketa, 

anorakë, pallto, të brendshme, rripa 

veshjesh, sutjena sportive, çorape, shirita 

dore, shirita koke, veshje për kokën, 

kapele; kasketa; strehë si kapele (visors); 

pulovra; funde; fustane, shalle; doreza; 

veshje atletike; uniforma; streçe atletike; 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=368243
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veshje për përdorim sportive; veshje 

plazhi, fustane nuserie, veshje per evente. 

35 - Shërbime shitje me shumicë dhe 

pakicë në dyqan dhe nëpërmjet faqeve të 

internetit të produkteve si: Produkte 

kosmetike dhe te kujdesit personal, 

aksesore prej lëkure dhe prej imitim lekure 

perkatesisht, çanta lëkure, portofola 

lëkure, çanta imitim lëkure, portofola 

imitim lëkure; lëkura kafshësh; valixhe 

dhe baule; çadra, bastune; kuleta, çanta 

paketimi lëkure, kuti për tualete, çanta 

sporti, çanta dore, çanta bërë prej 

kanavacë, çanta shpine, mbajtëse 

dokumentash, çanta për femra, çanta 

krahu, çanta tote, çanta palestre, çanta beli, 

veshje për këmbët perkatësisht, sandale, 

taka, atlete, pandofla, kepucë; veshje, 

përkatësisht, bluza sportive, pantallona, 

kostume, pantallona të shkurtra; bluza, 

këmisha, bluze tutash, bluza me kapuç 

[hoods], tuta, jelek, kanatjere, kostume 

sportive, xhaketa, anorakë, pallto, të 

brendshme, rripa veshjesh, sutjena 

sportive, çorape, veshje për kokën, 

kapelle, kasketa, strehë si kapele (visors), 

pulovra, funde, fustane, shalle, doreza, 

veshje atletike, uniforma, streçe atletike, 

veshje për përdorim sportiv, fustane 

nuserie, veshje per evente pjastra, tharese 

flokesh; sigurimi i një tregu online për 

blerësit dhe shitësit e mallrave dhe 

shërbimeve; promovimin e shitjeve për të 

tjerët; organizimi i ekspozitave për qëllime 

komerciale ose reklamuese; demonstrim i 

mallrave; reklamim/publicitet; 

informacion mbi biznesin; sherbime te 

agjensise import-export; informacion 

tregtar dhe këshilla për konsumatorët në 

zgjedhjen e produkteve dhe shërbimeve; 

marketing; modelim për reklamim ose 

promovim të shitjeve; marrëdhëniet me 

publikun; shërbime prokurimi për të tjerët 

[blerja e mallrave dhe shërbimeve për 

biznese të tjera]; sigurimin e informacionit 

të biznesit nëpërmjet një faqe online (web 

site).; 

45 - Dhenia me qira e veshje; veshje me 

qera për evente. 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

 

 

(210) AL/T/2025/564 

(540) LUXORA 

(730) PRIAM1 //  Rruga "Abdyl Frashëri", 

pallati nr. 11/1 (E.G.T. Tower), shkalla 1, 

kati 7, apartamenti 21, njësia nr. 5, Tiranë, 

AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 06.05.2035 

(111) 27098 

(511) 2 - Bojra; prajmera; vernik; llak; 

pigmente; preparate lidhëse për bojëra / 

aglutinantë për bojëra; vajra kundër 

ndryshkut; rezina natyrale, të 

papërpunuara; konservues druri; glazura 

[bojra, llaqe]; 

11 - Aparatet për ndriçim, ngrohje, ftohje, 

tharje, ventilim, furnizim me ujë dhe 

qëllime sanitare; pajisje dhe pajisje për 

furnizimin me ujë, ngrohjen e ujit, banjë, 

dush, larje, shpëlarje, bidet dhe instalime 

tualeti, dhe për marrjen dhe shpëlarjen e 

ujit të këtyre instalimeve; filtra për 

parandalimin e papastërtive në ujë; 

rubinetat e përzierjes termostatike dhe pa 

kontakt, valvulat e përzierjes, valvulat e 

kontrollit, valvulat e ndalimit, mekanizmat 

e hyrjes dhe daljes së ujit; dushe, pajisje 

për dushe, grykë spërkatës, koka 

spërkatës; mbajtëse, tuba dhe kryqëzime 

për tuba për dushe; mure, ndenjëse dhe 

shtylla për dushe, shatërvanë larës, pjesë 

individuale dhe këmbyese për të gjitha 

mallrat e lartpërmendura në këtë klasë.; 

35 - Shërbime shitje me shumicë dhe 

pakicë në dyqan dhe nëpërmjet faqeve të 

internetit të produkteve si: Mobilje 

shtepie, mobilje dhe pajisje për klinika, 

mobilje zyrash, mobilje restorantesh, 

mobilje per hoteleri, aksesorë dhe 
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produkte për dekorime të ambienteve te 

brendshme dhe te jashtme,  finitura dhe 

korniza dekorative me baze poliuretani, 

pajisje elektrike dhe ndricues (dekorative 

dhe jo dekorativ); marketing; demonstrim 

i mallrave; asistencë për menaxhim 

komercial apo industrial; shpërndarja e 

mostrave; reklamimi / publiciteti; 

marredheniet me publikun; organizimi i 

ekspozitave për qëllime komerciale ose 

reklamuese; promovimi i shitjeve për të 

tjerët; organizimi i panaireve tregtare për 

qëllime komerciale ose reklamimi; 

reklamimi në internet në një rrjet 

kompjuterik; shërbime prokurimi për të 

tjerët [blerja e mallrave dhe shërbimeve 

për biznese të tjera]; prezantimi i mallrave 

në media komunikimi, për qëllime të 

shitjes me pakicë; informacion tregtar dhe 

këshilla për konsumatorët në zgjedhjen e 

produkteve dhe shërbimeve; shërbimet e 

paraqitjes për qëllime reklamimi; marrja 

me qira e stendave të shitjes; optimizimi i 

motorëve të kërkimit për promovimin e 

shitjeve; shërbime të ndërmjetësimit 

komercial; negocimi dhe përfundimi i 

transaksioneve tregtare për palët e treta; 

sigurimi i një tregu në internet për blerësit 

dhe shitësit e mallrave dhe shërbimeve; 

hartimi i materialeve reklamuese; 

promovimi i mallrave dhe shërbimeve 

përmes sponsorizimit të ngjarjeve 

sportive. 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/580 

(540) 

 
(730)  Merck Sharp & Dohme LLC // 126 

East Lincoln Ave. Rahway, New Jersey 

07065 USA 

(151) 03.12.2025 

(180) 08.05.2035 

(111) 27097 

(511) 5 - Preparate farmaceutike; 

preparate mjekësore dhe veterinare; 

preparate sanitare për qëllime mjekësore; 

ushqime dietike dhe substanca të 

përshtatura për përdorim mjekësor ose 

veterinar, ushqim për foshnje; suplemente 

dietike për njerëz dhe kafshë; leukoplast, 

materiale për fashim; material për 

mbushjen e dhëmbëve, dyllë dentare; 

dezinfektantë; preparate për shkatërrimin e 

parazitëve; fungicide, herbicide. 

(591)  blu, roz, jeshile 

(740) Pinelopi Voko // Rruga "Medar 

Shtylla", ndërtesa 49, hyrja 41, 

apartamenti 36, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/581 

(540) 

 
(730) Albana Osmani // Rruga "3 

Vëllezërit Kondi", njësia administrative 

nr. 2, njësia bashkiake nr. 2, 1003, Tiranë, 

AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 08.05.2035 

(111) 27104 

(511) 14 - Metalet e çmuara dhe lidhjet e 

tyre; stoli; gurë të çmuar dhe gjysmë të 

çmuar; instrumente horologjike dhe 

kronometrike; stoli të bëra nga metale të 

çmuara, gurë të çmuar, perla, gurë të 

çmuar ose gjysmë të çmuar natyralë ose 

artificialë dhe imitime të tyre; bizhuteri te 

tilla si unaza, vathe, varese, byzylyke; 

byzhuteri; medaljone; stema, dekorata; 

medalje; trofe; statuja dhe skulptura te 

gjitha prej metali te cmuar; manshete; 

karfica zbukuruese; orë dore; rripat e orës; 

zinxhirë orësh; kuti për stoli dhe orë; 

dekorues për bizhuteri; kuti bizhuterish; 

kunja per kravatë; kapëse kravatash; 

varëse bizhuteri; xhingla [bizhuteri]; stoli 

[bizhuteri]; stoli per veshje, këpucë dhe 

çanta në formen e bizhuterive; stoli për 

kafshët shtëpiake; artikuj dekorativë 

[xhingla ose bizhuteri] për përdorim 

personal.  

25 - Veshje, perkatesisht, këmisha, bluza, 

bluza me mënge, kanatjere, pulovra, 

bolero, pantallona, pantallona serioze për 

kostum, pantallona të shkurtra, funde, 

kostume me fund, fustane, fustane 

mbremje, bluza, kostume me pantallona, 

kostume, kostume lëkure, xhaketa, 

xhaketa lëkure, xhaketa blazer, xhupa 

bomber, jelek, pallto, pallto lëkure, pallto 

e gjatë, xhaketa kostumi, parka, veshje 

kundra shiu, mushama, mantele, veshje 

për qafën, kravata, papijone, fulare, rripa 

dhe rripa lëkure veshjesh, veshje të 

sipërme, rroba banje, mbathje banje, 

kostume banje, rroba banjo trupore, bikini, 

doreza, shalle, tiranda; veshje për këmbet; 

veshje për kokën, përkatesisht kapele dhe 

kapele tradicionale. 

(740) Albana Osmani//Rruga "3 Vëllezërit 

Kondi", njësia administrative nr. 2, njësia 

bashkiake nr. 2, 1003, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/587 

(540) 

 
(730)  The Procter & Gamble Company // 

One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, 

Ohio 45202, United States of America 

(151) 03.12.2025 

(180) 09.05.2035 

(111) 27112  

(511) 5 - Pelena për bebe, pelena në formë 

pantallonash të shkurtra për bebe.  

(740) Pinelopi Voko // Rruga "Medar 

Shtylla", ndërtesa 49, hyrja 41, 

apartamenti 36, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/597 

(540) 

 
(730) PARTHA // Njësia administrative 

Kashar, rruga "Sokrat Miho", zona 

kadastrale 3866, njësi nr. 7 me numër 

pasurie 251/68+4-N6, Kashar, AL 

(151) 02.12.2025 

(180) 12.05.2035 

(111) 27065 

(511) 29 - Produktet e qumështit dhe 

zëvendësuesit e qumështit; qumësht 

proteinik; qumësht bajame; qumësht 

bajamesh për qëllime kulinarie; pije me 

bazë qumështi;; qumështi i kokosit, 

qumështi i kikirikut, qumështi i orizit, 

qumështi i sojës; qumësht i kondensuar; 

gjalpë; krem gjalpi; djathë; gjizë ( 

nenprodukte te qumeshtit); Produktet e 

qumështit dhe zëvendësuesit e qumështit ( 

krem djathi per lyerje ne buke); fermente 

qumështi për qëllime kulinarie; produkte 

qumështi; pije me baze qumeshti 

(milkshakes); gjalpë kikiriku; qumësht 

pluhur; qumësht i thartuar (fermentuar).; 

35 - Shërbime të reklamimit; shërbime të 

menaxhimit, organizimit dhe 

administrimit të biznesit; funksione zyre; 

shërbime të marketingut ne fushen e 

shitjes se produktit; promovim dhe 

reklamim nepermjet rrjeteve sociale dhe 

mediave vizive; kërkime tregu;  

(591)  e kalter; e kuqe; blu; e bardhe  

(740) Raimonda Karapici// Rruga “Ndreko 

Rino”, ndërtesa 1, hyrja 34, apartamenti 

29, njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/608 

(540) 

 
(730)  Enxhi Caushaj // Rruga "Solo Suli", 

01620098,  ndërtesa 4, hyrja 1, Levan, 

Fier, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 13.05.2035 

(111) 27077  

(511) 25 - Veshje; veshje për këmbë; 

veshje për kokë; çizme deri tek kyçi; 

pantallona  për foshnje [veshje të 

brendshme]; robdishane; bandanas 

[shaje]; sandale  për banjo; pandofla 

(shapka) për banjo; rroba banje; veshje 

plazhi; këpucë plazhi; rripa [veshje]; 

beretë korse që mbulojnë trupin nga qafa 

tek mesi  [veshje të brendshme për femra]; 

pjesë të sipërme të çizmeve që mbulojnë  

këmbën [boot uppers]; këpucë për sport; 

çizme; llastika të pantallonave [tiranda] 

për veshje; sutjena; veshje për meshkuj që 

mbulojnë pjesën e  poshtme të trupit 

(breeches); kanatiere për femra 

(camisoles); kapele me strehë; kapele që 

janë veshje për kokë; veshje për 

gjimnastikë; veshje prej imitimi lëkurë; 

veshje prej lëkure; pallto; jakë [veshje]; 

kominoshe [veshje]; korse; korse për 

trupin [veshje të brendshme për femra]; 

veshje të brendshme kundër djersës (dress 

shields); fustante; veshje rombdishane për 

shtëpi; veshje të qendisura; këpucë ose 

sandale esparto; mbulesa për fytyrën  

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369341
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[veshje], jo për qëllime mjekësore ose 

sanitare; doreza pa gishta; jelekë për 

peshkim; pajisje metalike për veshje për 

këmbë; pjesë të sipërme të veshjeve për 

këmbë që mbulojnë këmbën [footwear 

uppers]; gabardinÎ [veshje]; rripa  për 

këpucë me qafa pa lidhëse; këpucë me 

qafa pa lidhëse; këpucë galloshe  (këpucë 

llastiku pa lidhëse); llastiqe për çorape; 

doreza [veshje]; pelerine që  përdoren në 

parukeri; gjysëm çizme; skelete për kapele 

[skelete]; kapele;  rripa për kokë [veshje]; 

shaje për kokë; taka; veshje për mbulimin 

e kokës dhe qafës (hoods) [veshje]; veshje 

të brendshme trikotazhi; xhaketa [veshje];  

fanella [veshje]; fustane pulovër; kimono 

(veshje tradicionale japoneze); mbathje të 

shkurtra për femra; trikotazh [veshje]; 

çizme me lidhëse; veshje  prej lateksi; 

pantallona streçe [pantallona]; doreza 

dëbore; veshje të sipërme (veshje që 

vishen sipër rrobave); veshje-përparëse 

pune; pardesy; xhupa me kapuç (parkas); 

shami që vendosen në xhepin e xhaketave; 

ponço; xhepa për  veshje; pizhama; veshje 

të gatshme; sandale; shaje; frontet e 

këmishave;  këmisha; këpucë; këmisha me 

mëngë të shkurtra; funde; funde të gjera; 

pantofla; çorape; kostume; pantallona; 

jelekë. 

(740) Ilir Dode // Lagjja Popullore, pranë 

Xhamisë,Shijak 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/614 

(540) 

 
(730)  Edion Feleqi // Rruga "Himë Kolli", 

ndërtesa 32, hyrja 3,  apartamenti 7, njësia 

administrative nr. 10, njësia bashkiake nr. 

10, 1001, Tiranë, AL. 

(151) 02.12.2025 

(180) 14.05.2035 

(111) 27066  

(511) 39 - Transport ajror; prenotimi i 

vendeve për udhëtim; transport me anije-

traget; transport me automjet; shërbim 

transporti për vizita turistike; rezervim 

udhëtim. 

(526) TRAVEL AGENCY dhe elementin 

figurativ AVIONIN 

(591)  blu; jeshil; e bardhe 

(740) Edion Feleqi//Rruga "Himë Kolli", 

ndërtesa 32, hyrja 3,  apartamenti 7, njësia 

administrative nr. 10, njësia bashkiake nr. 

10, 1001, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/615 

(540) PALORTO 

(730) Kristaq Qurku // Rruga "Palorto", 

zona kadastrale nr. 8542, pasuria nr 1/116, 

lagjia "Palorto", Gjirokastër, AL 

(151) 02.12.2025 

(180) 14.05.2035 

(111) 27064 

(511) 35 - Shërbime marketingu; 

marketing online; organizimi i panaireve 

tregtare për qëllime tregtare ose 

reklamimi; shërbimet e agjensisë së import 

exportit. 

43 - Shërbime hotelerie; shërbime 

restoranti; shërbime restoranti me vetë 

shërbim; shërbime të restorantit të 

ushqimeve që konsumohen midis vakteve 

snack-bar; shërbime kantine; shërbime 

bujtine; shërbime bari; shërbime bistro; 

shërbime moteli; shërbime të pritjes për 

akomodimin e përkohshëm; shërbime të 

ushqimit dhe pijeve take away (merr me 

vete); shërbime vinoteke; shërbime të 

rezervimit për akomodim të përkohshëm; 

shërbime të dhënies me qera të dhomave të 

mbledhjeve; shërbime të dhënies me qera 

të pajisjeve dhe mobiljeve për ofrimin e 

ushqimeve dhe pijeve; shërbime të 

sigurimit të mjediseve të kampingut; 

shërbime të kateringut për ushqime dhe 

pije; shërbime të rezervimit të hoteleve; 

shërbimet e konsulencës në fushën e 

kulinarisë dhe hotelerisë; shërbimet e 

informacionit elektronik në lidhje me 

hotelet; shërbime të planifikimit të 

pushimeve(akomodim); shërbime të 

ofrimit të akulloreve dhe ëmbëlsirave. 

(740) Daniel Kordhoni // Rruga “Qemal 

Stafa’’, ndërtesa 62, hyrja 1, njësia 

administrative nr. 2, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/616 

(540) 

 
(730)  GJEÇAJ.AL // Rruga "Nikgjonaj”, 

godinë 2-katëshe, nr. 18, apartamenti 1, 

hyrja 1, qendër, Theth, 4027, njësia 

administrative Shalë, Shkodër, AL. 

(151) 03.12.2025 

(180) 14.05.2035 

(111) 27088  

(511) 37 - Shërbime që kanë të bëjnë me 

ndërtimin e ndërtesave, rrugëve, urave, 

digave ose linjave të transmetimit dhe 

shërbimeve të ndërmarrjeve të 

specializuara në fushën e konstruksioneve 

siç janë ato të bojaxhinjve, hidrauliket, 

instaluesit e ngrohjes ose çative; 

Informacione për ndërtim; prishjen e 

ndërtesave; konsulence për ndërtim; 

ndertim fabrikash; Instalimi, mirëmbajtja 

dhe riparimi i makinave dhe pajisjeve të 

zyrave; rindërtimin e motorëve që janë 

konsumuar ose pjesërisht të shkatërruara; 

rindërtimin e makinerive që janë 

konsumuar ose pjesërisht të shkatërruara; 

riparim i linjave elektrike; ndertime dhe 

riparime të depove; ndërtimi i stallave të 

bukura dhe dyqaneve; lyerje, të brendshme 

dhe të jashtme; izolime ndertimi; dhenie 

me qira e buldozerëve; dhenie me qira e 

vinçave [pajisje ndërtimi]; dhënie me qira 

e pajisjeve të ndërtimit; riparime; pastrim 

rruge; instalimin dhe riparimin e pajisjeve 

për ngrohje; Instalimin, mirëmbajtjen dhe 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369359
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369360
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riparimin e pajisjeve kompjuterike; 

Instalimi dhe riparimi i pajisjeve të ujitjes; 

suvatim; instalim dhe riparim i pajisjeve 

elektrike, kryesisht i pajisjeve dhe 

impjanteve fotovoltaike; Instalimin, 

mirëmbajtjen dhe riparimin e makinerive; 

informacione riparimi; riparim i linjave 

elektrike; 370031 mbikëqyrja e 

ndërtimeve; instalim dhe riparim i 

sistemeve të alarmit dhe vjedhjeve; 

ndërtime të ndryshme civile, ekonomike, 

industriale, turistike, bujqësore, 

rikonstruksione; instalim dhe riparim i 

pajisjeve elektrike; riparim dhe 

mirëmbajtja e projektorit të filmit; 

instalimi dhe riparimi i alarmit nga zjarri; 

instalimi, mirëmbajtja dhe riparimi i 

pajisjeve kompjuterike; shtrirjen e 

kabllove; riparimi i kycave (çelësave të 

sigurisë); restaurimi i instrumenteve 

muzikore; instalimi dhe riparimi i 

telefonit; akordimi i instrumenteve 

muzikore; 370147 shërbime të 

elektricistëve; 370146 instalimi i 

shërbimeve në vendet e ndërtimit; 

shërbime të instalimit të pajisjeve për 

ndriçim dhe pajisjeve për transmetimin 

dhe riprodhimin e zërit dhe imazhit.; 

43 - Shërbime restoranti; shërbimet e 

kafenesë; ushqime dhe pije për katering; 

shërbime restoranti me vetë-shërbim; 

shërbime të kafeterisë; shërbime të 

ushqimeve të lehta dhe të shpejta (Snack-

bar); shërbime për sigurimin e ushqimeve 

dhe pijeve; shërbime hoteliere; shërbimet 

e motelit; rezervime të përkohshme të 

akomodimit; shërbime kampi pushimesh 

[strehimi]; strehim i përkohshëm; sigurimi 

i ambienteve të kampit; shërbimet e 

moteleve; shërbimet e pritjes për strehim 

të përkohshëm [menaxhimi i mbërritjeve 

dhe nisjeve]; shërbimet e shtëpive 

turistike; shërbimet e bareve.; 

45 - 450003 Shërbime agjenci detektive; 

450099 shërbime roje; 450202 shërbime 

inspektimi i fabrikave për qëllime sigurie; 

450240 shërbimet e avokatisë ligjore; 

450221 shërbimet e përgatitjes së 

dokumenteve ligjore; 450269 shërbime 

ligjore në fushën e mbrojtjes së fëmijëve; 

450244 shërbime ligjore në fushën e 

emigracionit; 450243 shërbimet e 

shpëtimtarëve; 450263 shërbime për 

gjetjen dhe gjurmimin e pasurisë së 

humbur; 450257 shërbime për gjetjen dhe 

gjurmimin e personave të zhdukur; 

450053 shërbime për hetimet e personave 

të zhdukur; 450194 shërbime të 

monitorimit të hajdutëve dhe alarmeve të 

sigurisë; 450006 shërbimet e rojeve të 

natës; 450267 konsulencë për sigurinë në 

punë; 450001 shërbime truproje personale; 

450117 konsulencë për sigurinë fizike; 

450217 shërbime planifikimi dhe 

organizimi i ceremonive të dasmës; 

450249 shërbimet e lobimit politik; 

450262 shërbime të qiradhënjes së 

kamerave të mbikëqyrjes video; 450256 

shërbime për ruajtjen e sigurisë së 

objekteve nëpërmjet sistemeve të 

monitorimit në distancë; 450196 shërbime 

kontrolli i sigurisë së bagazheve; 450251 

shërbimet e vëzhgimit me dron; 450203 

dhenie me qira e alarmeve të zjarrit; 

450202 inspektimi i fabrikave për qëllime 

sigurie;  shërbime të sigurimit të objekteve 

publike dhe private në pronësi ose në 

përdorim të personave fizike dhe juridike. 

(526) .AL 

(591)  e zeze; e bardhe  

(740) Vilson Duka // Rruga “Mahmut 

Allushi”, ndërtesa 45, hyrja 23,  kati 2, 

apartamenti 4, Dajt, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/618 

(540) MIDNIGHT 

(730) Philip Morris Products S.A. // Quai 

Jeanrenaud 3, 2000 Neuchâtel, CH. 

(151) 03.12.2025 

(180) 15.05.2035 

(111) 27106  

(511) 34 - Vaporizues me tel për cigare 

elektronike dhe pajisje elektronike për 

tymosje; duhan, i papërpunuar ose i 

përpunuar; produkte duhani, duke 

përfshirë puro, cigare, puro të vogla, 

duhan për përgatitjen vetë të cigareve, 

duhan llulle, duhan për përtypje, burnot, 

kretek; snus (burnot i lagësht); 

zëvendësuesa të duhanit (jo për qëllime 

mjekësore); artikuj duhanpirësish, duke 

përfshirë letra dhe tuba cigaresh, filtra 

cigaresh, kuti duhani, kuti cigaresh dhe 

tavlla për duhanpirësit, llulla, aparate 

xhepi për dredhjen e cigareve, çakmakë 

për duhanpirësit; shkrepse; shkopinj 

duhani, produkte duhani me qëllim për tu 

nxehur, pajisje elektronike dhe pjesët e 

tyre me qëllim për të nxehur cigaret ose 

duhanin për të lëshuar avull me përmbajtje 

nikotine për thithje; tretësira nikotine të 

lëngshme për tu përdorur në cigaret 

elektronike; pajisje elektronike për 

tymosje; cigare elektronike; cigare 

elektronike si zëvendësuese për cigaret 

tradicionale; pajisje elektronike për 

thithjen e avullit që përmban nikotinë; 

pajisje që krijojnë avull me përdorim nga 

goja për tu përdorur nga duhanpirësit, 

produkte duhani dhe zëvendësuesa duhani; 

artikuj duhanpirësish për cigare 

elektronike; pjesë dhe pajisje për 

produktet e lartpërmendura të përfshira në 

klasën 34; pajisje për shuarjen e cigareve 

dhe purove të nxehura si dhe për 

shkopinjtë e duhanit të nxehur; kuti 

cigaresh elektronike të rikarikueshme. 

(740) Ela Panidha // Bulevardi 

“ZhanD’Ark”, ndërtesa 2, hyrja 3, 

apartamenti 15, njësia administrative 10, 

Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/619 

(540) 

 
(730)  PepsiCo, Inc. // 700 Anderson Hill 

Road, Purchase, NY 10577, US 

(151) 03.12.2025 

(180) 15.05.2035 

(111) 27108 

(511) 29 - Ushqime të lehta (snack foods) 

me bazë patate; çipsa patatesh; ushqime të 

lehta (snack foods) me bazë soje; ushqime 

të lehta (snack foods) me bazë perimesh; 

çipsa perimesh; pate (spread) me bazë 

perimesh; pije me bazë tërshëre 

(zëvëndësues qumështi);  ushqime të lehta 

(snack foods) me bazë frutash të thata; 

fruta të thata të përgatitura; ushqime të 

lehta (snack foods) me bazë frutash; bare 

snak (snack) me bazë frutash; çipsa 

bananesh (plantain); farëra të përgatitura; 

ushqime të lehta (snack foods) me bazë 

mishi; ushqime të lehta (snack foods) me 

bazë legumesh; pate (spread) me bazë 

legumesh; humus; ushqime të lehta (snack 

foods) me bazë djathi; miks snak (snacks) 

të përbëra nga fruta dhe fruta të thata; 

ushqime të lehta (snack foods) të përbëra 

kryesisht nga fruta, perime, farëra, fruta të 

thata të përgatitura, ose çdo lloj kombinimi 

i tyre. 

30 - Ushqime të lehta (snack foods) me 

bazë gruri; ushqime të lehta (snack foods) 

me bazë shumëllojshmëri farërash 

(multigrain); ushqime të lehta (snack 

foods) të bëra prej misri; snak (snacks) 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369362
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369363
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misri të fryra (puffed); kokoshka; çipsa 

misri; çipsa tortilla; ushqime të lehta 

(snack foods) të bëra prej drithërash; 

preparate të bëra nga drithërat; bare snak 

(snack) me bazë drithërash; drithëra për 

mëngjes; granola; ushqime të lehta (snack 

foods) me bazë orizi; ushqime të lehta 

(snack foods) me bazë mielli; çipsa me 

bazë mielli; krakerë; gjevrekë; çipsa pite; 

palaçinka (pancakes); ushqime me bazë 

tërshëre; tërshërë e përgatitur; oriz i 

përgatitur; çipsa orizi; kekë orizi; krakerë 

orizi; ushqime të lehta (snack foods) të 

përbëra kryesisht nga buka; çipsa bagel; 

salca; salca të trasha; biskota të ëmbla 

(cookies); biskota (biscuits); produkte 

makaronash; ushqime të lehta (snack 

foods) të përbëra kryesisht nga produkte të 

bëra nga gruri, misri, drithërat ose çdo lloj 

kombinimi i tyre; ëmbëlsira 

(confectionery) të bëra nga sheqeri; 

shurup; shurup për palçinka (pancakes); 

shurup panje; shurup i trash (topping); 

aromatizues për pije, përveç vajrave 

esencialë; ëmbëlsira të ngrira; salca për 

ngjyerje me bazë perimesh; salca për 

ngjyerje me bazë legumesh; salca për 

ngjyerje me bazë bulmeti. 

(591)  e kuqe, e verdhë, gri, e bardhë 

(740) Pinelopi Voko // Rruga "Medar 

Shtylla", ndërtesa 49, hyrja 41, 

apartamenti 36, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/623 

(540) 

 
(730)  THE ANIMALS OBSERVATORY 

COMPANY, S.L. // Parc Científic i 

Tecnològic UDG Planta -1 Bloque C 

(C1/P-a) Emili Grahit nº 91, 17003 

Girona, Spain 

(151) 03.12.2025 

(180) 15.05.2035 

(111) 27096  

(511) 18 - Lëkurë dhe imitacion të lëkurës; 

Lëkura kafshësh dhe pëlhura ; valixhe dhe 

çanta udhëtimi; çadra, çadra dielli, bastune 

dhe shkopinj për ecje; kamzhikë dhe shala; 

çanta për alpinistë, kamping dhe për plazh; 

kuleta; çanta dore; çanta udhëtimi dore; 

Sete udhëtimi dhe kuti çelësash (prej 

lëkure); çanta dokumetansh (briefcases); 

çanta dore, jo prej metali të çmuar; çanta 

stil postieri; çanta kostumesh për udhëtim; 

kuti kapelesh prej lëkure; mbajtëse trupore 

për foshnjet prej cope; çanta pazari me 

rrota; vazo dhe kuti prej lëkure ose dërrase 

lëkure; çanta shkolle, çanta stil postieri për 

shkollë; portofole (xhepi); valixhe 

diplomatike; çanta tualeti (bosh); rripa 

qafe për kafshë; rripa lëkure për kafshë; 

lidhëse (lëkure); mbulesa çadrash; çanta 

shpine me lidhje; çanta kurrizi; çanta (në 

formë zarfi dhe thesi) prej lëkure, për 

paketim. 

25 - Veshje të gatshme për t’u veshur, 

përkatësisht, kostume, pallto, pallto 

treçerekëshe me kopsa, xhupa, parka, 

jelekë për kostume, mushama, shall i madh 

mbështjellës, jelekë, bluza, këmisha, bluza 

me mëngë të shkurtra, bluza polo, paliçeta, 

veshje e brendshme trupore për femra, 

fanella, pulovra, bluza sportive, bluza 

tutash, triko, pulovra me kapuç, funde, 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369367
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fustane mbrëmjeje, fustane, funde me 

zhupon, përparëse, pantallona serioze, 

xhinse, pantallona sportive, pantallona të 

shkurtra, pantallona, pizhame, veshje nate, 

këmishë nate, të brendshme, brekë të 

shkurtra të brendshme, korse, sutjena, 

buste, të brendshme për femra (lingerie), 

fusta, mbathje të shkurtra (briefs), mbathje 

të shkurtra (boxers), çorape të gjata, 

çorape, streçe të brendshme, streçe, geta, 

pantallona për fëmijë, trupore për fëmijë, 

rroba gjumi për fëmijë, robdishambër, 

kostume noti, pantallona të shkurtra noti, 

bikini, rroba banjo për meshkuj, veshje 

plazhi, robdishambër për të ndëjtur në 

shtëpi, shami qafe, papione (bowties), 

jakë, rripa, rripa parash, kravata për burra, 

gra dhe fëmijë; këpucë, përveç këpucëve 

ortopedike; veshje për kokë, përkatësisht, 

kapele me strehë, kapele, kapuçë kundra 

erës dhe shiut, mbrojtëse për veshët, shirita 

koke, kapele bejsbolli, bereta, kapuçë 

kundra të ftohtit (beanie), kapele të 

sheshta, kapele dielli, kasketa, kapele 

golfi; veshje për motorista dhe çiklistë, 

përkatësisht, bluza për çiklista, doreza 

shoferi, këpucë sportive, çizme kalërimi, 

veshje trupore çiklistash, streçe çiklistash, 

pantallona sportive, pantallona të shkurtra, 

kostum performance gjithçka-në-një; 

gushore jo prej letre; kapele dhe sandale 

për plazh; shalle me pupla; shalle; veshje 

sportive për këmbët; këpucë plazhi; shalle 

qafe; papione (neckties); shall i trikotuar; 

shalle prej gëzofe; breza; doreza; shami 

koke e qendisur; askotë; shami xhepi për 

zbukurim; gëzofe, përkatësisht, pallto prej 

gëzofe, kapele prej gëzofe, mbrojtëse 

duarsh dhe veshësh prej gëzofe, pulovra 

prej gëzofe; pizhame; askia; veshje për 

gjimnastikë dhe sporte, përkatësisht, 

kostume palestre, pantallona, mushama, 

pelerina shiu; Doreza vrapimi, veshje për 

sporte dimërore, përkatësisht, xhaketa të 

trasha (fleece); xhupa sportive; veshje për 

të luajtuar sport, veshje tenisi, tuta 

sportive, veshje noti, veshje golfi në 

formën e pantallonave të shkurtra, 

këmishave, fustaneve, pantallonave, 

xhupave, jelekëve, dorezave të golfit, 

kapeleve, çorapeve, veshjeve kundër shiut; 

këpucë, çizme për sporte; veshje për të 

porsalindurit; doreza (mittens); shalle 

plazhi; mansheta për veshje; kostume për 

karnavale; fustane dielli; streha për kapele. 

35 - Reklamim; menaxhim biznesi; 

administrim biznesi; funksione zyre; shitje 

me pakicë në dyqane dhe përmes rrjeteve 

globale kompjuterike, përmes katalogëve, 

porosive me postë, përmes telefonit dhe 

përmes radios dhe televizionit të sapunëve, 

parfumerisë, vajrave esencialë, 

kozmetikës, locioneve për flokë, pastave 

të dhëmbëve, valixheve dhe çantave të 

udhëtimit, çadrave dhe çadrave të diellit, 

shkopinjve për ecje, kamzhikëve, pajisjeve 

për kalërim, çantave, çantave të dorës, 

kuletave, çantave të shpinës, veshjeve të 

gatshme për gra, burra dhe fëmijë, 

vëshjeve për këmbët dhe veshjeve të 

kokës; asistencë për menaxhimin tregtar 

ose industrial; panaire për qëllime tregtare 

ose reklamuese; promovim i ofruar nga një 

kompani tregtare përmes kartave të 

besnikërisë për klientët; publikimi i 

teksteve reklamuese; dekorimi i dritareve 

të dyqaneve; asistencë në menaxhimin 

tregtar në lidhje me ekskluzivitetet 

(franchises); demonstrim i mallrave; 

organizimi i panaireve tregtare për qëllime 

tregtare ose reklamuese; promovim 

shitjesh (për të tjerët); shërbime ankandi; 

promovim dhe menaxhim i qendrave 

tregtare; shërbime agjencie për import-

eksport; reklamim online në rrjete 

kompjuterike; prokurim për të tjerët 

(blerje të mallrave dhe shërbimeve për 

biznese të tjera). 

(740) Pinelopi Voko // Rruga "Medar 

Shtylla", ndërtesa 49, hyrja 41, 

apartamenti 36, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/632 

(540) 

 
(730) Besmir Spaho // Lagjja "Kongresi 

Elbasanit", rruga "Rinia", zona kadastrale 

nr. 8521, pasuria nr. 2/423-B, Elbasan, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 16.05.2035 

(111) 27080  

(511) 25 - Këpucë; çizme, sandale; 

nallane, këpucë sportive dhe gjimnastike; 

pantofla shtëpie, shapka me një gisht; 

kapele, kasketa, bereta dhe streha; veshje 

të brendshme, triko dhe bluza, pulovra; 

këmisha; xhaketa të shkurtra me bel; 

pallto; pantallona; kombinosh;, funde; 

kostume dhe mbadhje banjoje; fustane 

plazhi;  rroba banjo; veshje të brëndshme, 

çorape dhe çorape të gjata, geta; shami 

qafe; shalle; dorashka; gravata; jeleke 

burrash; rrypa; veshje të përditshme; 

veshje sportive; kostume sportive.  

(591) e zeze e kuqe e bardhe 

(740) Albana Laknori// Rruga "Muhamet 

Deliu", pallati "Ndregjoni", apartamenti 

36, Dajt,Tiranë 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/635 

(540) NOCTURA 

(730) Philip Morris Products S.A. // Quai 

Jeanrenaud 3, 2000 Neuchâtel, CH 

(151) 03.12.2025 

(180) 19.05.2035 

(111) 27107  

(511) 34 - Vaporizues me tel për cigare 

elektronike dhe pajisje elektronike për 

tymosje; duhan, i papërpunuar ose i 

përpunuar; produkte duhani, duke 

përfshirë puro, cigare, puro të vogla, 

duhan për përgatitjen vetë të cigareve, 

duhan llulle, duhan për përtypje, burnot, 

kretek; snus (burnot i lagësht); 

zëvendësuesa të duhanit (jo për qëllime 

mjekësore); artikuj duhanpirësish, duke 

përfshirë letra dhe tuba cigaresh, filtra 

cigaresh, kuti duhani, kuti cigaresh dhe 

tavlla për duhanpirësit, llulla, aparate 

xhepi për dredhjen e cigareve, çakmakë 

për duhanpirësit; shkrepse; shkopinj 

duhani, produkte duhani me qëllim për tu 

nxehur, pajisje elektronike dhe pjesët e 

tyre me qëllim për të nxehur cigaret ose 

duhanin për të lëshuar avull me përmbajtje 

nikotine për thithje; tretësira nikotine të 

lëngshme për tu përdorur në cigaret 

elektronike; pajisje elektronike për 

tymosje; cigare elektronike; cigare 

elektronike si zëvendësuese për cigaret 

tradicionale; pajisje elektronike për 

thithjen e avullit që përmban nikotinë; 

pajisje që krijojnë avull me përdorim nga 

goja për tu përdorur nga duhanpirësit, 

produkte duhani dhe zëvendësuesa duhani; 

artikuj duhanpirësish për cigare 

elektronike; pjesë dhe pajisje për 

produktet e lartpërmendura të përfshira në 

klasën 34; pajisje për shuarjen e cigareve 

dhe purove të nxehura si dhe për 

shkopinjtë e duhanit të nxehur; kuti 

cigaresh elektronike të rikarikueshme.  

(740) Ela Panidha // Bulevardi 

“ZhanD’Ark”, ndërtesa 2, hyrja 3, 

apartamenti 15, njësia administrative 10, 

Tiranë. 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369376
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(210) AL/T/2025/643 

(540) Acentino 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27083 

(511) 30 - Salca, salcë pikante me turshi, 

erëza, preparate aromatike për ushqime; 

mustardë; uthull; ketchup domate. 

(740)  Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/645 

(540) Alesto 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27084 

(511) 29 - Ushqim mesvakti, përkatësisht 

fara kikiriku, arra, bajame dhe kajsus, 

patatina, patate në formë shkopi të qeruara, 

të thata, të pjekura, të kripura dhe/ose 

pikante; ushqim mesvakti i bërë nga 

produkte të përpunuara patatesh; ushqim 

mesvakti me patate të skuqura; fruta të 

thata; patatina me fruta. 

30 - Ushqime të ëmbla; brum pastiçerie, 

veçanërisht biskota të shkrifëta, biskota 

me forma, vafëlls, brum pastiçerie të 

kripura, gjevrek, brum pastiçerie me qepë 

dhe brum pastiçerie me djathë, vaferë, 

biskota, biskotë e forte (rusks), biskotë me 

xhinxher dhe kekë me mjaltë, krakers, 

brum pastiçerie i gatshëm për t’u ngrënë 

dhe pjekur, veçanërisht brum pastiçerie 

sanduiç i kripur; kokoshka, kornfleksa; 

ushqim mesvakti i bërë nga produkte të 

grurit, orizit dhe misrit të përpunuar; miell 

dhe preparate të bëra nga drithërat, 

drithëra të të gjitha llojeve. 

31 - Arra dhe bajame të të gjitha llojeve; 

fruta të freskëta. 

(740) Krenar Loloçi // Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/646 

(540) ALLIANCE 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27082 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrës), 

verë, verë e gazuar, pije alkoolike e 

distiluar, distilate frutash, brandy; esenca 

dhe ekstrakte për prodhimin e pijeve 

alkoolike të distiluara. 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/651 

(540) 

 
(730) Nikolin Qato // Njësia Bashkiake nr. 

9, rruga "Don Bosko", objekt 4 katësh nr. 

969, kati 1, Tiranë, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27087 

(511) 30 - Akullore; drithëra; brumëra; 

byrekë; lakror; pite; aromatizues vanilje 

për qëllime të kuzhinës; glukozë për 

qëllime të kuzhinës; byrek; pelte me 

aromë; lakror; kek; bukë; bukë pa gluten; 

hallva; ëmbëlsira; përzierjet e brumit; 

biskota; simite; brumë torte; krem për 

tortë; karamele; çokollatë; brioshët; 

kroisantë; akullore të ngrënshme; biskota 

të mbushura; kos i ngrirë; sanduiçë; picë; 

kafe lëng; kafe me qumësht; kakao lëng; 

pije me bazë kafeje;  

(526) FURRE BUKE, PASTICERI 

(591) ngjyra blu, ngjyra kafe 

(740) Gazmir Vehbi // Rruga “Frosina 

Plaku”, ndërtesa 4, hyrja 1, njësia 

administrative nr. 7, Tiranë. 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/655 

(540) Armilar 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27081 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrës), 

veçanërisht pije alkoolike të distiluara. 

(740) Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/659 

(540) BARÓN DEL CEGA 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27053 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrës), 

veçanërisht verë. 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/693 

(540) Comte de SENNEVAL 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27085 

(511) 32 - Birrë. 

33 - Pije alkoolike (përveç birrës). 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/694 

(540) 

 
(730) Muhamed Tafili // Rruga "Orion", 

godina nr. 92, kati i parë, Rrashbull, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27089 

(511) 43 - Shërbime restoranti; shërbimet 

e kafenesë; ushqime dhe pije për katering; 

shërbime restoranti me vetë-shërbim; 

shërbime të kafeterisë; shërbime të 

ushqimeve të lehta dhe të shpejta (snack-

bar); shërbime për sigurimin e ushqimeve 

dhe pijeve; shërbime hoteliere; shërbimet 

e motelit; rezervime të përkohshme të 

akomodimit; shërbime kampi pushimesh 

[strehimi]; strehim i përkohshëm; sigurimi 

i ambienteve të kampit; shërbimet e 

moteleve; shërbimet e pritjes për strehim 

të përkohshëm [menaxhimi i mbërritjeve 

dhe nisjeve]; shërbimet e shtëpive 

turistike; shërbimet e bareve. 

(526) BEACH HOUSE  

(591)  kafe; bezhe  

(740) Vilson Duka // Rruga “Mahmut 

Allushi”, ndërtesa 45, hyrja 23,  kati 2, 

apartamenti 4, Dajt, Tiranë. 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/746 

(540) Tulga  

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27047 

(511) 33 - Verë; pije me bazë vere; pije që 

përmbajnë verë [pije alokoolike të 

distiluara](spritzers). 

(740) Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/747 

(540) ULTIMATE SPEED 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27059 

(511) 1 - Antifriz(preparate kundër 

ngrirjes); aditivë kundër ngrirjes për 

karburante; shkrirës akulli. 

2 - Rripa antikorrozivë. 

3 - Preparata për pastrim, lustrim dhe 

fërkim. 

5 - Kuti dhe çanta të ndihmës së shprejtë 

(të mbushura). 

6 - Bidon për karburant, të bërë prej metali. 

7 - Filtra vajri për motorë dhe motorë me 

djegie të brendshme; filtra për pastrimin e 

ajrit të kondicionerit, për motor me djegie 

të  brendshme; kriko (makineri); pompa 

ajri; pompa [makineri]; pompa vaji; 

kompresorë; mbështjellës për motorë dhe 

motorë me djegie të brendshme; kandela 

ndezëse për motorë me djegie të 

brendshme. 

8 - Vegla dhe mjetet dore [që përdoren me 

dorë]; krik ngritës, që përdoren me dorë; 

korniza mbështetëse për vegla dore; çelësa 

me dado. 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369438
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369490
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9 - Antena për mjete motorike; matës 

presioni të gomave; testues për bateri; 

parangrohës baterish; kavo për motorë; 

termometra të brendshëm dhe të jashtëm 

(jo për qëllime mjekësore); adaptues, 

rikarikues; instrumente për matjen e 

shtresave të bojës; mbajtëse telefoni për 

makina; mbajtëse tableti të përshtatura për 

përdorim në makina; portofolë për ruajtjen 

e CD-ve; instrumente matëse; testues 

antifriz; bateri portative; kavo për ndezje 

emergjente. 

11 - Lamba për automobila; aparate dhe 

instalacione për pastrimin e ajrit; pastrues 

ajri për automobila; ventilatorë për  

përdorim në makinë; ventilatorë ; mbulesa 

sediljesh me ngrohje elektrike. 

12 - Aksesore dhe pjesë për mjete   

transporti të të gjitha llojeve, në veçanti 

për automjete, motoçikleta, tricikël dhe 

biçikleta (që pëfshihen në këtë klasë);  

mbulesa për motoçikleta të përshtatura për 

mbrojtje kundër shiut; mbulesa mbrojtëse 

[me form] për automjete; kosha për 

biçikleta, pompa për biçikleta; pedale 

frenash; ferota për automjete; disqe 

frenash për automjete; bblokues frenash 

për diskun për motoçikleta; pastrues 

xhami; leckë pastruese xhami; sedilje për 

automjete; rrypa sigurie për sedilje 

automjetesh; sedilje për fëmijë për  

përdorim në automjete; jastëkë përforcues 

për fëmijë për sedilje për  përdorim në 

automjete; tapetë masazhues për sedilje  

automjetesh; mbulesa sediljesh për 

automjete; goma për automjete; zinxhirë 

bore; rafte për bagazhe skish; rafte çatie; 

makina kampingu; mbulesa automjetesh 

[me form]; kapakë valvulash për gomat e 

automjeteve; kapakë boshti; mbrojtëse nga 

dielli për automjete motorike; mbajtëse 

gotash për përdorim në automjete; 

organizues bagazhesh të përshtatur 

posaçërisht për përdorim në makina; enë 

organizuese për bagazhe makinash; rrjeta 

rimorkioje. 

16 - Stilolapsa shënues për gomat e 

automjeteve. 

17 - Fashë ngjitëse, shirita, breza dhe 

filma; breza izolimi; filma ngjitëse për 

përdorim në automjete. 

18 - Baule [bagazh]; çadra, tendë.; 

20 - Pune zdruktharie; rrota të 

përkohshme; rafte gomash [mobilje]; 

bidona karburanti prej plastike; varëse 

rrobash. 

21 - Furça, furça për larjen e enëve, furça 

për makina; sfungjerë; lecka [rrobë] për 

pastrim, pastrues pluhuri me pupla.; 

22 - Litarë tërheqjeje për automobila; 

lidhëse, jo prej metali; rrjeta. 

24 - Batanije. 

25 - Doreza [ veshje]. 

27 - Tapiceri makine, tapiceri dere, 

tapiceri dekorative. 

(740) Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/748 

(540) VEGA DEL CEGA 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27056 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrës). 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/749 

(540) VEGA ESLORA 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 20.05.2035 

(111) 27058 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrave). 

(740)  Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/773 

(540) Jagdstolz 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27055 

(511) 33 - Pije alkoolike (përveç birrave), 

veçanërisht pije alkoolike të distiluara 

(spirits).  

(740) Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/774 

(540) Maribel 

(730)  Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 02.12.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27072 

(511) 29 - Pelte; reçe; ushqime kremoze 

me bazë frutash për lyerjen e bukës ose 

produkteve ushqimore të tjera; ushqime 

kremoze të ëmbla për lyerjen e bukës ose 

produkteve ushqimore të tjera, konkretisht 

marmalatë, reçel, pelte, të përfshira në këtë 

klasë.; 

30 - Ushqime kremoze të ëmbla për 

lyerjen e bukës ose produkteve ushqimore 

të tjera, konkretisht mjalt dhe shurupe, të 

përfshira në këtë klasë.  

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/775 

(540) MASSARI 

(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27044 

(511) 33 - Pije alkoolike të distiluara, 

veçanërisht sambuka.  

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/776 

(540) James Cook 

(730)  LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27043 

(511) 1 - Alkool vinik.; 

33 - Pije alkoolike, veçanërisht pije 

alkoolike të distiluara (spirits). 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/803 

(540) SENSIPLAST  

(730)  Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27045  

(511) 3 - Pastrues për fytyrë, në veçanti 

patch (ngjitëse për trajtim lëkure) për 

fytyrë për rigjenerimin e poreve dhe 

pastrimin e poreve; kozmetikë të kujdesit 

ndaj bukurisë për fytyrë, në veçanti patch 

(ngjitëse për trajtim lëkure) anti-rrudhë për 

ballin, ndërmjet vetullave dhe për zonën e 

gojës. ; 

5 - Spraj antiseptik për përdorim në lëkurë, 

në veçanti spraj për plagë; pomada 

antiseptike; pomada mjekësore dhe  

aplikime terapeutike për përdorim në 

lëkurë; pomada për qëllime farmaceutike; 

balsam farmaceutik buzësh; kremra 

buzësh me substancë mjekësore, aplikime 

terapeutike dhe balsam për buzë, në 

veçanti aplikimet terapuetike për trajtimin 

e herpes; pomada për djegien nga dielli; 

preparate antiseptike për kujdesin e 

plagëve, në veçanti pomada për plagë dhe 

shërim, aplikime terapeutike për shërimin 

e plagëve; preparate farmaceutike për 

trajtimin e plagëve djegie dhe 

gërvishtjeve; dezinfektantë mjekësorë për 

përdorim në lëkurë, spraj dezinfektant, 

preparate terapeutike dezinfektantë; spraj 

kundër insekteve, veçanërisht spraj kundër 

rriqrave; pëlhura pastrami të njomura me 

dezinfektant për qëllime higjienike, në 

veçanti letra të lagura për përdorim pas një 

picikimi të rriqrave; pëlhura pastrimi për 

trajtimin e plagëve djegie; mbulesë plage 

kirurgjikale; mbulesë plage mjekësore; 

material për mbajtjen dhe fiksimin e 

mbulesës mjekësore; fasho fiksuese; 

mbulesë plage dezinfektuese; mbulesë 

plage elastike; mbulesë plage mjekësore 

për plagë; mbulesë plage me hidroxhel; 

mbulesë plage dhe kompresa sterile; fasho 

kompresive (material për mbulesë plage); 

fasho elastike (material për mbulesë 

plage); veshje sanitare, në veçanti për 

trajtimin e inflamacionit të tendinës së 

Akilit; shirita kineziologjik; kompresa, në 

veçanti kompresa të ftohta dhe të ngrohta; 

mbulesa plage të ndihmës së shpejtë; kuti 

të ndihmës së shpejtë të mbushura, në 

veçanti për makina; sete të ndihmës së 

shpejtë; sete të ndihmës së shpejtë për 

udhëtime; leukoplaste; leukoplaste të 

papërshkueshme nga uji; leukoplaste për 

dush; mbulesa plage me spraj si një veshje 

mbrojtëse për t’u aplikuar drejtpërdrejt te 

gërvishtjet dhe dëmtimet e tjera në 

sipërfaqen e lëkurës; leukoplaste 

mjekësore; leukoplaste për plagë djegie; 

leukoplaste ngjitës; leukoplaste për plagë; 

patch (ngjitëse për trajtim lëkure) për 

lëkurë; patch (ngjitëse për trajtim lëkure) 

për mbrojtjen e lëkurës kundër fërkimit; 

leukoplaste për kallot dhe shtresa ngjitëse 

për kallot; leukoplaste për flluskat në 

lëkurë; leukoplaste në formën e shtresave 

ngjitëse për zbutjen e presionit; 

leukoplaste për mbrojtjen e gishtit të 

këmbës; leukoplaste në formën e unazave 

për mbrojtjen e gishtit të këmbës; 

leukoplaste për mbrojtjen e gishtit të 

këmbës që kanë në përbërje shtroje me 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369520
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xhel; leukoplaste me shtresë ngjitëse për 

zvogëlimin e ngjeshjes dhe lehtësimin e 

dhimbjes së këmbëve që vjen nga 

qëndrimi në këmbë për një kohë të gjatë 

ose veshja e këpucëve me taka të larta; 

patch (ngjitëse për trajtimin e lëkurës) 

transdermale, në veçanti patch (ngjitëse 

për trajtimin e lëkurës) për herpes; 

leukoplaste si instrumente të terapisë me 

nxehtësi, në veçanti leukoplaste të nxehtë 

dhe leukoplaste të ngrohtë; kompresa të 

ngrohta; spraje për ndalimin e 

gjakrrjedhjes; kompresa farmaceutike për 

shpërndarjen e të ftohtit dhe nxehtësisë për 

qëllime mjekësore. 

8 - Gërshërë; piskatore, në veçanti 

piskatore për heqjen e rriqrave.; 

9 - Trekndësha që paralajmërojnë prishjen 

e automjetit; xhaketa (jelekë) dhe pajisje 

shpëtimi. 

10 - Çorape mjekësore; çorape për 

diabetikë; çorape mjekësore që sigurojnë 

mbështetje për muskujt dhe venat e 

këmbëve; çorape kompresive; çorape për 

qëllime terapeutike; fasho për qëllime 

ortopedike, në veçanti fasho për trajtimin 

e deformimit të gishtit të madh të këmbës 

(hallux valgus); fasho për gishtat, elastik; 

fasho për gishtin e këmbës, elastik; fasho 

elastike; fasho me shtresë ngjitëse 

[përdorim mbështetës], në veçanti që 

përmbajnë shtresa me shel; fasho 

mbështetëse që përmban bakër; fasho për 

kyçat; fasho kompresive; artikuj 

ortopedikë; fasho ortopedike; shirita 

ortopedikë; fasho për sporte ose fasho në 

formën e çorapeve; leukoplaste ortopedike 

me shtresa për lehtësin e dhimbjes së 

gishtit të këmbës; fasho mbështetëse për 

këmbë; fasho me presion për qëllime 

mbështetëse anatomike; fasho elastike për 

qëllime mbështetëse; fasho elastike për 

qëllime mbështetëse për brryla; 

mbështetëse me elasticitet për kyçin e 

këmbës; mbështetëse me elasticitet për 

kyçin e dorës; fasho kompresive elastike 

për qëllime kirurgjikale; fasho kompresive 

elastike për qëllime mjekësore; çorape 

elastike për qëllime mjekësore; 

mbështetëse me elasticitet për gjurin; 

fasho ngjitëse për mbështetjen e organeve 

gjenitale; rripa për qëllime mjekësore dhe 

ortopedike, në veçanti rripa për 

shpërndarjen e nxehtësisë; fasho ftohëse; 

fasho për terapi me nxehtësi; jastëkë për 

qëllime mjekësore, në veçanti jastëkë për 

trajtimin e venave; artikuj ortopedik për 

shpërndarjen e nxhetësisë për lehtësimin e 

dhimbjeve muskulare, në veçanti shtresa 

ngjitëse vetë-ngrohëse; jastëkë mbështetës 

për qafën; jastëkë mbështetës shpine me 

ose pa fiksuar fasho; jastëkë për terapinë 

me nxehtësi që përmban baltë për trajtim 

terapeutik; aparate për arritjen dhe ruajtjen 

e formës fizike, në veçanti jastëkë dhe 

jastëkë mbështetës për qëllime mjekësore, 

terapeutike dhe/ose ortopedike, në veçanti 

jastëkë për mbështetjen e venave; jastëkë 

mbështetës mjekësorë për fitnes; jastëkë 

dhe pjesë mbështetëse mjekësore për 

mbështjen e shpinës; jastëkë mbështetës 

mjekësorë për qëndrim ulur; jastëkë 

mbështetës mjekësorë në formën e një 

prizmi të pjerrët; jastëkë mbështetës 

mjekësorë për mbështetjen dhe stërvitjen e 

balancës fizike, për përmisimin dhe 

mbështetjen e posturës së trupit, për 

stërvitjen dhe forcimin e muskujve të 

dyshemesë së legenit; aparate për ushtrime 

dhe instrumente mjekësore për qëllime 

rehabilitimi mjekësor dhe për qëllime 

stimulimi mjekësor, në veçanti për 

trajtimin e venave; tapa veshësh (pajsije 

për mbrojtjen e veshëve); doreza për 

qëllime mjekësore; gërshërë mjekësore; 

batanije mjekësore për ngrohjen e 

pacientëve, në veçanti batanije të 

urgjencës; maska respiratore dhe 

respiratorë për frymëmarrje artificiale.  

11 - Shishe me ujë të nxehtë; shishe 

elektrike me ujë të nxehtë; shishe me ujë 

të nxehtë me mbushje me xhel. 
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16 - Broshura, në veçanti broshura 

informuese që përmbajnë informacion 

rreth shpërndarjes gjeografike të rriqrave.  

18 - Çanta kompletesh (të boshatisura), që 

nuk marrin flakë, në veçanti për ruajtjen e 

kompleteve për trajtimin e plagëve nga 

djegiet. 

25 - Çorape dhe geta; çorape të shkurtra 

deri tek kyçi i këmbës për pantallona. 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/805 

(540) 

 
(730)  Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27046 

(511) 25 - Çorape deri te gjuri. 

(591) E zezë, e bardhë, gri 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/812 

(540) Lupilu 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27051 

(511) 3 - Sapunë; sapunë për bebe; 

kozmetikë; preparate për kujdesin e 

buzëve, jo për qëllime mjekësore; zbutës 

[jo-mjekësorë], krem për skuqjen nga 

pelenat jo mjekësor; preparate për 

kujdesin e lëkurës për bebet (jo për qëllime 

mjekësore); preparate për kujdesin e 

flokëve për bebet (jo për qëllime 

mjekësore); produkte për kujdesin e trupit 

të bebeve (jo mjekësore-); shkumë për 

banjë për bebe; kremra për bebe [jo 

mjekësore]; locione për bebe; vajra për 

bebe; pudër për bebe; shampo për bebe; 

preparate mbrojtëse kundër diellit; peceta 

për fshirje për bebe; pasta dhëmbësh; 

produkte për kujdesin e dhëmbëve; pasta 

dhëmbësh për bebe; produkte për kujdesin 

e dhëmbëve për bebe; pambuk për qëllime 

kozmetike; shkopinj pambuku për qëllime 

kozmetike; peceta kozmetike të lagura 

paraprakisht. 

5 - Qumësht formulë për foshnjat; ushqime 

për bebe; pije për foshnja; qumësht pluhur 

për bebe; substanca dietike për bebe; 

zëvendësues të qumështit të nënës; peceta 

për bebe (pelena); pelena prej letre ose 

celuloze; artikuj sanitarë absorbues; 

preparate farmaceutike pa recetë për bebe; 

produkte higjienike për bebe për përdorim 

mjekësor; përzierje e pijeve shtesë 

ushqimore në formë pluhuri; pomada anti-

inflamatore; pomada medicinale; pomada 

medicinale për skuqjen nga pelenat; 

preparate farmaceutike për plagë; shtresa 

pambuku për përdorim në gji-dhënie. 

8 - Lugë, pirunj, thika për përdorim nga 

bebet; gërshërë për thonj. 

9 - Alarme për bebe; monitorë për bebe; 

peshore për bebe; matës i graduar. 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369549
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258 
 

10 - Biberona për bebe; biberona për 

fëmijë të vegjël; shirita oër mbajtjen e 

biberonave; kapëse biberoni; shishe për 

ushqimin e bebeve; koka biberoni për  

shishet e ushqimit të bebeve; veshje-kover 

për shishet e ushqimit të bebeve; unaza për 

qetësimin e mishrave të dhëmbëve të 

bebeve; lodra për dhëmbët e bebeve; 

shtresa kundër lagies nga urinimi për 

përdorim nga bebet; shishe ose çanta të 

vogla për ruajtjen e qumështit të gjirit; 

pompa gjiri; mbrojtës gishtash për qëllime 

të kujdesit të gojës; aspiratorë për hundë; 

shkopinj pambuku për veshët. 

11 - Ngrohës për shishet e bebeve; ngrohës 

për ushqimin e bebeve; sterilizues për 

shishet e ushqimit të bebeve; jastëkë për 

ngrohje për bebe; ngrohës reflektorë; 

kaloriferë për ngrohjen e ajrit të ambjentit; 

ndenjëse tualeti për bebe dhe fëmijë.; 

12 - Sedilje sigurie për bebe për përdorim 

në automjete; sedilje sigurie për bebe për 

përdorim në biçikleta; rripa sigurie për 

sexholinon e bebeve në automjete; 

transportues me rrota për bebe; pjesë dhe 

pajisje për karroca për bebe; streha për 

karroca; mbulesa për karroca; shtresa që 

mbulojnë gjithë pjesën e jashtme të 

karrocave. 

16 - Grykore prej letre; albume 

fotografike, libra për bebe; peshqir prej 

letre; dekorime murale ngjitëse prej letre; 

dekorime muri prej letre (dekorime prej 

letre); komplete artizanale të përbëra nga 

baltë modeluese për gjurmët e këmbëve 

dhe duarve. 

18 - Mbajtëse kangur për bebe, marsup për 

mbajtjen e bebeve, mbajtëse prej cope për 

foshnja [mbajtëse që varen dhe lëkunden]; 

çanta shpine. 

20 - Mobilje për fëmijë dhe bebe; kosha 

për bebe (djepa); djepe për bebe; krevate; 

krevate të transportueshëm; dyshekë; 

ndenjëse të përshtatura për bebe; karrige të 

larta për bebe; porta mbrojtëse për bebe; 

ndenjëse për banjë; porta sigurie për bebe 

dhe fëmijë (jo prej metali); djepe, karrige 

lëkundëse për bebe; pajisje që ndihmon në 

ecjen e bebeve; platforma për ndërrimin e 

bebeve, shtresa ndërrimi, jastëkë si pjesë e 

tavolinave të ndërrimit; jastëkë, jastëkë në 

formë rrote zvarritëse për bebe (jastëkë), 

jastëkë mbështetës për kokën e bebes; 

ndenjëse portative për banjë për fëmijë për 

përdorim në vaskë; sëndukë, kuti lodrash 

dhe sëndukë lodrash, kontejnerë për 

qëllime magazinimi (përveç për qëllime 

shtëpiake apo kuzhine); dekorime muri 

prej druri; dekorime muri prej plastike; 

sexholino për bebe. 

21 - Vaska për bebe; stenda për vaskat e 

bebeve; furça për pastrimin e shisheve të 

ushqimit; ngrohëse për shishe e ushqimit, 

jo elektrike; uturak; gota trajnimi për bebe 

dhe fëmijë; enë tavoline, përveç thikave, 

pirunëve dhe lugëve, për bebe dhe fëmijë; 

gota për bebe dhe fëmijë; furça, komplete 

furçash, furça për shishe, furça dhëmbësh, 

furça flokësh; krehëra; sfungjerë; kova, 

kosha për pelena; lugë për shërbimin e 

ushqimit [enë shtëpiake ose kuzhine]; 

uturakë për urinim. 

24 - Çarçafë për krevate; batanije për bebe; 

batanije prej pambuku; batanije prej leshi; 

pëlhura garzë; peshqirë prej tekstili; 

peshqirë për fëmijë; peshqirë për dush; 

peshqirë për dush për fëmijë; doreza për 

dush; shtresa prej rrobe për ndërrimin e 

pelenave të bebeve; rrjeta mbrojtëse nga 

insektet, rrjeta mbrojtëse ndaj insekteve 

për karrige lëkundëse; dekorime muri prej 

tekstili; mbajtëse varëse dhe lëkundëse për 

foshnjave dhe bebe; thasë gjumi, çanta 

gjumi për foshnjat. 

25 - Veshje; këpucë; veshje për kokë; 

kapele [veshje koke], kapele bonnets, 

shami për kokë; veshje për bebe, veshje 

për fëmijë, veshje gjumi për bebe (veshje), 

shaje, shaje për qafë [shaje], dorashka 

[veshje]; sete veshjesh për foshnja 

(veshje); grykore, jo prej letre, grykore 

plastike për bebe, grykore prej rrobe për 

bebe; mbështjellëse (veshje); streha për 

mbrojtjen e syve nga shampo. 
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26 - Artikuj dekorativë për flokët. 

28 - Lojëra, lodra, letra loje; artikuj 

gjimnastike dhe sportive (të përfshirë në 

klasën 28); lodra për bebe; lodra për 

fëmijë; pellusha; artikuj gjimnastike dhe 

sportive për bebe; artikuj gjimnastike dhe 

sportive për fëmijë; çorapet e 

Krishtlindjeve që përdoren për krijimin e 

kalendarit të Krishtlindjeve. 

29 - Fruta të përpunuara; tul frutash; pure 

frutash; krem frutash; copëza frutash; 

patatina me bazë frutash; fruta të thata; 

ushqim mes-vakti me bazë frutash; perime 

të përpunuara; pure perimesh; salca 

perimesh; patatina me bazë perimesh; 

perime të thata; ushqime mes-vakti me 

bazë perimesh; ushqime mes-vakti me 

bazë bishtajore; ushqime të përgatitura që 

përbëhen kryesisht nga perime, mish, pulë, 

produkte qumështi dhe/ose fruta; qumësht, 

pije me bazë qumështi dhe produkte 

qumështi; produkte të qumështit.; 

30 - Çaj; pije çaji; produkte pastiçerie, 

biskota, krekërs, biskota ose bukë 

krokante; preparate drithërash; preparate 

të bëra nga drithërat; ushqime mes-vakti 

me bazë drithërash; patatina [produkte 

drithërash]; miell drithërash; miell 

drithërash millet (lloj drithe); puding me 

semolinë; miell drithërash spelt (lloj 

drithe); copëza ushqimi me bazë drithëra; 

ushqime të gatshme me bazë drithërash; 

ushqime me bazë drithërash për konsum 

nga njerëzit; puding me oriz; ushqim mes-

vakti me bazë orizi; kekë me bazë orizi për 

konsum mes-vakti; ushqime mes-vakti të 

përgatitura nga misri; ushqime mes-vakti 

të bëra nga mielli i misrit; vakte të gatshme 

që përmbajnë makarona; vakte të 

përgatitura me bazë orizi; makarona, 

nudëlls; gruel (miell tërshëre) me bazë 

qumështi, për ushqim. 

32 - Ujëra minerale dhe të gazuara dhe pije 

të tjera joalkoolike; ujëra; pije dhe lëngje 

frutash, lëngje frutash spritzers; shurupe 

dhe preparate të tjera për përgatitjen e 

pijeve. 

(740)  Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/813 

(540) MAITRE JEAN-PIERRE 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27052 

(511) 30 - Bukë, produkte buke, produkte 

brumi dhe ushqime të ëmbla, në veçanti 

briosh dhe simite; torta, tarta, pasta; duke 

përfshirë të gjitha mallrat e lartpërmendura 

në formë të ngrirë; çokollatë dhe produkte 

çokollate.  

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/814 

(540) MAÎTRE JEAN-PIERRE 

(730)  LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27050 

(511) 29 - Ushqime të gatshme për t'u 

shërbyer kryesisht të përbëra nga mishi 

duke përfshirë shpendët dhe/ose produktet 

e mishit, dhe/ose peshkun, dhe/ose 

produktet e peshkut, dhe/ose butakët, 

molusqet ose krustacet, dhe/ose produktet 

e tyre, dhe/ose perimet, dhe/ose patate, 

dhe/ose kërpudhat, dhe/ose frutat, dhe/ose 

produktet e qumështit, dhe/ose makaronat, 

dhe/ose vezët; supa; të gjitha mallrat e 

lartpërmendura gjithashtu të ngrira në 

temperaturë shumë të ulët. 

30 - Makarona dhe produkte brumi, pica, 

bageta dhe ushqime me nudëlls, gjithashtu 

si meze, gjithashtu të ngrira në 

temperaturë shumë të ulët; bukë, produkte 

pasticerie dhe ushqime të ëmbla, duke 

përfshirë tartat, gjithashtu të ngrira në 

temperaturë shumë të ulët; akull i 

ngrënshëm; salca duke përfshirë salcat e 

sallatave (me qumësht të fermentuar, kos, 

produkte kefiri, produkte qumështi të 

rrahur dhe produkte qumështi të përzier 

dhe gjalpë); të gjitha mallrat e 

lartpërmendura gjithashtu të ngrira në 

temperaturë shumë të ulët.  

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/815 

(540) 

 
(730) Lidl Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 02.12.2025 

(180) 21.05.2035 

(111) 27075 

(511) 29 - Mish; peshk, fruta deti dhe 

molusqe; produkte qumështi dhe 

zëvendësues të qumështit; fruta, kërpudha 

dhe perime të përpunuara (që përfshijnë 

arrat dhe bishtajoret); vezë shpendësh dhe 

produkte vezë; vajra dhe yndyrna; supë; 

vakte të përgatitura që përmbajnë 

[kryesisht] vezë; pjata të përgatitura që 

përbëhen kryesisht nga mish; vakte të 

përgatitura që përbëhen kryesisht nga mish  

gjahu; vakte të përgatitura që përbëhen 

kryesisht nga zëvendësues mishi; vakte të 

përgatitura që përmbajnë [kryesisht] pulë; 

vakte të përgatitura që përmbajnë 

[kryesisht] proshutë; vakte të përgatitura 

që përbëhen në mënyrë të konsiderueshme 

nga frutat e detit; vakte të përgatitura të 

ngrira që përbëhen kryesisht nga perime; 

vakte të përgatitura nga shpendët [ku 

mbizotërojnë shpendët]; bouillon; 

preparate për përgatitje për bërjen e supës; 

gjellë (stews); ëmbëlsira të bëra nga 

produkte qumështi; puding me 

nënprodukte qumështi; ushqime mesvakti 

me bazë arre; ushqime mesvakti me bazë 

perimesh; ushqim mesvakti me bazë 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369558
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frutash të thata; ushqim mesvakti me bazë 

tofu; ushqim mesvakti me bazë  mishi; 

ushqim mesvakti të bazuar në arra; ushqim 

mesvakti të bazuar në perime; ushqim 

mesvakti të bazuar në bishtajore; ushqim 

mesvakti me susam; ushqim mesvakti me 

bazë patatesh; shpendë, jo të gjallë; mish 

gjahu, jo i gjallë; ekstrakte mishi; fruta të 

konservuara; fruta të ngrira; fruta të thata; 

fruta të gatuara; perime të konservuara; 

perime të ngrira; perime të thata; perime të 

gatuara; xhelatina për ushqim; reçel; 

komposto; vezë; ekstrakte algash deti për 

ushqim; alginate për qëllime kulinarie; 

farë djathi (rennet); lecitina për qëllime 

kulinarie; pektinë për qëllim kulinarie; 

polen i përgatitur si ushqim; folé të 

ngrënshme zogjsh. 

30 - Produkte të pjekura, ushqime të 

ëmbla, çokollatë dhe ëmbëlsira; akull, 

akullore, kos i ngrirë dhe sorbeto; kafe, 

çajra dhe kakao dhe zëvendësues të tyre; 

kripëra, erëza, aromatizues dhe erëza; 

drithëra të përpunuara, niseshte dhe 

produkte të bëra prej tyre, preparate për 

pjekje dhe maja; sheqerna, ëmbëlsues 

natyralë, shtresa dhe mbushje të ëmbla, 

produkte të bletës; vakte të gatshme që 

përmbajnë makarona; vakte të përgatitura 

me bazë orizi; vakte të përgatitura në 

formë picash; vakte të thata dhe të 

lëngshme gati për servirje, që përmbajnë 

kryesisht oriz; vakte të thata dhe të 

lëngshme gati për servirje, që përmbajnë 

kryesisht makarona; produkte ushqim 

mesvakti të bëra nga niseshte drithërash; 

ushqim mesvakti të bëra nga gruri integral; 

produkte ushqim mesvakti të bëra nga 

miell misri; produkte ushqim mesvakti të 

bëra nga miell patatesh; ushqim mesvakti 

me bazë orizi; produkte ushqim mesvakti 

të bëra nga miell biskotash të thata; 

ushqim mesvakti me bazë drithërash; 

ushqim mesvakti të prodhuara nga musli; 

ushqim mesvakti që përbëhen kryesisht 

nga buka; ushqim mesvakti tortija; oriz; 

tapiokë; niseshte palme (sago); miell; 

drithëra; bukë; mjaltë; shurup i 

pakristalizuar (treacle); pluhur për pjekje; 

mustardë; uthull; salca [erëza]; akull; 

aromatizues [aromatizues me shije], 

përveç vajrave esencialë, për pije; 

aromatizues ushqimorë, përveç vajrat 

esencialë; aromatizues, aromatizues 

[aromatizues me shije], përveç vajrave 

esencialë, për kekë; agjent trashës për 

gatimin e ushqimeve; agjent lidhës për 

akulloret [akuj të ngrënshëm]; sanduiçë; 

esenca për ushqime, përveç esencave 

eterike dhe vajrave esencialë; rrahëse 

mishi, për qëllime shtëpiak; byrek aziatik; 

pelte mbretëror (royal jelly); ujë deti për 

gatim; propolis blete; puding; preparat për 

mpiksjen e kremit të ëmbëlsirave; pluhur 

për akullore; niseshte për ushqim; sushi; 

përbërës lidhëse për sallamet; burger me 

djathë [sanduiçë]; vakte të përgatitura me 

bazë makarona noodles. 

31 - Bimë agrikulturore dhe akuakulturore, 

produkte të hortikulturës dhe pylltarisë; 

kafshë të gjalla, shpendë për mbarështim; 

fruta dhe perime të freskëta; kokrra 

drithërash (malt). 

32 - Birrë dhe produkte të llojit të birrës; 

preparate për përgatitjen e pijeve; pije 

joalkoolike; ujë mineral [pije]; ujë i 

gazuar; pije me fruta; lëngje; shurupë për 

përgatitjen e pijeve. 

33 - Pije alkoolike (përveç birrës); 

preparate për përgatitjen e pijeve 

alkoolike; ekstrakte frutash, alkoolike; 

esenca alkoolike; ekstrakte alkoolike. 

(591)  e zezë; të gjitha nuancat e grisë; blu; 

e bardhë. 

(740) Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/826 

(540) 

 
(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 26.11.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27054 

(511) 32 - Birra dhe pije joalkoolike; 

preparate për prodhimin e pijeve; pije 

joalkoolike; kola; pije energjike; pije 

energjike që përmbajnë kafeinë. 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/828 

(540) NAUTICA 

(730)  LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27041 

(511) 29 - Peshk; produkte peshku; sallata 

të gatshme me peshk të zgjedhur; ushqime 

të gatshme, kryesisht që përmbajnë peshk, 

duke përfshirë të gjithë mallrat në fjalë në 

formë të ngrirë; peshk në kuti konserve. 

(740)  Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/830 

(540) NELSON 

(730)  LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27040 

(511) 34 - Duhan; produkte duhani; puro 

të vogla dhe të holla (cigarillo); artikuj për 

duhanpirës; kavanozë për duhan; mbajtëse 

purosh dhe cigaresh; kuti për puro dhe 

cigare; tavlla (duhani); rafte për mbajtjen e 

llullave të duhanit; pastrues lullash për 

llulla duhani; prerës për puro; llulla; 

çakmakë; pajisje xhepi për dredhjen e 

cigareve; letra për cigare; tuba për cigare 

me dhe pa filtra; filtra për cigare; 

shkrepëse. 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/831 

(540) NIXE 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27042 

(511) 29 - Peshk dhe peshk i konservuar 

(gjithashtu të ngrirë në temperaturë shumë 

të ulta), në veçanti produkte prej merluci, 

salmoni, havjari, fileto peshku e hollë, 

harengë, skumbri dhe peshq të tjerë të 

zgjedhur; produkte speciale të ngjalës së 

tymosur (schillerlocken – produkt peshku 

i tymosur nga barku i peshkaqenit); 

karkalecë deti të mëdhenj dhe gaforre (jo 

të gjalla), të konservuar ose në sallatë.; 

30 - Marinada të zgjedhura; 

31 - Karkalecë deti të mëdhenj dhe gaforre 

të gjalla.  

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/834 

(540) Ocean Sea 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 02.12.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27076 

(511) 29 - Peshk dhe produkte peshku të 

përgatitura, veçanërisht konserva peshku, 

midhje, pelte peshku, molusqe dhe 

krustacë të përgatitura.; 

31 - Molusqe, krustacë dhe butak të gjallë.  

(740)  Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/836 

(540) Optisana 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 02.12.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27074 

(511) 5 - Barna; preparate farmaceutike; 

preparate sanitare për qëllime mjekësore; 

preparate vitaminash dhe mineralesh; 

substanca dietetike (të përfshira në këtë 

klasë); suplementë ushqimorë (të përfshirë 

në këtë klasë).  

(740) Krenar Loloçi// Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/838 

(540) Palace 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27038  

(511) 30 - Ëmbëlsira të pjekura dhe 

ëmbëlsira të ëmbla kryesisht prej sheqeri; 

çokollata; çokollata në formën e pralinave; 

mallra prej çokollate.  

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/839 

(540) PERLENBACHER  

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 02.12.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27073 

(511) 32 - Birra; pije të përziera që 

përmbajnë birrë; pije me bazë birre; pije jo 

alkoolike me malto; pije jo alkoolike me 

shije birre.  

(740) Krenar Loloçi // Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

(210) AL/T/2025/840 

(540) PARKSIDE 

(730) LIDL Stiftung & Co. KG // 

Stiftsbergstrasse 1, 74172 Neckarsulm, 

Germany 

(151) 21.11.2025 

(180) 22.05.2035 

(111) 27039 

(511) 1 - Ngjitës që përdoren në industri; 

materiale ngjitëse (të ndryshme nga për 

qëllime kancelarie); ngjitës të në formë të 

lëngshme për pistoleta për shkrirje me 

nxehtësi për përdorim indutrial; kimikate 

për përdorim në industri; tretës për llak 

dhe bojra. 

2 - Bojra, varniqe, llak; preparate kundër 

ndryshkut; lëndë ngjyruese, ngjyrues; 

mordantë; vajra dylli të fortë për ruajtjen e 

drurit; hollues dhe trashës për ngjyra dhe 

llak; metale në formë flete metalike dhe 

pluhuri për bojaxhi, dekorues, 

shtypshkronja dhe artistë. 

3 - Preparate për pastrim, lustrim, fërkim 

dhe gërryerje; letër gërryese (letër 

zmerile); preparate për pastrim dhe 

lustrim; agjentë eksfoliues për bojra; 

preparate për heqjen e llakut. 

4 - Dyll [material i papërpunuar]. 

6 - Mure për mbajtjen e veglave, platforma 

mbështetëse, të gjitha prej tyre prej metali; 

platforma mbështetëse prej metali, të 

ndryshme nga mobiljet; shkallë dhe skela, 

prej metali; materiali ndërtimi prej metali; 

kabllo dhe tela jo-elektrik prej metali të 

zakonshëm; kapëse dhe kordonë prej 

metali; depozita prej metali; kuti veglash 

prej metali, të boshatisura; mbyllëse prej 

metali për kontejnerë; dryna metalikë; 

artikuj prej metali (hekurishte); artikuj të 

vegjël prej hardueri metalikë; shufra 

lidhëse me kunja, gozhda, gjilpëra, vida, 

dado, tuba, grepa, susta, rripa sigurie që 

përdoren në ndërtim, kapëse kabllosh, të 

gjitha prej metali; lidhëse prej metali; 

pajisje prej metali për ndërtim dhe 

mobilje; bobina për kabllo (jo mekanike) 

prej metali; pajisje mbrojtëse për dyert prej 

metali; arka metalike për vegla prej metali, 

të boshatisura; bobina metalike për zorrë 

për kopësht që operohen me dorë. 

7 - Makineri, vegla për makineri dhe vegla 

elektrike për përpunimin e materialeve; 

makineri, vegla për makineri dhe vegla 

elektrike për trajtimin e materialeve; 

makineri, vegla për makineri dhe vegla 

elektrike për përdorim në përpunimin e 

drurit, trajtimin e metalit, përpunimin e 

gurit dhe/ose përpunimin e plastikës; vegla 

elektronike për përdorim shtëpiak për 

përpunimin e drurit, trajtimin e metalit, 

përpunimin e gurit dhe/ose përpunimin e 

plastikës; makineri për rregullimin e 

formës së rrotave bluarëse; makineri 

shpimi; sharra; makineri saldimi; freza 

prerëse; çelësa impakt; rrafshues elektrik; 

aparate për ngjitjen e metaleve me kallaj; 

pistoleta me ngjitës të nxehtë; makineri 

lustrimi; akesorë dhe pjesë për makineritë, 

aparatet dhe instrumentet e 

sipërpërmendura, që përfshihën në këtë 

klasë, në veçanti teh për sharra, disqe 

prerërese, disqe gërryese, disqe lustrimi, 

filtra për makineri dhe aparate elektrike, të 

përfshira në këtë klasë, pjesë ndërrimi për 

vegla elektronike, në veçanti maja trapani, 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369583
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maja çekiçi, maja kaçavide, pjesë ndërrimi 

për prerëse, maja sharre; aparate elektrike 

për ngjitje me kallaj; hekura elektrikë për 

ngjitje me kallaj; makineri dhe 

instrumente bujqësore; makineri dhe 

instrumente hortikulturore, të përfshira në 

këtë klasë; makineri për korrje; kositëse 

bari; makineri për kositjen e barit; 

makineri elektrike për kositjen e barit; 

bobina teli për pajisje për prerjen e barit 

dhe kopshtit; makineri për kopshtari (me 

energji elektrike ); vegla kopshtarie 

(elektrike -); freza toke për kopshtari; 

pompa [makineri]; valvula për pompa; 

vegla portative që mbahen në dorë, të 

ndryshme nga ato që operohen me dorë; 

vegla kopshtarie të motorizuara; makineri 

mprehëse; pulexho; pistoleta graso që 

operojnë me ajër të kompresuar; makineri 

me ajër të kompresuar; spërkatës me ajër 

të kompresuar; pastrues me presion të 

lartë; pastrues me avull; pastrues me 

vakuum; fshesa elektrike; makineri 

fërkimi për pastrim; pajisje hidraulike që 

operojnë me energji elektrike për 

zhbllokimin e tubave; aparate për 

furnizimin me energji [gjeneratorë]; pjesë 

dhe pajisje për instrumentet dhe 

makineritë e sipërpërmendura, të përfshira 

në këtë klasë. 

8 - Vegla dhe instrumente që operohen me 

dorë, të përfshira në këtë klasë; vegla dhe 

instrumente dore (që operohen me dorë) 

për përpunimin e drurit, metalit, gurit 

dhe/ose plastikës, në veçanti vegla për 

bluarje, turjela, sharra, sëpata të vogla, 

sëpata për prerjen e druve, kaçavida, 

çekiçë, vegla prerëse; aksesorë dhe pjesë 

për aparatet dhe veglat e sipërpërmendura, 

të përfshira në këtë klasë, në veçanti tehe 

për sharra, rrota prerëse, disqe smerile, 

lustrues, maja trapani, pjesë ndërrimi për 

kaçavida, pjesë ndërrimi për prerëse; vegla 

dhe instrumente dore (që operohen me 

dorë) për qëllime bujqësore, hortikulturore 

dhe pylltarie; krikë ngritës, që operohen 

me dorë; zgjerues; pompa për pastrimin e 

tubacioneve që operohen me dorë; 

gërshërë; thika; takëme tavoline, duke 

përfshirë prej metali të çmuar; mprehës 

thikash; mprehës veglash; çanta për vegla 

[të mbushura]; çanta shpine të përshtatura 

për vegla; rripa veglash [mbajtëse]; set 

veglash metalike për oxhak; pompa që 

operohen me dorë për pompimin e ujit nga 

pusi; mprehës që operohen manualisht; 

mbajtëse për instrumente kopshtarie; 

pistoleta dore [vegla dore]; pajisje 

hidraulike që operohen me dorë për 

zhbllokimin e tubave; furça teli (që 

operohen me dorë). 

9 - Aparate dhe instrumente për përçimin, 

ndërrimin, transformimin, akumulimin, 

rregullimin ose kontrollimin e 

elektricitetit; bateri dhe bateri për ruajtjen 

e energjisë elektrike, të përfshira në këtë 

klasë; pajisje karikuese për bateri dhe 

bateri për ruajtjen e energjisë elektrike; 

pjesë dhe aksesorë për të gjithë mallrat e 

sipërpërmendur, të përfshira në këtë klasë; 

aparate dhe instrumente survejimi, 

kinematografike, optike, peshimi, matjeje, 

sinjalizimi, kontrollimi (mbikqyrjeje); 

metra dhe vegla për matje; aparate për 

fikjen e zjarrit; projektorë, aparate për 

zmadhimin e imazheve; trekëndësha që 

paralajmërojnë prishjen e automjetit; 

pajisje për programimin e kohës (orë 

programuese); veshje mbrojtëse për 

mbrojtjen ndaj aksidenteve ose 

dëmtimeve; syze mbrojtëse për mbrojtjen 

e syve; këpucë dhe çizme mbrojtëse për 

mbrojtjen ndaj aksidenteve ose 

dëmtimeve; veshje për kokë mbrojtëse; 

doreza për mbrojtjen ndaj aksidenteve; 

maska mbrojtëse; veshje mbrojtëse për 

gjurin për mbrojtjen e gjurit gjatë 

punimeve që bëhen vetë në shtëpi; shirit 

matës; termometra; kontrolle elektrike për 

sistemet e ujitjes me spërkatës. 

10 - Pajisje për mbrojtjen e dëgjimit; tapa 

veshi [pajisje për mbrojtjen e veshit]. 

11 - Aparate për ndriçim, ngrohje, 

gjenerim avulli, gatim, ftohje, tharje, 
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ventilim, furnizim me ujë dhe qëllime 

sanitare; aparate dhe instrumente për 

ndriçim; llamba ndriçimi; pajisje ndriçimi; 

elektrikë dore të vegjël; pajisje ndriçimi 

me LED; aparate dhe pajisje për ndriçim; 

soba për kamping; pajisje për pjekje; 

skara; hell për pjekje; skara për gatim; 

pllaka ngrohëse për skara; tavë elektrike 

për pjekje; mbulesa mbrojtëse për 

barbekju; fryrës për barbekju; pasjije 

portative (vatra) për ndezjen e zjarrit; 

kosha për ndezjen e zjarrit; tasa dhe vazo 

për ndezjen e zjarrit; pajisje për tymosjen 

e artikujve ushqimorë; instalime për 

vaditje, automatike; aparate për ujitje për 

përdorim hortikulturor; pajisje për ujitje 

me spërkatje; pajisje që programon ujitjen 

me spërkatje. 

12 - Automjete; karroca vertikale me dy 

rrota për transportimin e thasëve ose 

kutive të rënda; karroca dore me rrota për 

kopësht; karroca me katër rrota për 

transport mallrash; skuterë [për 

transportim]; karroca që mbajnë dhe 

mbështjellin zorrët e ujit për kopësht.; 

16 - Furça bojrash; letër dhe film plastik 

për mbështjellje; shirita ngjitës; ngjitës në 

formë paste dhe ngjitës të tjerë për qëllime 

kancelarie ose shtëpiake; furça për piktorë; 

kanavacë për picture; paleta për piktorë; 

rula për lyerjen me bojë të shtëpive; 

modele pikturash; furça për piktorë; 

kavaleta për piktorë; shufra teleskopike 

për rula; stilolapsa për korrigjimin e 

dëmtimeve në sipërfaqe druri; instrumente 

shkrimi; mprehëse për mjete shkrimi.; 

17 - Gomë; materiale paketimi, bllokimi 

dhe izolimi; tuba fleksibël, jo prej metali; 

amortizatorë për dyer; bllokues dyersh që 

përbëhen prej tapash për vulosjen e 

gomave; goma për shtrimin e pllakave; 

filma maskues; fletë reflektuese (jo 

metalike -) për të parandaluar 

transmetimin e nxehtësisë; materiale 

ngjitëse në formën e shiritave [përveçse 

për përdorim shtëpiak, mjekësor dhe/ose 

kancelarie]; shirita lidhës. 

18 - Çanta shpine për ruajtjen dhe 

transportimin e veglave.; 

19 - Skela, jo prej metali; mbulesa për 

dritare. 

20 - Mobilje dhe pjesë të mobiljeve; 

tavolina pune, tavolina me sistem 

mbërthimi, dollapë, mure për mbajtjen e 

veglave, blloqe mbështetëse, të gjitha jo 

prej metali; shkallë portative [shkallë], jo 

prej metali; konteinerë dhe kuti veglash (jo 

prej metali); konteinerë për mbajtjen dhe 

magazinimin e veglave, jo prej metali; 

kunja lidhëse, vida dhe vida lidhëse për 

kabllo, asnjëra prej tyre prej metali; 

mobilje prej metali; tavolina pune, 

tavolina me sistem mbërthimi, kabinete 

metalike; bobina për kabllo (jo mekanike -

) prej materialeve jo metalike; bobina për 

zorrë, jo prej metali; mentesha, jo prej 

metali për lidhjen e kabllove elektrike; 

jastëkë; stola; rrota të rrotullueshme për 

mobilje, jo prej metali; bllokues dyersh, 

amortizatorë për dyer, jo prej metali ose 

gome. 

21 - Enë dhe konteinerë për shtëpi ose 

kuzhinë; artikuj për qëllime pastrimi; furça 

(përveçse furça bojrash); fshesa; materiale 

për prodhimin e furçave; sfungjerë; lesh 

çeliku; kova; masha për barbekju; pirunë 

për barbekju; pllaka për gatim (skuqje ose 

pjekje)  [enë kuzhine pë gatim]; doreza 

furre; mbështetëse për skara; spatula 

kruajtëse për skara [artikuj pastrimi]; 

mbajtëse ose rafte për ftohjen e produkteve 

të pjekura; pllaka jo elektrike për gatim 

(skuqje ose pjekje); enë kuzhine për gatim, 

jo-elektrik; hell (enë kuzhine për gatim); 

pajisje kontrolluese (hundëza) për 

spërkatje për zorra kopshti; spërkatës të 

ngjitur tek zorrat për kopësht; pajisje 

kontrolluese (hundëza) për zorra uji; tuba 

zgjatues për spërkatje për zorra kopshti; 

pajisje kontrolluese (hundëza) për zorra 

kopshti. 

22 - Litarë, spango, rrjeta, tenda, 

mushama, thasë dhe çanta (të papërfshirë 

në klasa të tjera); kabllo, jo prej metali; 
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rripa lidhës, jo prej metali; lidhëse, jo prej 

metali. 

24 - Tekstile dhe mallra prej tesktili, që 

nuk përfshihen në klasa të tjera; felt 

(material tekstili me lesh të ngjeshur), 

shtresa me material felt (material tekstili 

me lesh të ngjeshur). 

25 - Veshje; veshje për këmbë; veshje për 

kokë; veshje për punë; kostume 

(kominoshe ose pantallona të gjera) për 

punë; veshje specifike (jelekë) që vishen 

mbi trup për punë; pantallona për punë; 

këpucë për punë; doreza për punëtorë.; 

26 - Shirita lidhës për grepa dhe fije të 

buta. 

27 - Tapete; qilima; shilte; varëse murale 

dekorative (jo tekstili) 

(740) Krenar Loloçi//Rruga “Zef Jubani”, 

ndërtesa 15, hyrja 15, apartamenti 26, 

njësia administrative nr. 5, Tiranë. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/895 

(540) 

 
(730) CAMPER ALBANIA // Rruga 

"Farruku", 00750020, shtëpi private, nr. 

71, hyrja 1, fshat Manëz, kodi postar 2011, 

Manëz, Durrës, AL 

(151) 03.12.2025 

(180) 03.06.2035 

(111) 27099 

(511) 37 - Mirëmbajtja e automjeteve; 

instalim i personalizuar i pjesëve të 

jashtme, të brendshme dhe mekanike të 

automjeteve; mirëmbajtja dhe riparimi i 

automjeteve motorike; shërbime riparimi 

në rast prishjeje të automjeteve; lustërim 

automjetesh. 

39 - Dhënia me qira e automjeteve; dhenia 

me qira e makinave; dhënie me qira e 

bagazhereve të çatisë së automjetit. 

(526) Simboli i shqiponjes; ALBANIA; 

CAMPER. 

(591) E kuqe; e zeze; gri e lehte 

(740) Ergi Rrapo // Rruga e "Durrësit", 

ndërtesa 144, hyrja 5,  apartamenti 10, 

njësia administrative nr. 10, njësia 

bashkiake nr. 10, 1001, Tiranë. 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369737
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(210) AL/T/2025/945 

(540) ZAHAA 

(730)  Adelina Kapxhillari // Rruga "Mihal 

Grameno",apartament me nr. pas 3/180+1-

1 dhe 3/180-N9, ZK 8160, Tiranë, AL 

(151) 19.11.2025 

(111) 27032 

(511) 43 - Shërbime restoranti; shërbime të 

restoranteve vetë-shërbim; shërbime bari; 

sherbime kafeneje; shërbimet e kafeterisë; 

shërbimet e mensës; katering me ushqim 

dhe pije; shërbimet e akomodimit në hotel; 

informacione dhe këshilla në lidhje me 

përgatitjen e vakteve; shërbimet snack-

bar; shërbime restorantesh merr me vete 

[take away]; rezervime të përkohshme 

akomodimi. 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/946 

(540) 

 
(730)  Adelina Kapxhillari // Rruga "Mihal 

Grameno", apartament me nr. pas 

3/180+1-1 dhe 3/180-N9, ZK 8160, 

Tiranë, AL 

(151) 19.11.2025 

(180) 16.06.2035 

(111) 27033 

(511) 43 - Shërbime restoranti; shërbime të 

restoranteve vetë-shërbim; shërbime bari; 

sherbime kafeneje; shërbimet e kafeterisë; 

shërbimet e mensës; katering me ushqim 

dhe pije; shërbimet e akomodimit në hotel; 

informacione dhe këshilla në lidhje me 

përgatitjen e vakteve; shërbimet snack-

bar; shërbime restorantesh merr me vete 

[take away]; rezervime të përkohshme 

akomodimi. 

(526) Street; Food 

(591) Blu; Gri e zbehte 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=370838
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=370839
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(210) AL/T/2025/1072 

(540) 

 
(730) BUTIK – BERATINO  // Lagjja “ 

Mangalem “, rruga “ Antipatrea “, godina 

me nr. pasurie 3/336, zona kadastrale 

8502, Berat, AL 

(151) 02.12.2025 

(180) 08.07.2035 

(111) 27070 

(511) 43 - Shërbime restoranti; shërbime 

bari; shërbime të restorantit të ushqimeve 

të lehta dhe të shpejta që konsumohen 

midis vakteve [snack-bar]; shërbime 

hoteli; shërbime të rezervimit për 

akomodim të përkohshëm; shërbime të 

kafeterisë; shërbime restoranti me vetë-

shërbim; shërbime për sigurimin e 

ushqimeve dhe pijeve; shërbime të 

kateringut për ushqime dhe pije; 

informacione dhe këshilla në lidhje me 

përgatitjen e vakteve; shërbimet e shtëpive 

turistike. 

(591) Kafe; Bezhë 

(740) Moreno Malevi // Rruga “Bajram 

Curri’’, zk 8250, nr. pasurie, 5/16840-18, 

apartamenti 18, 1060,Tiranë, Shqipëri. 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1073 

(540) BERATINO 

(730) BUTIK – BERATINO  //  Lagjja “ 

Mangalem “, rruga “ Antipatrea “, godina 

me nr. pasurie 3/336, zona kadastrale 

8502,Berat, AL 

(151) 02.12.2025 

(180) 08.07.2035 

(111) 27071 

(511) 43 - Shërbime restoranti; shërbime 

bari; shërbime të restorantit të ushqimeve 

të lehta dhe të shpejta që konsumohen 

midis vakteve [snack-bar]; ; shërbime 

hoteli; shërbime të rezervimit për 

akomodim të përkohshëm; shërbime të 

kafeterisë; shërbime restoranti me vetë-

shërbim; shërbime për sigurimin e 

ushqimeve dhe pijeve; shërbime të 

kateringut për ushqime dhe pije; 

informacione dhe këshilla në lidhje me 

përgatitjen e vakteve; shërbimet e shtëpive 

turistike. 

(740) Moreno Malevi // Tiranë, Rruga 

"Bajram Curri", Zk. 8260, Nr. Pasurie 

5/168+40-18, Ap. 18, Tiranë, 

Shqipëri,1060,Tirane. 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=372021
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=372022
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NDRYSHIME NË REGJISTRIN E 

OBJEKTEVE TË PRONËSISË 

INDUSTRIALE 
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NDRYSHIME NË PRONËSI TË PATENTËS / 

MODELIT TË PËRDORIMIT 
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(11)  6594 

(21)  AL/P/2017/220 

(54) PREJARDHËS TË DEUTERUAR 

TË IVAKAFTORIT 

(97) EP2709986 / 22.03.2017 

(73)  VERTEX PHARMACEUTICALS 

(EUROPE) LIMITED/2 Kingdom Street, 

London,England, W2 6BD United 

Kingdom   

(74) Fatos Dega // NIKOLLA TUPE; Nd. 

2; H. 4; Ap. 30; NJËSIA 

ADMINISTRATIVE NR. 5; NJËSIA 

BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

 

 

(11)  8475 

(21)  AL/P/2019/462 

(54) FORMULIME TRETËSIRE TË 

ANTITRUPAVE TË PROJEKTUAR 

ANTI-IL-23P19 

(97) EP2931313 / 08.05.2019 

(73) Merck Sharp & Dohme LLC/126 East 

Lincoln Avenue, P.O. Box 2000, Rahway, 

New Jersey 07065, USA   

(74) Krenar Loloçi // ZEF JUBANI; Nd. 

15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA 

ADMINISTRATIVE NR. 5; NJËSIA 

BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=33966
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=33918
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NDRYSHIME NË EMRIN E PRONARIT TË 

PATENTËS / MODELIT TË PËRDORIMIT 
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(11) 9404 

(21) AL/P/2020/519 

(54) PËRDORIMI I KANABINOIDËVE 

NË TRAJTIMIN E KRIZAVE ATONIKE 

NË SINDROMËN LENNOX-GASTAUT 

(97) EP3206716// 29.07.2020 

(73)  Jazz Pharmaceuticals Research UK 

Limited/Sovereign House, Vision Park 

Histon Cambridge, CB24 9BZ GB 

(74) Krenar Loloçi // ZEF JUBANI; Nd. 

15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA 

ADMINISTRATIVE NR. 5; NJËSIA 

BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=35228
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NDRYSHIME NË PRETENDIMET E PATENTËS / 

MODELIT TË PËRDORIMIT 
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(11) 7561 

(21) AL/P/2018/463 

(54) PROMEDIKAMENTET E FUMARATEVE DHE PËRDORIMI I TYRE NË TRAJTIMIN 

E SËMUNDJEVE TË NDRYSHME 

(97) EP2970101//06.06.2018 

(73) Alkermes Pharma Ireland Limited/Connaught House 1 Burlington Road Dublin 4 IE// 

(74) Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE NR. 5; 

NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57)  1. Një përbërje e Formulës (III) , ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj: 

 
ku: 

 
R1 është C1-C6 alkil i pazëvendësueshëm; 

R6, R7, R8 dhe R9 janë secili, në mënyrë të pavarur, H, C1-C6 alkil i zëvendësueshëm ose i 

pazëvendësueshëm, C2-C6 alkenil i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm, C2-C6 alkinil i 

zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm ose C(O) ORa; 

Ra është H ose C1-C6 alkil i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm; 

m është 0, 1, 2, ose 3; 

t është 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 ose 10; dhe 

secili R10 është, në mënyrë të pavarur, H, halogjen, C1-C6 alkil i zëvendësueshëm ose i 

pazëvendësueshëm, C2-C6 alkenil i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm, C2-C6 alkinil i 

zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm, C3-C10 karbocikël i zëvendësueshëm ose i 

pazëvendësueshëm, heterocikël i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm që përfshin një ose 

dy unaza me 5- ose 6- elementë dhe 1-4 heteroatome të zgjedhura nga N, O dhe S, ose heteroaril 

i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm që përfshin një ose dy unaza me 5- ose 6-elementë 

dhe 1-4 heteroatome të zgjedhura nga N, O dhe S; 

ose, alternativisht, dy R10 të ngjitura tek i njëjti atom karboni, së bashku me atomin e karbonit 

tek i cili ata janë ngjitur, formojnë një karbonil, C3-C10 karbocikël i zëvendësueshëm ose i 

pazëvendësueshëm, heterocikël i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm që përfshin një ose 

dy unaza me 5- ose 6-elementë dhe 1-4 heteroatome të zgjedhura nga N, O dhe S, ose heteroaril i 

zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm që përfshin një ose dy unaza me 5- ose 6-elementë dhe 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=32699
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1-4 heteroatome të zgjedhura nga N, O dhe S; 

ose, alternativisht, dy R10 të ngjitura tek atome të ndryshme, së bashku me atomet tek të cilët ata 

janë ngjitur, formojnë një karbocikël C3-C10 të zëvendësueshëm ose të pazëvendësueshëm, 

heterocikël i zëvendësueshëm ose i pazëvendësueshëm që perfshin një ose dy unaza me 5- ose 6- 

elementë dhe 1-4 heteroatome të zgjedhura nga N, O dhe S, ose heteroaril i zëvendësueshëm ose 

i pazëvendësueshëm që përfshin një ose dy unaza me 5- ose 6- elementë dhe 1-4 heteroatome të 

zgjedhura nga N, O dhe S. 

2. Përbërja e pretendimit 1, ku R1 është metil. 

3. Përbërja e pretendimit 1, ku R6, R7, R8 dhe R9 janë secili H. 

4. Përbërja e pretendimit 1, ku m është 2 ose 3.  

5. Përbërja e pretendimit 1, ku t është 0, 1, 2, 3, ose 4. 

6. Përbërja e pretendimit 1, ku dy R10 të ngjitura tek i njëjti atom karboni, së bashku me atomin 

e karbonit tek i cili ata janë ngjitur, formojnë një karbonil. 

7.Përbërja e pretendimit 1, ku përbërja është: 

 
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj. 

8.Përbërja e pretendimit 1, ku përbërja është: 

 
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj. 

9.Përbërja e pretendimit 1, ku përbërja është: 

 
ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj. 

10.Përbërja e pretendimit 1, ku përbërja është zgjedhur nga grupi i përbërë prej: 
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dhe 

 
  

ose një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj. 

11.Një kompozim farmaceutik që përfshin: 

(i) një përbërje të Formulës (III) , ose një kripë farmaceutikisht të pranueshme të saj, sipas çdonjërit 

prej pretendimeve 1-10; dhe 

(ii) një mbartës farmaceutikisht të pranueshëm. 

12. Një përbërje e Formulës (III) , një kripë farmaceutikisht e pranueshme e saj, sipas çdonjërit 

prej pretendimeve 1-10, ose një kompozim sipas pretendimit 11, për përdorim në trajtimin e një 

sëmundjeje neurologjike.  

13.Përbërja ose kompozimi për përdorim i pretendimit 12, ku sëmundja neurologjike është 

sklerozë e shumëfishtë. 

14. Përbërja ose kompozimi për përdorim i pretendimit 12, ku sëmundja neurologjike është 

zgjedhur nga skleroza e shumëfishtë që përsëritet dhe përkeqësohet, skleroza e shumëfishtë 

progresive dytësore, skleroza e shumëfishtë progresive parësore, ose skleroza e shumëfishtë që 

përsëritet në mënyrë progresive. 
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(11) 8011 

(21) AL/P/2019/51 

(54)  PËRDORIMI I NJË SILIKATI ZIRKONIUMI PËR TRAJTIMIN E HIPERKALEMISË 

(97) EP2673237//07.11.2018 

(73)  ZS Pharma, Inc/508 Wrangler Dr, Suite 100 Coppell, TX 75019-7609 US 

(74)  Krenar Loloçi//ZEF JUBANI; Nd. 15; H. 15; Ap. 26; NJËSIA ADMINISTRATIVE NR. 5; 

NJËSIA BASHKIAKE NR. 5; 1019; TIRANË. 

(57)  1. Një kompozim për përdorim në trajtimin e hiperkalemisë, ku kompozimi është një 

kompozim shkëmbimi kationesh që përfshin një silikat zirkoniumi të formulës (I) : 

 

        ApMxZr1-xSinGeyOm     (I)  

aty ku 

A është një jon natriumi, jon rubidiumi, jon cesiumi, jon kalciumi, jon magneziumi, jon 

hidroniumi ose përzierje e tyre, 

M është të paktën një kornizë metalike, ku korniza metalike është hafnium (4+) , tin (4+) , 

niobium (5+) , titanium (4+) , cerium (4+) , germanium (4+) , praseodimium (4+) , terbium (4+) 

ose përzierje e tyre, 

'p' ka një vlerë nga 1 deri në 20, 

'x' ka një vlerë nga 0 deri në më pak se 1, 

'n' ka një vlerë 0 < n ≤ 12, 

'y' ka një vlerë nga 0 deri në 12, 

'm' ka një vlerë nga 3 deri në 36 dhe 1 ≤ n + y ≤ 12, 

ku silikati i zirkonit me formulë (I) shfaq një madhësi mesatare të grimcës prej më të madhe se 3 

mikronë dhe më pak se 7% e grimcave në kompozim kanë një diametër më pak se 3 mikronë, dhe 

silikati i zirkonit me formulën (I) shfaq një përmbajtje natriumi më poshtë prej 12% sipas peshës. 

2.Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku përmbajtja e natriumit është më pak se 6% 

sipas peshës. 

3.Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku përmbajtja e natriumit është ndërmjet 0.05 deri 

në 3% sipas peshës. 

4. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku përmbajtja e natriumit është më pak se 0.01% 

sipas peshës 

5. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku madhësia mesatare e grimcës varion nga 5 deri 

në 1000 mikronë. 

6. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku madhësia mesatare e grimcës varion nga 20 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Patent/PatentDetails?PatentId_PATENT=34268
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deri në 100 micronë, 

7.Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku kompozimi shfaq një spektër të gjeneruar 

difraksioni të pluhurit x-ray duke përdorur një burim rrezatimi bakri K-alfa duke treguar të paktën 

vlerat e mëposhtme të ndarjes d: 

një ndarje e parë d me në rangun prej 2.7-3.5 angstrom që ka një vlerë të parë intensiteti, 

një ndarje e dytë d brenda rangut prej 5.3-6.1 që ka një vlerë të dytë intensiteti, ku vlera e dytë e 

intensitetit është më pak se vlera e parë e intensitetit, 

një ndarje e tretë d brenda rangut prej 1.6-2.4 angstrom që ka një vlerë të tretë intensiteti, 

një ndarje e katërt d brenda rangut prej 2.0-2.8 angstrom që ka një vlerë të katërt intensiteti, dhe 

një ndarje të pestë d brenda rangut prej 5.9-6.7 angstrom që ka një vlerë të pestë intensiteti ku 

vlerat e treta, te katërta dhe të pesta të intensitetit janë secila më ulta se vlerat e para dhe të dyta të 

intensitetit. 

8. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku kompozimi është në formë kapsule ose tablete. 

9. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku pacienti është duke vuajtur nga hiperkalemia 

akute. 

10. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 9, ku pacienti është për t’u administruar një dozë 

prej 0.7 deri në 1,500 mg/Kg/ditë. 

11. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku pacienti është duke vuajtur nga hyperkalemia 

kronike. 

12. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 11, ku pacienti është për t’u administruar një dozë 

prej 0.25 deri në 100 mg/Kg/ditë. 

13. Kompozimi për përdorim sipas pretendimit 1, ku pacienti është në rrezik për dëmtim kongjestiv 

të zemrës. 

______________________________________________________________________________ 
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(210) AL/T/2006/36 

(540) 

 
(730) O&B SH.P.K // Rr. "Sadik Petrela" 

Nr.20 Tirane, AL 

(180) 07.02.2036 

(111) 10752 

(511) 29 

 

 

(210) AL/T/2015/497 

(540) CAFFE DA VINCI 

(730) DA VINCI LOUNGE shpk // 

Rr."Murat Tërbaçi", L."Uji i Ftohtë", 

Pallati Malaj, Kulla 1, Kati1, Vlorë, AL 

(180) 05.08.2035 

(111) 16993 

(511) 43 

 

 

(210) AL/T/2015/911 

(540) VERSO NATURA CONAD 

(730) CONAD-CONSORZIO 

NAZIONALE DETTAGLIANTI 

SOCIETA COOPERATIVA IN SIGLA 

CONAD // Via Michelino 59, 1-40127 

BOLOGNA, ITALY, IT 

(180) 14.01.2036 

(111) 17496 

(511) 3; 5; 9; 11; 16; 24; 25; 29; 30; 31; 

32; 33; 35 

 

 

(210) AL/T/2016/125 

(540) 

 
(730)  Orange Brand Services Limited // 3 

More London Riverside, London SE1 

2AQ, GB 

(180) 16.02.2036 

(111) 17592 

(511) 9;35;36;38;42 
 

 

(210) AL/T/2016/126 

(540) ORANGE 

(730) Orange Brand Services Limited // 3 

More London Riverside , London SE1 

2AQ, GB 

(180) 16.02.2036 

(111) 17642 

(511) 9;35;36;38;42 
 

 

(210) AL/T/2016/142 

(540) 

 
(730)  NRG shpk // Rruga "Eduard Mano", 

Pall.10, Farkë, Selitë, Tiranë, AL 

(180) 19.02.2036 

(111) 17538 

(511) 5 
 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=259582
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(111) 17378 

(210) AL/T/2015/803 

(540) 

 
(730) MANE TC (TRADE - 

CONSTRUCTION) // Rruga Komuna e 

Parisit, Kompleksi Kika 2, Objekti 3, Kati 

1,Tirane, AL 

 

 

(111) 17378 

(210) AL/T/2015/803 

(540) 

 
(730) MANE TC (TRADE - 

CONSTRUCTION) // Rruga Komuna e 

Parisit, Kompleksi Kika 2, Objekti 3, Kati 

1,Tirane, AL 

 

 

(111) 17378 

(210) AL/T/2015/803 

(540) 

 
(730) MANE TC (TRADE - 

CONSTRUCTION) // Rruga Komuna e 

Parisit, Kompleksi Kika 2, Objekti 3, Kati 

1,Tirane, AL, // 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=314862
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(111) 13547 

(210) AL/T/2010/500 

(540) 

 
(730)  SMC  Corporation // 1-5-5, 

Kyobashi Chuo-ku, Tokyo, Japan 

 

 

(111) 13548 

(210) AL/T/2010/502 

(540) 

 
(730) SMC Corporation // 1-5-5, Kyobashi 

Chuo-ku, Tokyo, Japan 

 

 

 

 

 

(111) 13549 

(210) AL/T/2010/503 

(540) 

 
(730)  SMC Corporation // 1-5-5, 

Kyobashi Chuo-ku, Tokyo, Japan 

 

 

(111) 17378 

(210) AL/T/2015/803 

(540) 

 
(730)  MANE TC (TRADE - 

CONSTRUCTION) // Rruga Komuna e 

Parisit, Kompleksi Kika 2, Objekti 3, Kati 

1,Tirane, AL 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=315656
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=280466
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=280467
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(210) AL/T/2025/1050 

(540) MEAN WELL 

(730) MEAN WELL ENTERPRISES CO, 

LTD. // No. 28, Wuquan 3rd Rd, Wugu 

Dist, New Taipei City 248021, Taiwan 

(R.O.C.) 

(740) Pinelopi Voko // Rruga "Medar 

Shtylla", ndërtesa 49, hyrja 41, 

apartamenti 36, njësia administrative nr. 5, 

Tiranë. 
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(210) AL/T/2025/897 

(540)  

 
 (593) Markë figurë 

(730) UJI I FTOHTE TEPELENE // Rruga 

kombëtare, Tepelenë- Gjirokastër, 

lokaliteti "Uji i Ftohtë", Tepelenë, AL 

(591)  e zeze, gri e bardhe 

(740) Eris Hysi // Lagja 13, rruga 

"Jasemineve", ndërtesa 28, hyrja 1, 

apartamenti 3, Farkë Farkë, Selitë, Tiranë 

(511) 32 - Pije joalkoolike  ujëra minerale 

dhe të gazuara  pije frutash dhe lëngje 

frutash  shurupe dhe preparate të tjera për 

prodhimin e pijeve joalkoolike  pije aloe 

vera, ujë i gazuar, musht, kokteje pa 

alkool, lëngje frutash, nektarë frutash 

joalkoolikë, limonada, ujë mineral, musht, 

pije joalkoolike, pije joalkoolike me aromë 

kafe, pije joalkoolike me aromë çaji, 

ekstraktet e frutave joalkoolike, pijet e 

lëngjeve joalkoolike të frutave, pijet me 

uthull frutash joalkoolike, pijet me bazë 

mjalti joalkoolike, pluhurat për pijet 

shkumëzuese, pluhurat për përgatitjen e 

pijeve joalkoolike për makina, përgatitjet e 

ujit për përgatitjen e ujit pije joalkoolike, 

pije sportive të pasura me proteina, pije me 

bazë orizi, përveç zëvendësuesve të 

qumështit, sherbet(pije), ujë me gaz, pije 

me bazë soje, përveç zëvendësuesve të 

qumështit, shurupe për limonadë, ujëra 

tavoline, lëngje perimesh (pije). 
 

(210) AL/T/2025/1012 

(540) JAVA E MODËS SHQIPTARE 

 (592) Markë fjalë 

(730) JONI PECI STORE //  Rruga 

"Reshit Çollaku", pallati 0,9,118, 

"Shallvare", Tiranë, AL 

(740) Aelita Mani//Rruga "Besim Imami", 

ndërtesa 76,  hyrja 0, apartamenti 0, njësia 

administrative nr. 7, njësia bashkiake nr. 7, 

1023,  Tiranë. 

(511) 35 - Reklamim  menaxhim, 

organizim dhe administrim biznesi  

funksione zyre  organizime të 

evenimenteve dhe spektakleve me qëllim 

reklamimi në fushën e modës  350039 

reklamim / publicitet  350172 organizimi 

dhe drejtimi i ngjarjeve komerciale  

350079 menaxhimi i biznesit të artistëve 

interpretues  350023 demonstrimi i 

mallrave  350028 shpërndarja e mostrave  

350180 marketingu i influencuesve  

350101 shërbimet e paraqitjes për qëllime 

reklamimi  350106 marketing  350156 

shërbimet e marrëdhënieve me median  

350049 modelimi për reklamim ose 

promovim shitjesh  350064 organizimi i 

ekspozitave për qëllime komerciale ose 

reklamuese  350103 organizimi i sfilatave 

të modës për qëllime promovuese  350152 

reklamimi në natyrë  350068 rekrutimi i 

personelit  350179 promovimi i mallrave 

përmes influencuesve  350119 ofrimi i 

informacionit të biznesit nëpërmjet një 

faqeje internet  350110 ofrimi i 

informacionit të kontaktit komercial dhe të 

biznesit  350042 marrëdhënie me publikun  

350040 reklamimi në radio  350150 

marketing i synuar.  

41 - Arsimi  ofrimi i trajnimit  argëtimi  

aktivitete sportive dhe kulturore   

organizime dhe pëgatitje e evenimenteve 

dhe spektakleve në fushën e modës për 

qëllime kulturore dhe argëtuese   410242 

organizimi dhe drejtimi i ngjarjeve 

argëtuese  410232 drejtimi i shfaqjeve  

410007 shërbime argëtuese  410004 

shërbime argëtimi  410036 modelimi për 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=369739
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=370905
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artistë  410051 organizimi i ekspozitave 

për qëllime kulturore ose edukative  

410188 organizimi i sfilatave të modës për 

qëllime argëtimi  410083 organizimi i 

shfaqjeve  410060 planifikimi i festave  

410056 prezantimi i shfaqjeve “live”  

410027 prezantimi i shfaqjeve të 

ndryshme  410030 prodhimi i shfaqjeve.    

42 - Shërbime teknike dhe profesionale në 

fushën e dizenjimit të veshjeve të modës  

kërkime në fushën e modës  dizenjim 

veshjesh  420144 dizajn i arteve grafike  

420258 dizajn grafik i materialeve 

promovuese  420049 dizajn industrial  

420165 stilizim [dizajn industrial].  
 

 

(210) AL/T/2025/1013 

(540) TIRANA JAVA E MODËS 

 (592) Markë fjalë 

(730) JONI PECI STORE // Rruga "Reshit 

Çollaku", pallati 0,9,118, "Shallvare", 

Tiranë, AL 

(740) Aelita Mani//Rruga "Besim Imami", 

ndërtesa 76,  hyrja 0, apartamenti 0, njësia 

administrative nr. 7, njësia bashkiake nr. 7, 

1023,  Tiranë. 

(511) 35 - Reklamim  menaxhim, 

organizim dhe administrim biznesi  

funksione zyre  organizime të 

evenimenteve dhe spektakleve me qëllim 

reklamimi në fushën e modës  350039 

reklamim / publicitet  350172 organizimi 

dhe drejtimi i ngjarjeve komerciale  

350079 menaxhimi i biznesit të artistëve 

interpretues  350023 demonstrimi i 

mallrave  350028 shpërndarja e mostrave  

350180 marketingu i influencuesve  

350101 shërbimet e paraqitjes për qëllime 

reklamimi  350106 marketing  350156 

shërbimet e marrëdhënieve me median  

350049 modelimi për reklamim ose 

promovim shitjesh  350064 organizimi i 

ekspozitave për qëllime komerciale ose 

reklamuese 350103 organizimi i sfilatave 

të modës për qëllime promovuese  350152 

reklamimi në natyrë  350068 rekrutimi i 

personelit  350179 promovimi i mallrave 

përmes influencuesve  350119 ofrimi i 

informacionit të biznesit nëpërmjet një 

faqeje internet  350110 ofrimi i 

informacionit të kontaktit komercial dhe të 

biznesit  350042 marrëdhënie me publikun  

350040 reklamimi në radio  350150 

marketing i synuar.  

41 - Arsimi  ofrimi i trajnimit  argëtimi  

aktivitete sportive dhe kulturore  

organizime dhe pëgatitje e evenimenteve 

dhe spektakleve në fushën e modës për 

qëllime kulturore dhe argëtuese  410242 

organizimi dhe drejtimi i ngjarjeve 

argëtuese  410232 drejtimi i shfaqjeve  

410007 shërbime argëtuese  410004 

shërbime argëtimi  410036 modelimi për 

artistë  410051 organizimi i ekspozitave 

për qëllime kulturore ose edukative  

410188 organizimi i sfilatave të modës për 

qëllime argëtimi  410083 organizimi i 

shfaqjeve  410060 planifikimi i festave  

410056 prezantimi i shfaqjeve “live”  

410027 prezantimi i shfaqjeve të 

ndryshme  410030 prodhimi i shfaqjeve  

42 - Shërbime teknike dhe profesionale në 

fushën e dizenjimit të veshjeve të modës  

kërkime në fushën e modës  dizenjim 

veshjesh  420144 dizajn i arteve grafike  

420258 dizajn grafik i materialeve 

promovuese  420049 dizajn industrial  

420165 stilizim [dizajn industrial]. 
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(210) AL/T/2025/1014 

(540) TIRANA FASHION WEEK 

 (592) Markë fjalë 

(730) JONI PECI STORE // Rruga "Reshit 

Çollaku", pallati 0,9,118, "Shallvare", 

Tiranë, AL 

(740) Aelita Mani // Rruga "Besim 

Imami", ndërtesa 76,  hyrja 0, apartamenti 

0, njësia administrative nr. 7, njësia 

bashkiake nr. 7, 1023,  Tiranë. 

(511) 35 - Reklamim  menaxhim, 

organizim dhe administrim biznesi  

funksione zyre  organizime të 

evenimenteve dhe spektakleve me qëllim 

reklamimi në fushën e modës  350039 

reklamim / publicitet  350172 organizimi 

dhe drejtimi i ngjarjeve komerciale  

350079 menaxhimi i biznesit të artistëve 

interpretues  350023 demonstrimi i 

mallrave  350028 shpërndarja e mostrave  

350180 marketingu i influencuesve  

350101 shërbimet e paraqitjes për qëllime 

reklamimi  350106 marketing  350156 

shërbimet e marrëdhënieve me median  

350049 modelimi për reklamim ose 

promovim shitjesh  350064 organizimi i 

ekspozitave për qëllime komerciale ose 

reklamuese 350103 organizimi i sfilatave 

të modës për qëllime promovuese  350152 

reklamimi në natyrë  350068 rekrutimi i 

personelit  350179 promovimi i mallrave 

përmes influencuesve  350119 ofrimi i 

informacionit të biznesit nëpërmjet një 

faqeje internet  350110 ofrimi i 

informacionit të kontaktit komercial dhe të 

biznesit  350042 marrëdhënie me publikun  

350040 reklamimi në radio  350150 

marketing i synuar.   

41 - Arsimi  ofrimi i trajnimit  argëtimi  

aktivitete sportive dhe kulturore  

organizime dhe pëgatitje e evenimenteve 

dhe spektakleve në fushën e modës për 

qëllime kulturore dhe argëtuese  410242 

organizimi dhe drejtimi i ngjarjeve 

argëtuese  410232 drejtimi i shfaqjeve  

410007 shërbime argëtuese  410004 

shërbime argëtimi  410036 modelimi për 

artistë  410051 organizimi i ekspozitave 

për qëllime kulturore ose edukative  

410188 organizimi i sfilatave të modës për 

qëllime argëtimi  410083 organizimi i 

shfaqjeve  410060 planifikimi i festave  

410056 prezantimi i shfaqjeve “live”  

410027 prezantimi i shfaqjeve të 

ndryshme  410030 prodhimi i shfaqjeve.  

42 - Shërbime teknike dhe profesionale në 

fushën e dizenjimit të veshjeve të modës  

kërkime në fushën e modës  dizenjim 

veshjesh  420144 dizajn i arteve grafike   

420258 dizajn grafik i materialeve 

promovuese  420049 dizajn industrial  

420165 stilizim [dizajn industrial]. 
 

 

(210) AL/T/2025/1339 

(540) Iliria’24 Real Estate 

 (592) Markë fjalë 

(730) Juljan Milkurti // Godina "Garden 

Building", kati +1, dyqani nr. 3, rruga e 

"Kavajës", Tiranë, AL 

(740)  Ilir Pustina// Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 36 - Shërbimet e pasurive të 

paluajtshme shërbime financiare, 

monetare dhe bankare  shërbimet e 

sigurimit  shërbime agjencie të pasurive të 

paluajtshme  vlerësime të pasurive të 

paluajtshme  menaxhim i pasurive të 

paluajtshme  investime kapitali  investime 

të fondeve  shërbime të këshillimit të 

borxhit  këshillim financiar  analizë 

financiare   kërkim financiar  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=370907
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373264
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(210) AL/T/2025/1451 

(540) STUDYCARE 

 (592) Markë fjalë 

(730)  STUDY CARE // Rruga "Perlat 

Rexhepi", rezidenca "Ivanaj",  apartamenti 

31, Tiranë, AL 

(740) Ilir Pustina//Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 41 - Shërbime edukimi  shërbime 

trajnimi  aktivitete kulturore  organizimi 

dhe zhvillimi i programeve të arsimit të 

lartë  organizimi dhe zhvillimi i kurseve në 

fushën e edukimit  shërbime informimi në 

lidhje me edukimin, zhvillimin e karrierës  

organizimi i konkurseve [arsim ose 

argëtim]  shërbime të udhëzimit 

profesional [këshilla mbi edukimin ose 

trajnimin]  mësim i gjuhëve  botimi i 

materialeve arsimore, përfshirë online  

organizimi i aktiviteteve kulturore dhe 

arsimore  zhvillimi i vlerësimeve dhe 

testeve arsimore  shërbime trajnimi të 

ofruara përmes platformave online. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1471 

(540)  

 
 (593) Markë figurë 

(730) Alprofit Consult  //  Rruga e 

"Elbasanit", pallati "Fratari", Tërshana 1, 

shkalla 1, kati 6, apartamenti 18, Tiranë, 

AL 

(591) ngjyra e bardhe; ngjyra gri e erret; 

ngjyra blu 

(740) Ilir Pustina//Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 35 - Reklamim  menaxhim biznesi, 

organizim dhe administrim  funksionet e 

zyrës  konsulencë e menaxhimit të biznesit  

konsulencë e organizimit të biznesit  

kërkime biznesi  marketing  shërbime të 

mbajtjes së kontabilitetit  shërbime 

auditimi të biznesit  shërbime të deklarimit 

të taksave  shërbime të përgatitjes së 

taksave. 

36 - konsulence financiare  analizë 

financiare  menaxhim financiar  

konsulence financiare lidhur me shitjen 

dhe blerjen e kompanive, borxhin, 

investimet, menaxhimin e riskut  dhënie e 

informacionit financiar  vlerësim fiskal  

konsulence sigurimesh  shërbime të 

pasurive të paluajtshme  shërbime të 

agjencive te pasurive te paluajtshme  

vlerësim i pasurive të paluajtshme.   

41 - shërbime edukimi  shërbime trajnimi  

organizimi dhe zhvillimi i kurseve në 

fushën e kontabilitetit  organizimi i 

aktiviteteve edukative në fushën e 

kontabilitetit dhe financës  zhvillimi i 

vlerësimeve dhe testeve në fushën e 

kontabilitetit dhe financës  shërbime 

trajnimi në fushën e kontabilitetet dhe 

financës të ofruara përmes platformave 

online  botimi i materialeve edukative, 

përfshirë online  
 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373498
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373555
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(210) AL/T/2025/1479 

(540) An'Sar Handmade Books 

 (592) Markë fjalë 

(730)  Orjola Koçi // Rruga e "Dibrës", 

Tower Bridge 1, hyrja 4, apartamenti 9, 

Tiranë, AL 

(740)  Ilir Pustina// Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 16 - Botime të shtypura  materiale te 

shtypura  fotografi  materiale mësimore 

dhe udhëzuese  libra  libra me ngjyra  libra 

edukativë  materiale mësimorë të printuara  

libra për fëmijë  libra me vizatime  libra 

me rrëfenja  libra për fëmijë të punuar me 

dorë. 
 

 

(210) AL/T/2025/1492 

(540) SURS – Sistemi i Unifikuar i 

Regjistrit te Sigurimeve 

 (592) Markë fjalë 

(730)  DATA LOG // Njësia bashkiake nr. 

5,  rruga "Dëshmorët e Kombit", kulla 2, 

kati 4, Tiranë, AL 

(740) Ilir Pustina// Rruga “Njazi Demi”, 

pallati 15, apartamenti 12, 2609, Tiranë. 

(511) 9 - Softuer kompjuterik, i 

shkarkueshëm  platforma kompjuterike, të 

shkarkueshme  softuer celulari, i 

shkarkueshëm  softuer për menaxhimin e 

biznesit  softuer për optimizimin e biznesit  

softuer për regjistrimin e sigurimeve  

softuer për administrimin e sigurimeve.  

42 - Shërbime kompjuterike dhe 

teknologjike  dizajnim dhe zhvillim 

softueri  softuer si shërbim (SaaS)  softuer 

si shërbim (SaaS) për menaxhimin e 

biznesit  platformë si shërbim (PaaS) 

bazuar në inteligjencë artificiale  softuer si 

shërbim (SaaS) për regjistrimin e 

sigurimeve  softuer si shërbim (SaaS) për 

administrimin e sigurimeve. 
 

 

 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373563
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373576
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(11) 13194 

(97) EP4255516//13.08.2025 

(96) 21824305.3//29.11.2021 

(22) 14.10.2025 

(21) AL/P/2025/506 

(54)Formulime për shërimin e lezioneve 

traumatike të lëkurës dhe mukozave 

04.12.2025 

(30) US 202063119722 P 01/12/2020  

(71)Castellana, Rossana/Piazza Ospitale,3 

34129 Trieste / IT; Piani, Francesco/Via 

M. Buonarroti, 15 34125 Trieste / IT 

(72) Castellana, Rossana/Piazza Ospitale, 

3 34129 Trieste / IT, Piani, Francesco/Via 

M. Buonarroti, 15 34125 Trieste / IT.  

(74) Eno Dodbiba//ZHEGU; Nd. 1; H. 1; 

Ap. 7; NJËSIA ADMINISTRATIVE NR. 

1; NJËSIA BASHKIAKE NR. 1; 1004; 

TIRANË 

(57) 1. Përbërjet për shërimin e plagëve në 

formën e kremit, pomadës, lëngut ose 

xhelit, të cilat përmbajnë: - një përbërës të 

parë të zgjedhur nga trikloroacetik në një 

përqendrim sipas peshës që varion nga 

0,08 deri në 38 %; - një përbërës të dytë të 

zgjedhur nga peroksid hidrogjeni ujor 29-

31 % në një përqendrim sipas peshës që 

varion nga 0,01 deri në 5 % ose acid 

trikloroperoksiacetik ku: - raporti molar 

relativ midis acidit trikloroacetik dhe 

peroksidit të hidrogjenit është nga 4,34 

deri në 4,74; ose - raporti molekular relativ 

midis acidit trikloroacetik dhe acidit 

trikloroacetik është nga 3,6 deri në 4,0; 

përbërjet e lartpërmendura kanë një vlerë 

pH nga 2,6 në 3,6. 

2. Përbërjet sipas pretendimit 1 në formën 

e një kremi që përmban 20-25 % p/p ujë, 

5-12 % p/p parafinë të lëngshme, 3-7 % 

p/p propilen glikol, 8-12 % p/p glicerinë, 

10-14 % p/p të një tretësire ujore 

amoniaku 28-32 % p/p dhe 1-2 % p/p 

polisorbat 60. 

3. Përbërjet sipas pretendimeve 1 ose 2 në 

formën e një pomade që përmban 5-12 % 

p/p ujë, 0,5-1,5 % p/p laurilsulfat natriumi, 

10-15 % p/p propilen glikol, 20-30 p/p 

alkool stearilik, 20-30 % p/p vazelinë të 

bardhë, 4-6 % p/p amoniak ujor (28-32 %) 

dhe opsionalisht një ose më shumë 

konservues në një përqendrim midis 0,02 

dhe 0,05 %. 

4. Përbërjet sipas pretendimit 3 ku nuk 

përdoren konservues. 

5. Përbërjet sipas pretendimit 1 në formën 

e një lëngu që përmban 38-99 % p/p ujë, 

0,001-0,5 % p/p kripë dinatriumi EDTA, 

0,025-15 % p/p glicerol, 0,03-14 % p/p 

amoniak ujor (28-32 %) , 0,005-5 % të një 

agjenti trashës dhe teksture. 

6. Përbërjet sipas pretendimit 1 në formën 

e një xheli që përmban 25-35 % p/p etanol, 

11-15 % p/p propilen glikol, 10-14 p/p të 

një amoniaku ujor (28-32 % p/v) , 2-5 % 

p/p monoetil eter dietilen glikol dhe 1-4 % 

alkool miristilik. 

7. Përbërjet sipas pretendimit 1 të holluara 

me një tretësirë ujore 0,9 % NaCl. 

8. Përbërjet sipas pretendimit 1 ku acidi 

trikloroperoksiacetik përgatitet in situ 

duke shtuar peroksid hidrogjeni në acidin 

trikloroacetik. 

9. Përbërjet sipas pretendimeve 1-8 për 

përdorim në trajtimin e plagëve të 

pashëruara, ulcerave dhe plagëve të 

shtratit, të komplikacioneve pas 

operacionit të nxjerrjes së dhëmbëve duke 

përfshirë zgavrën e thatë, dizestezinë, 

infeksionin e rëndë, dhimbjen, ënjtjen, 

trizmusin dhe hemorragjinë, të plagëve që 

shërohen ngadalë, ulceracioneve spontane, 

plagëve me origjinë të ndryshme dhe 

plagëve nekrotike duke përfshirë 

granuloma piogjene, halazionin, epulisin, 

fistulat dhe absceset. 
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(210) AL/T/2025/367 

(540) DKMS DHOMA KOMBËTARE E 

MODËS SHQIPTARE 

(730) STUDIO GIBI SRL // Corso 

Indipendenza, 1 20129 Milan, ITALY 

(151) 17.10.2025 

(180) 19.03.2035 

(111) 26869 

(511) 35;41;42;45 

(526) DHOMA KOMBËTARE; MODË; 

SHQIPTARE 

(591)  E bardhe, e zeze 

(740)Aleksandra Meçaj//Myslym Shyri; 

Nd. 0; Njësia Administrative Nr. 10; 

Njesia bashkiake nr. 10; 1001; Tiranë 

 

 

(111) 16502 

(210) AL/T/2015/202 

(540) MYLAN EPD 

(730)  Mylan N.V. 

(a Naamloze Vennootschap(public limited 

liability company) of the Netherlands) // 

Bulding 4, Trident Place, Mosquito Way, 

Hartfield Hertfordshire AL 10 9UL, 

Unitied Kingdom 

(740) Irma Cami//Farkë e Madhe, Rruga 

"DINES", Nd. 38, H. 1,1045, Tirane. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(210) AL/T/2025/1473 

(220) 25.09.2025 

(540) SEAL 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(300) CN, 84349020, 27/03/2025   

(730) BYD COMPANY LIMITED // 

No.1, Yan’an Road, Kuichong Street, 

Dapeng New District, Shenzhen, People’s 

Republic of China, CN 

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop 

Mima”, ndërtesa 49, hyrja 41, apartamenti 

36, njësia administrative nr.5 , Tiranë. 

(511) 12 - Automobila  automjete  makina  

autobusë për rrugëtime të gjata (motor 

coaches)  kamionë  kamionë me kabinë  

autobusë pirunë ngritës transportues  

karroceri automobilash shasi 

automobilash  motorë, elektrikë, për mjete 

tokësore  pllaka frenash për automobila  

makina autonome makina që 

vetëdrejtohen (self-driving cars). 
 

 

(210) AL/T/2025/1474 

(220) 25.09.2025 

(540) SEALION 

(592) Markë fjalë 

(550) Markë Individuale 

(300) CN, 84347782, 27/03/2025   

(730) BYD COMPANY LIMITED // 

No.1, Yan’an Road, Kuichong Street, 

Dapeng New District, Shenzhen, People’s 

Republic of China,  CN 

(740) Pinelopi Voko // Rruga “Prokop 

Mima”, ndërtesa 49, hyrja 41, apartamenti 

36, njësia administrative nr.5 , Tiranë. 

(511) 12 - Automobila  automjete  makina  

autobusë për rrugëtime të gjata (motor 

coaches)  kamionë  kamionë me kabinë  

autobusë pirunë ngritës transportues  

karroceri automobilash shasi 

automobilash  motorë, elektrikë, për mjete 

tokësore  pllaka frenash për automobila  

makina autonome makina që 

vetëdrejtohen (self-driving cars). 
 
 

http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=367064
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=307645
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373557
http://regjistriobjektevepi.dppi.gov.al/Marka/MarkaDetails?MarkId_MARK=373558
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VENDIME 
TË DHOMËS PËR SHQYRTIMIN E KUNDËRSHTIMEVE 
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- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “HOLLA BARISTA SERIES” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: BIRRA PEJA ALBANIA 

Nr. kërkese: AL/T/2024/132 

Publikuar në datë: 31/05/2024 Buletini:BPI-2024/15 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 29 

Emri i kundërshtuesit: AGS 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 24/08/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 152 dhe 153, të ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për Pronësinë Industriale”, i ndryshuar, 

si dhe nenit 30, të VKM Nr.315, datë 31.05.2018, “Për Miratimin e Rregullores për Markat. 

 

-Vendimi: 

Dhoma për Shqyrtimi e Kundërshtimeve, vendosi të refuzojë kërkesën në përputhje me pikën 

3, të nenit 30, të VKM nr.315, datë 31.05.2018 “Për miratimin e rregullores për markat”, i 

ndryshuar. 
 

 

- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “HiFuture” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: Tigo Mobile 

Nr. kërkese: AL/T/2024/1042 

Publikuar më datë: 19/11/2024 Buletini:BPI-2024/32 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 9 

Emri i kundërshtuesit: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED. 

Data e depozitimt të kundërshtimit: 30/01/2025 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 141, 143, 152 dhe 153 të Ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për Pronësinë Industriale”, 

i ndryshuar, si dhe nenet 58, 59 të VKM Nr.315, datë 31.05.2018, “Për Miratimin e 

Rregullores për Markat. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “HiFuture” me numër aplikimi AL/T/2024/1042 me aplikant shoqërinë TIGO 

Mobile dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
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- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “LE BON” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: MD S.P.A. 

Nr. kërkese: AL/T/2023/1038 

Publikuar më datë: 03/04/2024 Buletini:BPI-2024/9 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 30 

Emri i kundërshtuesit: Ledio Peshkopia. 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 26/06/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143, pika 1, pika 2 (a) (b) (c), pika 3(a), neni 152 pika (a) ligjit nr.9947, datë 07.07.2008 

“Për Pronësinë Industriale”. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “LE BON” me numër aplikimi AL/T/2023/1038 me aplikant shoqërinë “MD 

S.P.A” dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
 

 

- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “Sibora Soft 100 % cellulose” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: SIBORA 2021 

Nr. kërkese: AL/T/2023/1091 

Publikuar më datë: 13/03/2024 Buletini:BPI-2024/7 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 16 

Emri i kundërshtuesit: ALB- PLANET DISTRIBUTION 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 21/05/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143, pika 1, 2, 5 neni 152 pika 1 germa (a), neni 156 dhe neni 193 të Ligjit Nr.9947, 

datë 07.07.2008 “Për Pronësinë Industriale”. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “Sibora Soft 100% cellulose”, me numër aplikimi AL/T/2023/1091, me aplikant 

shoqërinë SIBORA 2021 dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
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- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “HOFFMAN” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: Mon Cheri 

Nr. kërkese: AL/T/2024/21 

Publikuar më datë: 19/04/2024 Buletini:BPI-2024/10 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 3, 35 

Emri i kundërshtuesit: Franc Karazi 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 18/07/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143, paragrafi 1 dhe 2(b) 152 paragrafi 1 (a), Neni 156 dhe Neni 193 të Ligjit Nr.9947, 

datë 07.07.2008 “Për Pronësinë Industriale”, i ndryshuar; VKM Nr.315, datë 31.05.2018, 

“Për miratimin e rregullores për markat”, neni 29. 

 

-Vendimi: 

Rrezimi i kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me emërtimin “Hoffman”, me 

numër kombëtar aplikimi AL/T/2024/21, me aplikant Mon Cheri dhe vijimin e procedurave 

për regjistrimin e saj. 
 

 

 

- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “ETHET E SË PREMTES MBRËMA” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: TOP CHANNEL 

Nr. kërkese: AL/T/2024/585 

Publikuar më datë: 21/08/2024 Buletini:BPI-2024/22 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 38, 41 

Emri i kundërshtuesit: TELE SPORT 

Data e depozitimt të kundërshtimit: 20/11/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143 dhe 152 të ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për Pronësinë Industriale”, i ndryshuar; 

pika 2,5 e nenit 8, neni 95, neni 104 i ligjit nr.35/2016 “Për të drejtat e autorit dhe të drejtat 

e tjera të lidhura me to”. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “ETHET E SË PREMTES MBRËMA” me numër aplikimi AL/T/2024/585 me 

aplikant shoqërinë TOP CHANNEL dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
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- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “A ATHLETIC ARSENAL” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: Elvis Maksuti 

Nr. kërkese: AL/T/2023/441 

Publikuar më datë: 16/07/2024 Buletini:BPI-2024/20 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 41 

Emri i kundërshtuesit: The Arsenal Football Club Limited 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 16/10/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143 pika 2(c), (ç) dhe neni 152 pika 1(b) të ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për 

Pronësinë Industriale”, i ndryshuar; Konventa e Parisit për mbrojtjen e Pronësisë Industriale, 

neni 6 bis pika 1 dhe 8 dhe neni 8. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “A ATHLETIC ARSENAL” me numër aplikimi AL/T/2023/441 me aplikant z. 

Elvis Maksuti dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
 

 

 

- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “HAPPY” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: Dubitsky, Craig. 

Nr. kërkese: AL/M/1/1757562 

Publikuar më datë: 41/2023 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 30 

Emri i kundërshtuesit: RAUCH Fruchtsäfte GmbH 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 24/01/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143, 152, 153, 175 dhe 193 të Ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për Pronësinë 

Industriale”, i ndryshuar. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “HAPPY” me numër aplikimi AL/M/1/1757562 me aplikant Dubitsky, Craig. 

dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
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- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “SANYO” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: MEDIA ELECTRONICS, S.L. 

Nr. kërkese: AL/M/1/1769815 

Publikuar më datë: 51/2023 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 9,11,35 

Emri i kundërshtuesit: SANYO Electric Co., Ltd. 

Data e depozitimit të kundërshtimit: 26/03/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143, paragrafi 2(b), neni 152 paragrafi 1(a) të Ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për 

Pronësinë Industriale”, i ndryshuar. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “SANYO” me numër aplikimi AL/M/1/1769815 me aplikant MEDIA 

ELECTRONICS, S.L. dhe vijimin e procedurave për refuzimin e saj. 
 

 

 

- Objekti i kundërshtimit: 

Marka “DORINO” me të dhënat e mëposhtme: 

Emri i aplikantit: INTERNATIONAL FOODSTUFFS CO LLC. 

Nr. kërkese: AL/T/2024/360 

Publikuar më datë: 30/10/2024 Buletini:BPI-2024/29 

Lista e mallrave dhe/ose shërbimeve: 30 

Emri i kundërshtuesit: KRAŠ, prehrambena industrija, d.d. 

Data e depozitimt të kundërshtimit: 23/11/2024 

 

-Baza ligjore ku mbështetet kundërshtimi: 

Neni 143 pika 2(b), dhe neni 152 pika 1(a) të Ligjit Nr.9947, datë 07.07.2008 “Për Pronësinë 

Industriale”, i ndryshuar. 

 

-Vendimi: 

DhShK vendosi pranimin e plotë të kërkesës për kundërshtimin e regjistrimit të markës me 

emërtimin “DORINO”, me numër aplikimi AL/T/2024/360, me aplikant 

INTERNATIONAL FOODSTUFFS CO LLC. dhe vijimin e procedurave për refuzimin e 

saj. 
 
 

 

 


